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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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С. ДОРЖПАЛАМЫН АМЬДРАЛ, УРАН БҮТЭЭЛИЙН ТУХАЙ

	Манай нэрт яруу найрагч, орчуулагч С. Доржпалам хэрэв өнөө хүртэл энх тунх явсан сан бол 1981 онд 60 насныхаа ойтой учран золгох байлаа. Хэдийгээр сайн нөхөр маань өнөөдөр бидний дунд үгүй ч билиг авьяас, хүнлэг сэтгэлийн илчээр бичигдсэн түүний зохиол бүтээл нь он жил улирах тутам уншигч олныхоо хүрээг улам өргөтгөн тэлж, ухаан бодлыг нь гүн гүнзгий эзэмдээд зогсохгүй, тив далайг алгасан аялж, төрөл бүрийн хэлээр орчуулагдан гадаадын олон орны уншигчдын хүртээл болсоор байна.

	С. Доржпалам 1921 онд Баянхонгор аймгийн «Ингэн ус» гэдэг газар ядуу ард Сүхийн гэрт мэндлэн төрж, Ардын засгийн ивээлээр аз жаргалтай өсөн бойжоод Архангайд бага дунд сургууль, Улаан-Үдийн монгол рабфак, Монгол улсын их сургууль, Москвад утга зохиолын дээд курс тус тус төгсөж улмаар дунд сургуульд багш, хичээлийн эрхлэгч, дээд сургуульд багш, нам, улсын төв аппаратад хариуцлагатай ажил хийж явсны дээр амьдралынхаа сүүлийн жилүүдэд Москвад «Үнэн» сонины сурвалжлагч, дараа нь дипломат албанд ажиллаж байлаа.

	С. Доржпалам сурч, ажиллахын зэрэгцээгээр залуу зандан үеэсээ уран зохиол сонирхон, 1946 онд Архангайд дунд сургуулийн багш байхдаа «Ёгт бэлэг» хэмээх хүүхдийн жүжиг бичин тоглуулж, улмаар 1948 онд Монголын зохиолчдын анхдугаар их хуралд төлөөлөгчөөр оролцжээ. Энэ нь залуу уран бүтээлчийн урам зоригийг улам бадрааж, тэрээр Архангайн дунд сургууль уран зохиолын дугуйлан байгуулан удирдаж, сурагчдыг утга зохиолтой гүнзгий танилцуулах зорилт тавьж ажилласны гадна өөрөө шүлэг, дууны үг бичиж аймгийн клубийн сайн дурын уран сайханчдын бүлгэмд идэвхтэй оролцон «Учиртай гурван толгой» дуурийн Юндэнгийн рольд хүртэл тоглож байсан нь зохиолч болох анхны алхам нь байсан гэж үзэх үндэстэй юм.

	Улаанбаатарт сурч, ажиллах болсон 50-иад оны үеэс эхлэн түүний уран бүтээлийн үйл ажиллагаа идэвхжиж, бичсэн шүлэг, дуу, орчуулга, өгүүллэг зэрэг нь төвийн тогтмол хэвлэлүүдэд нийтлэгдэх болсноос гадна 1956 оноос Монголын Зохиолчдын Хорооны хэвлэл «Туяа» сэтгүүлийн эрхлэгчээр хавсран ажилласнаар утга зохиолын амьдралд улам гүн орж, үзэг нэгт нөхөдтэйгөө бүүр ойр дотно хамтран ажиллахын зэрэгцээгээр тэдний туршлагаас сурч эзэмшихэд нь дөхөмтэй болсон байна.

	С. Доржпалам голчлон яруу найраг бичиж «Уянгын шүлгүүд» (1956), «Хүний гэрэлт ертөнц» (1960) эмхэтгэлүүд хэвлүүлсэн ба ЗХУ-ын «Прогресс» хэвлэлийн газраас эрхлэн түүний шилдэг шүлгийн орчуулгын түүврийг («Избранное») 1967 онд хэвлэн гаргажээ. Амьдралынхаа сүүлчийн жилүүдэд бичсэн шинэ шүлгүүдийг нь Монголын зохиолчдын хорооноос эрхлэн эмхэтгэж «Халуун амьсгал» нэртэйгээр 1969 онд хэвлүүлсэн байна. Мөн хорооноос 1981 онд түүний төрсний 60 жилийн ойг тохиолдуулан яруу найргийн бүтээлүүдийг нь багтаасан («Шүлгүүд») нэртэй ном бэлтгэж хэвлэлд шилжүүлсэн нь энэ болно.

	С. Доржпалам бол зөвхөн яруу найрагч биш үргэлжилсэн үгийн зохиолч, орчуулагч, сэтгүүлч хүн байсан бөгөөд түүний бичсэн «Миний сайхан аав», «Яргуй дэлгэрэх цагаар...» зэрэг уянгын өгүүллэгүүд, манай үеийн хөдөлмөрийн хүний суу гайхамшгийн тухай «Хүний цог жавхлан», монголын ард түмний эрх чөлөө, тусгаар тогтнолоо хамгаалан тэмцсэн ариун шударга тэмцэл, социалист бүтээн байгуулалтын бадрангуй үйлст гар бие оролцон тусалсан зөвлөлтийн хүний тухай «Хазайшгүй багана өргөлцсөн хүний нэг», «Сэтгэлд мөнхрөх дүр» зэрэг олон сайхан найруулал, сурвалжилгыг нь манай уншигчид андахгүй сайн мэдэх билээ. Тэрээр бас орос, зөвлөлтийн болон дэлхийн сонгодог зохиолын дээжээс орчуулж уншигч олондоо толилуулахыг зорин ажиллаж нэлээд бүтээл туурвисны дотор ЗХУ-ын баатар, Зөвлөлт татаарын цогтой яруу найрагч Муса Жалилийн «Маобитийн дэвтэр»-ийн орчуулгыг нь монголын яруу найргийн орчуулгын алтан фондод зүй ёсоор орох бүтээл гэж үзэж болно.

	С. Доржпалам бол өргөн хүрээтэй асуудлыг хөндөн, гүн гүнзгий утга санааг илэрхийлж, шулуун шударга, зарчимч байр сууринаас оргилуун сэтгэлээр бичдэг яруу найрагч байсан бөгөөд түүний уран бүтээл нь өөрийн орны ба гадаадын уншигчид, утга зохиол судлагч, шүүмжлэгчдийн анхаарлыг ихэд татсаар ирсэн ба одоо ч татсаар байна. Тухайлбал; ЗХУ-д 1961 онд хэвлэгдсэн Монголын яруу найргийн «Поэзия Народной Монголии» эмхэтгэлийн оршилд Зөвлөлтийн нэрт яруу найрагч Евг. Долматовский «Сүүлийн жилүүдэд Доржпалам сонирхолтой шүлгүүд бичиж байна» гэж цохон тэмдэглэж байсан бөгөөд 1981 онд манай ардын хувьсгалын 60 жилийн ойд зориулж ЗХУ-д хэвлэсэн «XX зууны монголын яруу найргаас» номд судлаач Ю. Розенблюм «Доржпаламын яруу найргийн ёс суртахууны ертөнц цэвэр, тунгалаг бөгөөд тэр нь санаа сэтгэлд хир тортог суулгах муу муухай бүхнийг жигшиж, сайн санааны хурц гэрлээр гийгүүлэгдсэн байдаг» гэж бичсэнээс тодорхой харагдаж байна.

	С. Доржпалам амьдралынхаа аз жаргал, амжилт ололт, хамаг сайн сайхан бүхнийг төрөлх эх орон, төрүүлж өсгөсөн ард түмэн, халамжлан хүмүүжүүлсэн нам засаг, манай ялалт амжилтын ширгэшгүй ундраа болсон монгол-зөвлөлтийн ард түмний мөнхийн найрамдалтай нягт холбон үзэж, эх орондоо шинэ нийгэм цогцлон байгуулж байгаа нам, ард түмнийхээ үйл хэрэгт өчүүхэн боловч өөрийн хувь нэмрийг оруулахаас илүү эрхэм нандин гавьяа хаа ч үгүй гэдгийг яруу найргийн хэлээр хүн арддаа өгүүлэх гэж махран чармайж байсан нь түүний бичсэн «Нутаг», «Өндийж боссон эх улс юугаа...»,, «Соёмбо», «Атга шороо», «Аврора», «Монгол Зөвлөлт хоёр ах дүү юм», «Хайрт дотно эгч минь» зэрэг олон сайхан шүлэг, найраглалаас нь тод харагдаж байна.

	С. Доржпаламын гавьяа зүтгэлийг нь нам засаг өндрөөр үнэлж «Алтан гадас» одон, Засгийн газрын хүндэт үнэмлэх зэргээр сайшаан шагнаж, «Улсын ударник» цол хүртээсэн байна.

	С. Доржпалам уран бүтээлийнхээ ид цэцэглэлтийн үед, дөнгөж дөчин хэдхэн настай байхдаа хүндээр өвчилж ертөнцийн мөнх бусыг үзүүлсэн боловч түүний үлдээсэн утга зохиолын өв нь орчин үеийн Монголын шинэ утга зохиолын урын санд тодорхой хувь нэмэр болж хүндтэй байр суурь эзэлсээр байна.

	 

	Л. ХУУШААН



	




	ЗҮРХ СЭТГЭЛ ХОЁРОО...

	Хоромхон зуур ч 

	зогсолтгүй цохилон 

	байдаг зүрх чинь 

	Хонгор биеийн чинь 

	цусны гүйдлийг 

	хөтлөн лугшихдаа 

	Хорвоо ертөнцөд 

	хүн болсон 

	хосгүй их гавьяагаа бүтээж, 

	Хотол арддаа 

	тус хий! гэж 

	хөдлөн дугтчиж байгаа биш үү! 

	Хүнд л ганцхан байдаг 

	тархи сэтгэлийн 

	гайхамшигт эрдэнээ 

	Хүйтэн сэтгэл 

	бузар шуналын 

	тоосонд хиртээлгүй хадгалж, 

	Хүсэн эрмэлзэх тэмцлээ 

	гэрэлтэй гэгээтэй 

	өндөрт чиглүүлж,

	Хүчлэн зүтгэж, 

	бүтээх чадлаа 

	ардын үйлст зориулъя!

	Биеийн амрыг 

	эрхэмлэн хичээж, 

	залхуурч халширч хэвтсэнээс

	Бэрхшээл саадыг 

	туулан давж 

	цуцаж ялах бахтай.

	Бидний оюун сэтгэлийг 

	нам үргэлж 

	хөтлөн зоригжуулж

	Бэрхийг ялах

	итгэлийг

	урьдаас гэрэлтүүлж байдаг.

	Цорын ганц

	өлгий болсон

	эх орондоо хайраа зориулж,

	Цоо шинийг 

	байгуулж байгаа 

	эрхэм үйлст нэмрээ оруулж

	Цохилох зүрх

	хөдлөх оюунаа 

	намын үйлстэй холбож, 

	Цогтой сэргэлэн

	ажиллаж явахыг

	ард түмэн найдаж байна.

	 

	"Туяа" сэтгүүлийн 1955 оны № 1, Зохиолчийн "Уянгын шүлэг" түүврийн хамгийн эхэнд энэ шүлэг бий.


АВРОРА

	Тив дэлхийн

	тэнгис далайтай 

	гараа барилцсан 

	Нева мөрний дунд, 

	Тэмцэл ялалтын

	сүлд тэмдэг 

	сүр жавхлан болсоор 

	Аврора онгоц зогсоно. 

	Тэртээ Азийн 

	төвөөс ирсэн

	талын монгол

	тэр онгоцыг ширтэж,

	Тэнүүн сайхан

	амьдрал жаргалынхаа 

	түүнтэй холбоотой 

	түүхийг санадаг юм. 

	Орчлонг хувьсгах 

	омогт тэмцлийг 

	өвөртөө бойжуулсан 

	өлгий нь болж, 

	Оройлон жолоодох 

	эв хамтчуудыг 

	их Ленинтэй

	орос түмэн төрүүлжээ.

	Үеийн үед

	дарлан суусан 

	ноёдын үүрийг 

	юутай хүүтэй нь

	Үүрд сэхэшгүй 

	үнсэн товрог болгох 

	үй олны давшилт 

	тэнд эхэлжээ.

	Дэлсэх зүрхнээс 

	дэлбэрч бадарсан

	боолын хилэнг

	амаараа тургиж,

	Дээрэнгүй ихсийн 

	голт зүрхийг 

	түймэрдэх дөлөөрөө 

	хуйхлан цоргиж,

	Дэлгэрч Мандах 

	олны жаргалын 

	дээд сайхан 

	шинэ цаг эхэлснийг 

	Тэсэрч нижигнэсэн 

	аварга сумаараа 

	дэлхий даяар 

	Аврора тунхагласан юм. 

	Дайсны цайзыг 

	дайран давшсан 

	оросын ажилчны 

	уриа дуу, 

	Дарлагдсан олны 

	оволзон бадарсан 

	хилэнгээр цэнэглэсэн 

	Аврорын буу 

	Ганц оросын

	хаан, хөрөнгөтнийг 

	гал голомтоор нь 

	ниргээд зогсоогүй, 

	Газар дэлхийн 

	бүх хаадын 

	орд харшийг 

	бүгдийг нь ганхуулж, 

	Гавтай гинжтэй 

	боолчлогдсон бүгдийг 

	унтсан нойрноос нь 

	угзчин сэрээж, 

	Галтай цогтой 

	босож тэмцэхийн 

	унтарч дарагдашгүй 

	уриа нь болсон юм. 

	Өнөө болоход 

	орос хүний 

	эхэлж өргөсөн 

	октябрийн туг

	Өвч дэлхийд

	өчнөөн жил

	өрнөн дэлгэрч 

	улам мандаж байна.

	Өргөжих жаргалын 

	өлгий нь болсон 

	өнөр Зөвлөлтийг 

	өөрийг нь үзэхэд

	Өргөсөн туг шигээ 

	өөдлөн бадарч,

	өргөн түмний 

	өмөг түшиг болж, 

	Хөл хүрээгүй

	аглаг газраар 

	хүн нийгмийн 

	замыг гаргаж, 

	Цөл говийг

	хангай болгож 

	байгалийн заяасан 

	жамыг сольж, 

	Хүчит их

	Зөвлөлт гүрэн 

	энхжих жаргалын 

	тугч нь болж

	Хүн төрөлхтний 

	хүндэтгэл хайрын 

	манлай бүгдийг 

	өөртөө хүлээжээ.

	Октябрийн их

	хурц туяанд 

	монгол хүн 

	замаа харж, 

	Олон жилийн

	хорт талхиа 

	нуруун дээрээсээ 

	сэгсэрч хаяад,

	Ажилчин тариачны 

	аугаа орос 

	аврах гараа 

	сунгасны ачаар

	Ардын ардчиллын

	анхны хаврын

	алтан хараацай нь 

	миний орон болсон юм. 

	Дэлхийн хүний 

	тэн талыг нь 

	хэлэхийн аргагүй 

	бат зангидсан

	Дэлгэр зуны 

	нар шиг гэрэлтэй 

	ариун зорилгот 

	ах дүүсийнхээ хамт

	Гар гараасаа 

	бат барилцаж 

	миний төрсөн 

	эх орон

	Гайхамшигт сайхан

	жаргалын замаар 

	урамтай баяртай 

	урагшаа давшиж явна. 

	Тив дэлхий

	тэнгис далайтай 

	гараа барилцсан 

	Нева мөрний дунд 

	Тэмцэл ялалтын

	сүлд тэмдэг 

	сүр жавхлан болсоор 

	Аврора онгоц зогсоно. 

	Тэртээ Азийн

	төвөөс ирсэн

	талын монгол

	тэр онгоцыг ширтэж,

	Тэнүүн сайхан

	амьдрал жаргалынхаа 

	түүнтэй холбоотой 

	түүхийг санадаг юм.

	 

	1957 он

	 

	"Хөдөлмөр" сонины 1957 оны 207 дугаарт анх нийтлэгдэж, "Хүний гэрэлт ертөнц" түүвэрт дахин хэвлэгдсэн. Д. Цэнд энэ шүлгийн тухай бичсэн зүйл бий.

	 


ГҮҮР

	Харийн дайсны мэсэнд шархадсан 

	Хайрт нутгийнхаа ёолохыг сонсоод, 

	Эцгийн хурцалсан сэлмээ гаргаж, 

	Эмээлт мориндоо эрчүүл мордов.

	 

	Нойрмоглосон ууланд бүрээ хангинаж 

	Ноцсон гал шиг туг нь дэрвэж, 

	Мохошгүй тэмцэхийн цаг нь ирж, 

	Монгол овогтны цог нь сэргэв. 

	 

	Туурай сайтай хөлгийн нуруун дээр 

	Буурай ардын хүүхэд дэвшиж, 

	Хуурай хадгалсан хилэнгийн дариар 

	Цуурай хадсан үгээ хэлсэн юм.

	 

	Үнэн мөнийг ялгах тэр тэмцлийн 

	Үүр шөнө хагацах тэр цагаар 

	Хорин настай булбарай зүрхэнд 

	Хортой дайсны сум тусжээ.

	 

	Аянгад ниргүүлсэн нарс савах шиг 

	Хөлгийн нуруунаас халин унахдаа 

	Алсын туяаг шуналтай ширтсээр 

	Алаг нүдээ залуу аньжээ.

	 

	Эмээлт морь нь хангинатал янцгааж, 

	Холын гүвээ тийш харайн цовхров. 

	Эзэн эрийн нь амьгүй бие 

	Голын хөвөөнд торойн хоцров. 

	 

	Сэлэнгэ мөрнийг ширтэн харахад 

	Сэтгэлд тэр эр сэртхийн орно. 

	Хөвөө эргийг нь холбон дэрлэсэн 

	Хөвчилсөн нум шиг гүүр нь үзэгдэнэ.

	 

	Харанхуйг гэтэлж, гэрэлтэй золгоход 

	Хатан зоригоороо гүүр тэр тавьж, 

	Түүхийн хоёр эргийг холбосоор 

	Түмний жаргалд амиа дэвссэн юм.

	 

	1961 он

	Москва хот

	 

	"Үнэн" 1962, № 122, "Утга зохиол урлаг" 1963, № 13, "Уран зохиолын дээж", УБ., 1966, зохиолчийн "Халуун амьсгал" түүвэр, "Монголын шилдэг яруу найраг" УБ., 1981 дээжид тус тус хэвлэгдэж С. Липкиний орчуулгаар С. Доржпалам "Избранное" М., 1967, номд хэвлэгдсэн.

	 

	 


ГАЛ

	Осгож явсан эрэлчин

	Ойн захад хүрэв.

	Онгон цэнхэр шургааг 

	Сүхийн ирэнд сөхрөв.

	Ойн хаяанд удалгүй 

	Оволзсон гал дүрэлзэж, 

	Ойр хавиа уятуулж

	Орчин тойрноо гэрэлтүүлэв. 

	Шинийн хоёрын сар

	Галын дэргэд бүдгэрч, 

	Шөнийн хөөн харанхуй 

	Сүүл хавчин ухрав.

	Бутнаас цомхон гал

	Нарыг тэнд орлож

	Одноос том очоор 

	Харанхуйн араас харвана. 

	Хөнөөлт өвчнийг анагааж, 

	Хүний амь аврах

	Шидэт өвс олох гэж 

	Шийдэж зүтгэсэн эрэлчин 

	Хөдөө хээрийн уулаар 

	Хөлөө эцтэл тэнэжээ. 

	Хөлдөж үхэхийн ирмэгт 

	Хүрч тулж явжээ.

	Галын дөлөнд эрэлчин

	Гараа ээж зогсоно.

	Гараа ээж зогсохдоо

	Галын тухай бодно.

	Хүн гал хоёр

	Бие биеэ бойжуулж

	Хүйт харанхуй хоёрыг

	Нийлж элдсэн түүхтэй. 

	Өөдлөх галын хүчээр 

	Өргөө гэртээ хүн

	Өдрийг шөнө хадгалж 

	Өвлийг зунаар хална. 

	Модоор хөллөсөн гал 

	Мотор одоо хөлөглөж 

	Одоор айл хэсэх 

	Морийг хүнд эмээллэжээ. 

	Бутны хэртэй байтугай 

	Пуужингийн сүртэй галыг 

	Булчин тархи хоёртоо 

	Хүн тээж явна.

	Хайраар үүссэн гал 

	Хараар хожим эргэж 

	Аврах чанараас гадна 

	Алах хөнөөл өвөрлөжээ. 

	Хөрст алтан дэлхийг 

	Хөө тортогт хутгаж, 

	Хүн төрөлхтнийг бүхлээр нь 

	Хүйс тэмтрэх тэнхээтэй 

	Хөнөөлт үхлийн галыг 

	Хүн бас нээгээд 

	Хаа нэгэн газар 

	Хадгалж хурааж байна. 

	Хүний тусын тулд.

	Нэг нь осгож явахад 

	Хөнөөл хорын төлөө 

	Нөгөө нь ингэж зүтгэнэ. 

	Аяа энэ хорвоогийн 

	Асах галд хүртэл 

	Амьдрал үхэл хоёр 

	Амь тэмцэн тулалдана. 

	Гэсэн ч бас учиртай 

	Гэрэлт ухаан гэж бий, 

	Хэрцгий балмад үйлийг 

	Гэсгээн цээрлүүлэх цаг бий. 

	Алтан нарны гэрэл 

	Хүний итгэлийг ундраана. 

	Ачит амьдралын гал 

	Үхлийн галыг унтраана.

	 

	1966-9-16

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1967 оны № 4, "Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэн. Шүлгийн тухай Д. Цэнд "Монголын орчин үеийн уянгын яруу найраг 1921—1970" номын 160, 242 дугаар талуудад тэмдэглэсэн зүйлүүд бий. 1966 оны намар С. Доржпалам "Соёмбо", "Атга шороо" зэрэг эх оронч сэтгэл, энх тайвныг эрхэмлэсэн шүлгүүдээ бичсэн юм. "Соёмбо" шүлгээ энэ шүлгээс гуравхан хоногийн дараа бичжээ.

	 


ЗУЛЫН ГОЛ

	Тулалдааны буун дуу 

	нэлээн холдож байлаа.

	Туг нь дэрвэн хийссээр 

	манайхан ч давшиж өглөө.

	Туйлгүй хайртай дарга нь 

	дайны талбарт шархдаад очив.

	Туслах гэж нэг нөхөр нь 

	даруй түргэн эргээд ойчив.

	 

	Тургиад шүлсээ хаяхад нь 

	суларсан гурван араа нь

	Тунарсан улаан цусан дунд 

	сувд шиг гэрэлтэн унав.

	Тугийнхаа хойноос дарга, 

	дүрлийж сүрхий ширтсэнээ

	Туйлдсан царай нь сэргэж

	нүд нь эршүүд гялалзав.

	 

	Шалавхан ухасхийж хүчлээд,

	шүдээ зууж боссон нь 

	Шархдаж бяцарсан чөмөг нь 

	биеэ дааж дийлсэнгүй.

	Шарваж гуйвсаар дарга 

	зогсох тэнцүүрээ алдаж,

	Шанаагаараа чулуу мөргөөд 

	газар шургаж уналаа.

	 

	Бүр ч тэсэмгүй янгинаж, 

	бэрх байгаа бололтой.

	Бүүргэн дэх ташуураа авчир гэж 

	дарга сулхан хэллээ.

	Хэдэн ганзагаа огтчуулж, 

	хулсан ташуураа цуучуулаад,

	Хэмхэрч гэмтсэн чөмгөө 

	хангинатал бат хүлүүлжээ.

	 

	"Эмч дуудъя" гэж 

	цэрэг хэлэхэд нь дарга 

	"Эрхэлж ялархаж байх 

	цаг одоо биш" гээд

	Эв эрүүл юм шиг 

	эмзэглэх ч үгүй босоод 

	Эмээлт мориндоо мордуулуулж 

	эрчлэн хийсгэж одов.

	 

	Давшиж яваа цэргийн зүг 

	арга барагдан түргэлж,

	Дайн тулааны гал дунд 

	дарга эрчлэн оров.

	Дарлалыг жигшиж боссон 

	дайчин хувьсгалч нөхөд нь

	Даргын бараа хараад 

	урам зориг нь бадрав.

	 

	Эцгийн голомтыг сэргээхээр 

	эцсийн тулаан хийхдээ 

	Эрх чөлөөний үүдийг 

	ингэж явж нээсэн юм.

	Эх нутагтаа бадраасан 

	зол жаргалын галын 

	Эхэлж асаасан зулын 

	гол нь тэд болсон юм.

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц" түүвэрт хэвлэгдсэн.

	Мордуулуулж — монгол хэлэнд энэ мэтээр хэлбэржсэн үг ховор тохиолддог. Нэгэнт дарга өөрөө мориндоо мордож чадахгүй болсон тул өөр хүн мордуулж өгч байгааг илэрхийлэхдээ үүнийг хэрэглэжээ.


«ЛЕНИН» ХӨЛӨГ

	Мөчит аливаа амьтны

	Мөлтөлж холтолж дийлээгүй 

	Мөсөөр бүтсэн далайг

	Мөргөж хага зүссээр

	Мөнх Лениний нэртэй

	Атомын тэр хөлөг

	Мөрөө алсад гаргасаар

	Мөн ч эртэй явна.

	Газар дэлхийг бүхлээр нь

	Хамж барьж хөлдсөн

	Гаслант дарлалын мөсийг

	Ханз татан зүсэж

	Ленин өөрөө тээр жил

	Хатуу бэрхийг туулсаар

	Нээрэн ингэж явсан юм гэж

	Хүнд сануулан урагшилна.

	 

	1961 он

	Москва хот

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1961 оны № 4-т "Мөс зүсэгч онгоц" нэрээр анх нийтлэгдэж, 1969 онд зохиолчийн "Халуун амьсгал" түүвэрт нь энэ шинэ нэрээр оржээ.


ЭХ НУТАГ

	Эвхэж барагдамгүй зам өмнө хөвөрч, 

	Эцэж цуцдаггүй ган хөлөг эрчилнэ.

	Эргэж харахад номин хөшиг намирч,

	Эх нутаг уулын цаагуур далд оржээ. 

	 

	Зуур замдаа өнжиж ганц сааталгүй, 

	Зугтах адил холдох тутам хурдална. 

	Зуун өртөөг хэдэн дахин алгасаж, 

	Зургаан өдөр долоон шөнө довтолгов.

	 

	Унасан газар, угаасан ус гэдэг

	Уулын цаагуур далд орохтой зэрэг л

	Ухаан санаанд зай завсаргүй уягдаж,

	Унтах нойронд зүүд болон үзэгдэнэ.

	 

	Эргэж хоргодох миний сэтгэлийг мялааж, 

	"Эр борын" яруу эгшиг хангинана.

	Эрээлжилж харагдах униарт алсыг нэвтэлж, 

	Эхийн царай нүдний үзүүрт тодорно.

	 

	Туурайт хөлгийн мөч цуцан сарвайж, 

	Тураг шувууны хүч барагдан алдрах 

	Туйлгүй хол аяны замыг туулахдаа 

	Туяарах алсыг өглөө босоод ширтэнэ.

	 

	Тив алгасан цааш холдох тутам

	Тэнэгэр нутаг минь сэтгэлд улам ойртоно.

	Тэнгэр, газар, хот, уул цөмтэй нь 

	Тэртээ нутгаа зүрхэндээ тээж явна.

	 

	Эх нутгаа мөрөөдөж санах хүслэн 

	Элэг зүрхнээс мөчийн төдий зайлбал 

	Судас доторх цус төдхөн царцаж, 

	Утсан чинээ гол мөдхөн тасарна.

	 

	1961 он

	Москва хот

	 

	"Утга зохиол урлаг" сонины 1966 оны № 13, "Уран зохиолын дээж" 1966, "Халуун амьсгал" 1969, "Монголын шилдэг яруу найраг" 1971, зэрэгт хэвлэгдэж, С. Липкиний орчуулгаар "Избранное" түүвэрт хэвлэгдсэн.

	Зохиолчийн гар бичмэлд шинэ үсгээр, хөх бэхээр

	 

	Эвхэж барагдамгүй

	Зам өмнө хөвөрч,

	Эцэж цуцдаггүй

	Ган хөлөг эрчилнэ.

	Эргэж харахад

	Номин хөшиг намирч,

	Эх нутаг

	Уулын цаагуур оржээ

	 

	гэж бичсэн бий. Ийнхүү бичсэн хоёр мөрийг нэг мөр болгон агшааж хэвлүүлсэн байна.

	„Эр борын яруу эгшиг хангинана - Зохиолч "Эр бор харцага” гэдэг ардын уртын дуунд дуртай байсан бололтой. Зохиолчийн хувийн тэмдэглэл, бусад зүйлд энэ дууны нэрийг ихэд дурдсан байдаг.

	 


СОЁМБО

	Эх нутгийнхаа шороо шиг нандин авч явах 

	Элгэн дотно юм гэж хүнд хэрэв байдаг бол 

	Эгэл жирийн мөртөө хэмжиж болшгүй үнэтэй 

	Эрдэнэт Соёмбоо бид энхрийлэн өргөж явдаг. 

	Өвөг дээдэс маань нутаг, голомт хоёртойгоо цуг 

	Өвлөж хадгалж яваарай! гэж түүнийг бидэнд үлдээсэн юм.

	Идэр есийн жаварт хөрөхийг үздэггүй зүрхнийхээ 

	Илчийг шингээсэн болохоор үргэлж бүлээн явдаг юм. 

	Алс хойчоо бодсоор эцгийн асаасан голомт, 

	Амтат сүүнийхээ дээжийг эхийн өргөсөн хангай, 

	Алаг чулуугаар барьсан хүүхдийн тоглоомон гэр 

	Аль л бидний ариун гэж үздэг юмыг маань 

	Атаат харийн дайсан эрээ цээргүй гатчиж, 

	Айлын гэрийн хоймроор эзэн мэт туучиж, 

	Аливаа санаж бодсоноо дуугарч ярих цаазтай 

	Аюултай тэр цагаар Соёмбо үсэг мэндэлжээ.

	Ажаад байвал соёмбо зүрх хэлбэртэй гээч

	Аргагүй л эрийн цээжний хөндийд мэндэлсэн нь үнэн дэг 

	Алган дээрээ бариад анир чимээгүйд чагнавал

	Азай буурал дээдсийнхээ амьсгааг сонсож болох дог. 

	Нутаг усаа аварч эрх дархтай суухын

	Нууцалсан захиагаа тэд соёмбод шивнэн цогцлоож, 

	Нулимс, цус хөлсөөрөө хайраа бичин цутгаж, 

	Нуган үрдээ үүрд хадгалж явахаар үлдээжээ.

	Өнө эртийн тэр өвөг буурал дээдсийн маань 

	Өрнөх хойч үедээ үлдээсэн гэрээс захиаг 

	Өвөрлөн хадгалсан соёмбо үсэг маань өнөөдөр 

	Өндөр тугийн цээжин дээрээс бидэнд намуухан өгүүлнэ. 

	Өнгөрсөн, өнөө, ирээдүй гурван цагийг холбож

	Өрнөх галын гурван дөл дээшээ цоролзож байдаг нь 

	Өгөөмөр дэлгэр нутагтаа Монгол түмэн эзэн байж

	Өөдөлж үүрд мандахын цог жавхланг илчилжээ. 

	Өдөр нь алтан нар алдрахгүй манхайн гийгүүлж, 

	Шөнө нь мөнгөн сар далд орохгүй мишээн гэрэлтүүлж, 

	Хамаг ардын маань элгэн дээр хар дарсан зүүд шиг 

	Харанхуй шөнийн сүүдэр халхалж бүү дайраг.

	Атаат дайсныг өндийлгөхгүй өвдөг дороо дарж, 

	Анд нөхрөө гонсойлгохгүй үүрд үнэнч яваг! гэж 

	Алс ирээдүйн зүг аав, ээж маань саравчилсаар 

	Ач үрийнхээ алхах замыг араас нь даган заасан билээ. 

	Нуруу бөхийсөн ч сэтгэл яавч бөхийхгүй, 

	Буруу хэвгий тохиолдоход бөмбөг шиг өнхрөхгүй 

	Өнцөгтэй шулуун суурьтай цэх санаа барьж, 

	Өөгүй шударга үнэнч ариун явах ёстой.

	Заан шиг насалсан ч анихыг нь үзэхгүй 

	Загасны хоёр нүд дүрлийн харж байна. 

	Бүстэй, бүсгүй ялгаагүй үүргэлдэггүй тэр нүд шиг 

	Бүгдээр сонор соргог яваарай гэж захинам билээ. 

	Санаж сарвайдаг юм маань эх нутаг минь билээ 

	Сайн ч, саар ч түүнээс эрхэм юм байдаггүй гэж 

	Эцэг өвөг маань цусан бэхэнд мэсэн үзэг дүрж 

	Эртийн нэгэн цагт хилийн нь шугамыг амиараа сийлжээ.

	Ухрах газар ар талд даанч байхгүй гэж

	Ургаа хад шиг зогсоогоороо нутгаа халхалсаар үхсэн 

	Урвашгүй хүүдийн маань яс сэтгэл хоёр тэнд үлдэж 

	Улсын хилээ орхиж чадахгүй сахисаар бий.

	Эрин зууны үе ээлжлэн эргэж цуварсаар 

	Мөрөн голын ус мэт мяралзан урсаж өнгөрөхөд 

	Он жилийн тоосонд Соёмбо үсэг маань дарагдалгүй 

	Олны оюуны итгэлийн дуу болж мөнхөрсөн юм. 

	Нөмөрч дарсан тасын харанхуй далавчийг хяргаж, 

	Цөмөрч сэтэлж гарахын замыг хайж явахдаа 

	Алган дээрээ тэр жил соёмбон зүрхээ өргөж 

	Аюулт дайны өөдөөс сөрж эрсэлж боссон юм. 

	Ариун Соёмбон зүрхээ өндөр гэгч нь өргөсөөр 

	Аймшиггүй Сүхбаатар олноо манлайлан давшихад 

	Ардах хүмүүсийнхээ итгэл зоригийг чангалсаар 

	Ассан бамбарын гал шиг өмнөх замыг нь гэрэлтүүлсэн юм. 

	Тужийн нарсанд өргөсөн тугийн цээжинд улалзаж, 

	Тусгаар тогтнолын зогсошгүй лугших зүрх нь болж, 

	Хүний инээсэн царай шиг илч гэрэл түгээсээр

	Хүслэнгийн дуун соёмбо-жаргалын сүлд болсон юм. 

	Хүчээ авч алхсан эх орныхоо талбарт

	Хүнийхээ сэтгэл шиг тэнийсэн төрийн далбаан дээр 

	Хорьдугаар зууны Монголын хийморь цогийг илтгэж 

	Хотол олноо Соёмбо хойчийн гавьяанд дуудна.

	 

	1966—9—19

	Москва хот

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1967, № 3-т анх нийтлэгдэж, "Халуун амьсгал", "Монголын шилдэг яруу найраг" 1971 номуудад дахин хэвлэгдсэн. Доцент Д. Цэнд "Тэмцэлд хатуужсан өвгөд дээдэс, хувьсгалд хатуужин боссон ахмад үеийнхний эрхэмлэн нандигнаж явсан эх орноо хэмээх үзлийг одоогийн үр ач нар нь өргөн мандуулж явааг онцлон өгүүлж, эх оронч үзлийн уламжлалт шинжийг тодотгосон" гээд цааш нь:

	 

	Нутаг усаа аварч эрх дархтай суухын

	Нууцалсан захиаг тэд соёмбод шивнэн цогцлоож

	Нулимс цус хөлсөөрөө хайраа бичин цутгаж

	Нуган үрдээ гардан хадгалж явахаар үлдээжээ.

	Тужийн нарсанд өргөсөн тугийн цээжинд улалзаж

	Тусгаар тогтнолын зогсохгүй лугших зүрх болж

	Хүний инээсэн царай шиг илч гэрлээр түгсээр

	Хүслэнгийн дуун соёмбо жаргалын сүлд болсон юм.

	Хүчээ авч алхсан эх орны салбарт

	Хүнийхээ сэтгэл шиг тэнийсэн төрийн далбаан дээр

	Хорьдугаар зууны монголын хийморь цогийг илтгэж

	Хотол олноо соёмбо хойч гавьяанд дуудна

	 

	гэж бичсэнийг уншихад эх оронч үзлийн тэмцлээр залгамжилсан түүх өгүүлэгдэж эрхт монголын ард түмний эрх чөлөөний дуулал эгшиглэж эх орноо хайрлах үзлийн үнэ цэнэ улам ч өндөр болж байна" гэж "Монголын орчин үеийн уянгын яруу найраг 1921—1970" УБ., 1972 номынхоо 176 дугаар талд тэмдэглэжээ.


ОДДЫН НАЙЗ

	Зөгнөл хүслэнг

	Бодит хэрэг болгож

	Зөвлөлтийн хүн

	Оддын ертөнцөд хөөрөв.

	Орчлонд түрүүлж

	Жаргалын хаалгаа нээсэн шигээ

	Орос хүн бас

	Огторгуйд зам гаргав.

	Гайхамшигт зоригийн

	Дээд хэмжүүр болсоор

	Гагарин гэдэг нэр

	Түмний зүрхэнд шингэв.

	Мөнхрөх гавьяа

	Байгуулсан тэр эрд

	Монголчууд бид

	Баярын дээдээ дэвшүүлж байна.

	Ариун сэтгэл шигээ

	Цагаан сүүнийхээ дээжээр

	Айл болгон

	Чамайг мялаан өргөж байна.

	Эрэлхэг зоригийг чинь

	Бахдан хөөрөн баярлахдаа

	Эх дэлхийдээ

	Эргэж буухтай чинь зэрэг

	Уудам дэлхийн

	Олон нийслэл дотроос

	Улаанбаатарын тэнгэрт

	Ёслолын буудлага нижигнэсэн.

	Орос хүний

	Эртний найзын сэтгэлээр

	Омог бардам

	Ялалтыг чинь бахдаж

	Оргилон догдолсон

	Монгол хүний хайр

	Огторгуйд ингэж

	Солонго болон цацарсан.

	Огторгуйд аялсан

	Анхны баатар чамайгаа

	Оддын найз гэж

	Монголчууд бид нэрлэнэ.

	Од түгэх цагаар

	Тэнгэрийн зүг харахдаа

	Онцгой эрхэм

	Нэрийг чинь олж уншина.

	 

	1961—4—12

	Москва хот

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1961 оны № 4-т анх хэвлэгдсэн. Зөвлөлтийн иргэн Ю. А. Гагарин сансарт нисэх тэр мөчид бичээд хэвлүүлсэн нь 1969 онд Д. Пүрэвдоржийн редакторлаж хэвлүүлсэн "Халуун амьсгал" түүвэрт байгаагаас арай өөр байна. Тийм учраас сүүлд хэвлэгдсэн эхээр энэ номд оруулж "Цог" сэтгүүлд хэвлэгдсэн эхийг тулган үзэхэд зориулж тайлбарт оруулав.

	ОДДЫН НАЙЗ

	Зөгнөл хүслэнг

	бодит хэрэг болгож

	Зөвлөлтийн хүн

	гайхамшигт үйлсийг бүтээлээ.

	Орчлонд түрүүлж

	жаргалын хаалга нээсэн шигээ

	Огторгуйн уудамд

	хүний зам гаргалаа.

	Гайхамшиг зоригийн

	дээд хэмжүүр болсоор

	Гагарин гэдэг нэр

	түмний зүрхэнд шингэлээ.

	Гэрлийн хурдтай

	уралдан ниссэн баатарт

	Гэгээн хайраа

	монголчууд дэвшүүлж байна.

	Ариун сэтгэл шигээ

	цагаан сүүнийхээ дээжийг

	Айл болгон

	чамдаа өргөн мялааж байна.

	Эрэлхэг зоригийг чинь

	бахдан хөөрөн баярлаж

	Эх дэлхийдээ

	эргэн буухтай чинь зэрэг

	Уудам дэлхийн

	бүх нийслэлийн нэг

	Улаанбаатарын тэнгэрт

	ёслолын буудлага нижигнэсэн.

	Орос хүнд

	эртний найзын сэтгэлээр

	Омог бардам

	ялалтыг бахдаж,

	Оргилж догдолсон

	Монгол хүний хайр

	Огторгуйн дунд

	солонго болон цацарлаа.

	Огторгуйн эзэн

	эрхэм баатар чамайгаа

	Оддын найз гэж

	монголчууд бид нэрлэнэ.

	Оройн цагаар

	тэнгэрийн зүг харахдаа

	Оргил болсон

	нэрийг чинь олж уншина.

	 

	Зохиолч энэ шүлгээ зассан зүйл хараахан олдохгүй байна. Тиймээс хоёр эхийг зэрэгцүүлэн оруулсан болно.


НУТАГ

	Эцгийн өвөр шиг түшигтэй

	Булган уулын элгэн дор

	Цэцгийн үнэр ханхалсан

	Тамирын голын зүлгэн дээр

	Үеийн хөөрхөн багачуултай

	эрхэлж өссөн болохоор

	Үүрээ орхисон шувуу шиг

	эргэж тэндээ очдог.

	Буржин чулуун хаданд нь

	өдрийн турш сэлгүүцэж,

	Бургасан шугуйн нь мөчир дор

	үдийн халуунд сэрүүцэж,

	Үйсэн бортого бариад

	жимсийг нь түүж явахад

	Үлээх зөөлөн салхи нь

	үнсэх адил илдэг сэн.

	Цагийн урин ирэхээр

	алсаас би зорьж,

	Цал буурал настантай

	золгохоор хүрч очиход

	Цагаан мөөгний буудал шиг

	гэрийн минь буурь ногоороод

	Цавчим хадны өвөр дээр

	илхэн дурайж байдаг юм.

	Тэр сайхан нутгаа

	эргэж санахтай зэрэг

	Тэврэх гараа сунгасан

	эхийн дүр үзэгдэнэ.

	Эх орон гэхэд

	эн түрүүнд бодогдож,

	Эргэх дөрвөн цагт

	сэтгэлд уяатай явна.

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц", "Монголын шилдэг яруу найраг" 1961 "Избранное" (В. Сикорскийн орчуулгаар) номуудад хэвлэгдсэн.


УЛААНБААТАР

	Урьхан зуны нар уулын цаанаас мандахад

	Улаанбаатар хотын минь уран чимэг ярайдаг.

	Уяхан цээл хоолой талбай дүүрэн хангинаж

	Урам зоригийг бадрааж, манай өглөө эхэлдэг.

	 

	Үеэс үед нутагласан

	Эцгийн ариун голомт.

	Үрээс үрд байгуулсан

	Эх нутгийн минь нийслэл

	Үлэмжийн гэрэлтэй энэ цагт

	Үнэн сайхан залуужиж,

	Үзэмж жавхаа нь сэргэсэн

	Зүрхний хайртай хот.

	 

	Баатар идэр хотоо байшин барилгатай бүхлээр нь

	Бяцхан давчуу цээжиндээ багтааж тээж явдаг.

	Алсын газар очвол өдөр шөнөгүй мөрөөдөж,

	Амрагаа хайрлах сэтгэлээр үргэлж чамайгаа санадаг

	 

	Үеэс үед нутагласан

	Эцгийн ариун голомт,

	Үрээс үрд байгуулсан

	Эх нутгийн минь нийслэл

	Үлэмжийн гэрэлтэй энэ цагт

	Үнэн сайхан залуужиж,

	Үзэмж жавхаа нь сэргэсэн

	Зүрхний хайртай хот.

	 

	Ариун энэ өлгий минь алдар яруу түүхтэй.

	Алдар яруу түүхийг нь алтан үзгээр бичээгүй.

	Атаат дайснаас өмгөөлж, урсгасан цусаараа бичсэн юм.

	Алх зээтүү барьж, асгасан хөлсөөрөө бичсэн юм.

	 

	Үеэс үед нутагласан

	Эцгийн ариун голомт,

	Үрээс үрд бойжуулсан

	Эх нутгийн минь нийслэл

	Үлэмжийн гэрэлтэй шинэ цагт

	Үнэн сайхан залуужиж,

	Үзэмж жавхаа нь бадарсаар

	Үүрд энхжих хот.

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц", "Избранное" (В. Сикорскийн орчуулгаар) номуудад хэвлэгдсэн.


ЭНХ ТАЙВНЫ ГУДАМЖ

	Энх тайвны гудамжинд

	би суудаг хүн.

	Эндээс нүүх дур

	надад ер байдаггүй юм.

	Эх болсон орны минь

	төв нийслэл хотод

	Энгийн нэг гудамжийг

	ингэж сайхан нэрлэсэн юм.

	Тэнгэр тулсан байшин

	тэр гудамжинд байхгүй.

	Тэгсэн мөртөө сэтгэлд

	нэг л дулаахан байдаг юм.

	Тэгшхэн толигор замаар нь

	урагшлан алхаж явахад

	Тэнүүн өглөөний салхи

	сэнгэнэтэл үлээж байдаг юм.

	Хаврын нар зүүнээс

	шинэхэн тусаад ирэхэд

	Гацуур улиас модны

	шилмүүс навч гялтганаж,

	Хархан нүдтэй сурагч

	цүнхээ барьсаар зөрөхөд

	Хамаг гудамжны маань

	чимэг тодроод ирдэг юм.

	Дэгж дэрвэх нялхас

	тэнтэр тунтар гэсээр,

	Эхийн гараас барьж

	эхний алхмаа хийгээд,

	Дэгжиж торних үеийнхээ

	их замд орохдоо

	Энэ гудамжны шороон дээр

	эхэлж мөрөө гаргадаг юм.

	Эгэл жирийн эх хүн

	нулимсаа энд унагааж,

	Эр цэрэгт хүүгээ

	үдэж байсан удаатай.

	Энгэр дүүрэн одонтой

	эргэж ирсэн хүүтэйгээ

	Их ялалтын баярыг

	цуг ёсолсон удаатай.

	Эрдэмтэн, ажилчин олон хүн

	энэ гудамжинд суудаг юм.

	Энхрий жаахан үрс маань

	эрдэм сургуульд сурдаг юм.

	Инээх баясах бүхэн бол

	манай хүмүүсийн хувь юм.

	Энэлж шаналах зовлон бол

	өнгөрсөн үеийн түүх юм.

	Үдшийн бүрэнхий эхлэхэд

	хамаг гэрэл нь асаад,

	Шөнийн пад харанхуй

	манай гудамжинд ялагдана.

	Өнийн энхийг бэлгэдсэн

	яруу дуу хангинаж

	Шинийн зүг алхалсан

	хүний зоригийг бадруулна.

	Энх тайван гэсэн

	энэ гудамжны нэрийг

	Эрэлхэг ширүүн тэмцлээр

	байлдаж явж олсон юм.

	Эрчит тэр тулаан дунд

	эрхэм хүүгийн маань асгасан

	Эрдэнийн цусны өнгөөр

	нэр нь туяарч байдаг юм.

	Өндөр барилгын оройгоос

	өнгийн гэрэл бадруулж,

	Өргөн уудам гудамжийг

	өвч туушид нь гэрэлтүүлж,

	Манай гудамжны нэр

	жавхлан төгс цацрахдаа,

	Монгол хүн бүхний

	зүрхний хүслийг илчилнэ.

	Эгэл жирийн хүний

	эрмэлзсэн хүслээр бол

	Ижил нэртэй гудамж

	хот болгонд байх сан.

	Дийлэнх олны тэмцэл

	дийлж бүрэн ялахад,

	Дэвэн дэлхийг бүхлээр нь

	ингэж нэрлэхэд таарна.

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1958 оны № 3, "Хүний гэрэлт ертөнц", И. Голубевын орчуулгаар "Поэзия народной Монголии" М., 1961, "Избранное" 1967 номуудад хэвлэгдсэн.

	Энх тайвны гудамжинд би суудаг - Яруу найрагчийн гэр одоо ч гэсэн Энх тайвны гудамжинд, 2 дугаар дөчин мянгатын 7 дугаар байшинд байдаг. Энэ байшинд "Хүний гэрэлт ертөнц” номоо бичсэн.

	 


ЭНГИЙН НЭГ ЧУЛУУНД НЬ Ч ГЭСЭН...

	Олон хоногоор алсалж холдоод

	Одоо л нутгаа зүглэж явна.

	Онгоцны цонхоор доошоо харж

	Орчлон дэлхийн сониныг ажна.

	 

	Эх нутгийн тэнгэрт ороход

	Элэг зүрх оволзон догдолж

	Эсгий гэрийн бараа харахад

	Илч хайр нь таалах шиг болно.

	 

	Эрвийж сэрвийсэн цэнхэр уулс,

	Эрээлжилж зэрэглээтсэн цэлгэр хөндий,

	Энгийн нэг чулуунд нь ч гэсэн

	Эх нутагтаа би юунаас ч хайртай.

	 

	Энэ биеийн минь хамаг цогцос

	Эрдэнэт шорооноос нь бүрдэн тогтсон юм.

	Эхээс төрөхөд энэ нутаг

	Энхрий алгаа тосож авсан юм.

	 

	Хэлд орохдоо "ээж, аав" гэж

	Монгол хэлээр эхэлж амласан юм.

	Хөлд орохдоо эхээ түшиж

	Хөрс шороонд нь мөрөө гаргасан юм.

	 

	Ариун сайхан эх орондоо би

	Амь насаа бүгдийг зориулж,

	Ард түмнийхээ төлөө зүтгэж,

	Ашдын үйлсэд нь хүчээ өргөнө.

	 

	1958 он

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1958 оны № 3, "Соёл" сэтгүүлийн 1959 оны № 4-т аяны хамт, "Хүний гэрэлт ертөнц", С. Цоодолын дууны түүвэрт "Ээрэм талын чулуунд нь ч гэсэн" нэртэйгээр хэвлэгдэж, В. Сикорскийн орчуулгаар "Избранное" номд орсон. Энэ шүлэгт энэ биеийн бүх цогцос эх нутгийнхаа эрдэнэт шорооноос бүрдсэн юм гэдэг сонин санааг илэрхийлжээ (Д. Цэнд, дурдсан ном 117 дугаар тал).

	 

	 


ӨНДИЙЖ БОССОН ЭХ УЛС ЮУГАА

	Өндийж боссон эх улс юугаа

	Үнэн голоосоо энхрийлэн хайрлаж,

	Өөдлөн дэвжих их үйлсэд нь

	Үхэхийг тоохгүй махран зүтгэе!

	 

	Олны зовлонг халж боссон

	Сайн нөхрийн буун дуунаар

	Орчлонгийн чихэнд аниргүй болсон

	Монгол хүн омогтой өндийж

	 

	Андгайлж тавьсан тангаргаа гүйцээж,

	Сандайлж суусан дайснаа шилгээж,

	Далан дээрээсээ сэгсэрч хаяад

	Далай жаргалын үүдийг нээсэн.

	 

	Эрэгтэй эмэгтэй бүгдээрээ зэрэгцэж,

	Эрвийх дэрвийхээр шамдан зүтгэе!

	Эх улсынхаа жавхланг бадруулж,

	Эцэхийг мэдэхгүй хүчлэн зүтгэе!

	 

	Хэний ч хүүтэй халшрахгүй уралдаж,

	Хийморь цогтой ана мана явж,

	Мохошгүй тэмцэж, уйгагүй оролдсоор

	Монгол гэдэг нэрээ мандуулъя!

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц", "Избранное" (В. Сикорскийн орчуулгаар) номуудад хэвлэгдсэн. Доцент Д. Цэнд "эх орноо эрхэмлэн дээдлэх бадрангуй үзэл санааны дуудлага болж" байгаа тухай дурдсан номын 54 дүгээр талд бичсэн байна.

	 


МИНИЙ СУРГУУЛЬ

	Буурал аавынхаа

	өвөр дээр

	эрхэлж сууснаа санаад

	Булган уулынхаа

	энгэр дээрээс

	хотоо ширтэх сайхан аа!

	Хөөрхөн хот минь

	нэгд нэггүй

	миний дор ярайж байна.

	Хөндлөн гудасгүй

	явж явчихсан болохоор

	цөм танил дурайж байна.

	Өдөр бүр

	шинэлэн хөгжиж

	өнгөжин гялалзаж байгаа

	Идэр залуугийн

	жавхлан бадарсан

	миний хөөрхөн хотын

	Шатрын хөлөг шиг

	ярайж дурайсан

	олон байшин хашаанаас

	Ширтэх нүдний үзүүрт

	хоёр байшин

	түрүүлж тусаад ирдэг юм.

	Өсөх наснаасаа

	нутаглаж явсан газраа

	харахад

	Өнгөрсөн багын явдлууд

	тодхон санагдаад

	ирдэг юм.

	Урин дулаан намрын

	нэг сайхан

	өдөр болсон

	Хорин жилийн тэртээх

	нэг явдал

	одоо бодогдож байна.

	Аав минь

	миний унасан морины

	цулбуураас хөтөлж

	Анхлан тэр өдөр

	сургуульд хүргэж

	ирсэн юм.

	Байшингийн өмнө буугаад

	— чиний сургууль энэ дээ! гэж

	зааж билээ.

	Барьсан дүнзийг нь би

	уулнаас зөөсөн юм гэж

	ярьж билээ.

	Олон жаалууд

	тэгэхэд

	намайг шохоорхон ажиж,

	Овоорч шаваад

	"ааваараа хөтлүүлдэг" гэж

	шоолж байсан.

	Ороод очиход

	тэр байшин

	ямар саруулхан байсан нь

	Одоо ч бодоход

	оюун санаанд

	цоо илхнээрээ байна.

	Анх ингэж

	сургуульд оруулаад

	буцах болоход нь

	Ааваасаа салаад

	хоцорч чадмааргүй

	санагдаж билээ.

	— Мөдхөн хүүгээ

	эргэж ирнэ гэж

	хэлсээр байтал нь

	Морины нь

	жолооноос зуураад

	удтал тавилгүй зогсож билээ.

	Тэгтэл аав надад

	хоршооноос нэг

	ногоон малгай авч өглөө.

	Дэндүү томдоод

	өмсчихөөр

	нүд халхалчих юм.

	Гэсэн ч би

	нэлээн хувьсгалч

	болчихсон шиг санагдаад

	Гэртээ харих гэж

	хүчилсэнгүй

	малгайгаа бодоод хоцорч билээ.

	Хамгийн түрүүнд

	ангийн босгыг

	ийм түүхтэй алхаж,

	Хангинах хонхны

	жингэнэх дууг

	анх тэнд сонссон юм.

	Халуун сэтгэлтэй

	багш хүний

	царайг тэнд үзэж

	Хамаг чадлаараа

	хүнийг хайрлах

	нандин сургаалыг дуулсан юм.

	Хүүхдийн дунд

	үймж бужигнасаар

	бүрэг зожгоо болиод,

	Хүнтэй үерхэж чадах

	сайхан чанарыг

	тэр байшинд сурсан юм.

	Ид шидтэй

	ухаант номын

	хуудсыг ч тэнд сөхөж,

	Их Лениний

	суут нэрийг

	эхэлж тэнд уншсан юм.

	Монгол нутгийнхаа

	олон газраар

	жуулчилж үзэхээс эхлээд,

	Москва, Прагийн

	сайхан нөхдөдөө

	айлчилж явах хүртэл

	Амьдралдаа аялах

	урт уужим

	саруул замынхаа

	Анхны алхмыг нь

	тэр байшингийн

	үүднээс эхэлж хийсэн юм.

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт анх хэвлэгдсэн. А. Кронгауз оросоор орчуулж "Монгольская поэзия" М., 1957 номд хэвлүүлсэн.

	 


* * * Хичээл тараад, даагандаа мордож...

	Хичээл тараад, даагандаа мордож

	Гэрийн зүг үсэргэж яваа

	Өөрийн сурагчийн хойноос ширтэж

	Өвгөн багш бахтай инээжээ.

	 

	Салхитай уралдаж хийсгэж яваа

	Шалмаг жаалын цовоог бахдахдаа

	Шинэ Монголоо мандуулах эр

	Чийрэгжиж явааг нь хараад баясжээ.

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт анх нийтлэгдэж, Л. Николаевын орчуулгаар "Монгольская поэзия", "Избранное", "От весны к весне" М., 1971 номуудад хэвлэгдсэн.

	 


ЭРГЭЖ БУЦАХ НЬ АРГАГҮЙ

	Намрын цайвар нар

	магнай дээр гялтайж,

	Навчны цайрсан өнгө

	өдрөөс өдөрт хувилна.

	Намуун хонгор салхи

	хойноос хааяа үлээж,

	Найган үүрэглэсэн хялгана

	сөлөө улам хатаана.

	Халуун орныг чиглэж,

	холыг зорин аялахаар

	Галуу шувуу цуглаж,

	тэнгэрт зэллэн ниснэ.

	Эх нутагт минь мэндэлсэн

	энэ жилийн төл нь

	Ижил сүргээсээ тасарч,

	эргэн буцан ниснэ.

	Тэнгэрийн гүн уудмаас

	Тэртээ доошоо ширтэж,

	Цэнхэр тунгалаг нуурын

	толь шиг гялалзахыг ажна.

	Зэргэлээ униар татсаар

	дассан газар харагдана.

	Зэгст сайхан нууртаа

	өссөн болохоор хоргодно.

	Илч хайраа шингээж

	эхийн барьсан үүр,

	Элгэн биед нь торнисон

	ээлтэй нөмөр шугуй,

	Эхэлж анх сэлсэн

	гүехэн цэнхэр тохой,

	Энэ бүхэндээ хоргодоод

	эргэж буцах нь аргагүй.

	Хоёр жигүүрийн хүчээр

	шувуу бахдам нисэвч,

	Хорвоод хосгүй чадалтай

	хүнтэй яаж зүйрцэх вэ?

	Гэсэн ч эх болсон амьтны

	гэгээн хайр илэрч,

	Гэдрэг зугтсан үрээ

	ганцхан эх нь хөөцөлдөнө.

	Дулаан улиралд татагдаж,

	холын замд гарахдаа

	Жигүүртэн шувуу хүртэл

	хоргодож буцаад байдаг нь

	Өлгий болсон орон гэдэг

	сэтгэлийн хүчтэй соронзон юм.

	Өссөн дассан нутаг гэдэг

	холдоход үнэхээр бэрх юм.

	Унасан төрсөн газар

	угаасан тунгалаг ус минь

	Ямар ч эрдэнээр сольшгүй,

	элэг зүрхэнд энхрий!

	Түмэн бат хэлхээтэй

	төрөлх сайхан нутаг минь

	Хариулж баршгүй ачтай

	Хайрт ээжтэй минь адилхан!

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт хэвлэгдсэн. "Монголын орчин үеийн уран зохиолын товч түүх" УБ., 1967, номын 259 дүгээр талд "Эх орныхоо байгалийг нүдэнд харагдахаар зурж, намар цаг болоход шувууны дэгдээхэй эхийнхээ барьсан үүр, элгэн биед нь торнисон ээлтэй шугуйдаа эргэн хоргодож байгаагаар эх орноо хайрлах сэтгэл ямар ч эрдэнээр сольшгүй үнэт зүйл болохыг үзүүлжээ" гэж тэмдэглэсэн байна.

	 


ЦООЖ

	— Зуу гаргаж

	нэг сайхан

	цоож авлаа гэж

	Дуу алдаж

	гайхуулж

	надад ярилаа.

	Түрхүүл чимэг нь гоёо!

	тостой гараар

	барьшгүй.

	Түлхүүр гэдэг нь том оо!

	өвөр түрийнд

	багташгүй.

	Зөндөө л ухаалж хийж,

	арван хоёр

	өргөстэй юм.

	Үнэндээ л сайн дархан байж,

	арвин их

	чимэгтэй юм гэж

	Манай айлын хүн

	хэлээ хазчих

	дөхөөд

	Магтан чимж,

	амаа урчих шахан

	ярилаа.

	Цуурга цоож гэдэг чинь

	чухам юу вэ?

	гэж асуувал

	Цул мөс шиг

	цэл хүйтэн

	сэтгэл юм шүү.

	Нуугаад авчих

	шунал гараад

	иржээ, урьд нь

	Зуугаад хавчих

	хавх гараад

	иржээ, хариуд нь

	Хуруугаа

	тас хавчуулаад

	хулгайч хаширсан гэвч,

	Буруугаа

	бас хүлээсэнгүй,

	арга башир зохиожээ.

	Тэгэхлээр

	юмаа мануулах гэж

	тухайлж,

	Түлхүүр цоож

	бодож ядаж

	ухаалж.

	Авчих л юм сан

	цоож нь гай боллоо гэж

	хулгайч занаж хараана.

	Алдчих вий юмаа

	цоож нь муудаад гэж

	эзэн нь там хураана.

	Ингээд бодоход

	хүнийг итгэхгүй

	бузар санаа цоожинд буглаж,

	Эргээд санахад

	шуналыг эвдэхгүй

	булай бүхэн цоожинд үүрлэжээ.

	Үүсэж гарсан нэг

	түүхтэй байхад

	цоож,

	Үүргээ дуусгасан үед нь

	хүн харахгүй,

	тоож.

	Төр засагтайгаа

	Төгрөг мөнгөтэйгөө

	Төмөр авдартайгаа

	Түлхүүр цоожтойгоо

	Үлэмж удалгүй

	Үеэ дуусгаад

	Үзмэрийн газар

	Очсон байх вий,

	Данхайж харлаад

	Энэ цоожийг,

	Хөөрхий дөө! гэж

	Дараа ач минь үзээд

	Элгээ хөштөл

	Хөхрөх вий.

	Данхар хар

	Цоожтой хамт

	Дайн дажин

	Дээрэм хулгай

	Буу зэвсэг

	Бузар сэтгэл

	Алдагдсан итгэл

	Автагдсан шунал

	Аль алины нь

	Нэг дор шоолох вий,

	Тэр цагт

	Гэр байшин

	Авдар шүүгээ

	Аль нь ч байтугай

	Итгэл хиртээх

	Сэвгүй болж

	Сэтгэл санаа ч

	Цоожгүй болно.

	 

	БНБАУ-ын "Литературен фронт" сонины 1955 оны 10-р сарын 6-ны дугаарт анх болгар хэлээр хэвлэгдсэн. Хэн болгарт орчуулсан нь тодорхойгүй. Үүнээс хойш зохиолчийн "Уянгын шүлэг" түүвэрт орж, С. Липкиний орос орчуулгаар "Избранное" номд хэвлэгдсэн.

	Энэ шүлэг монголд хэвлэгдсэний дараахан уншигч Б. Шоовой "Хорьдугаар зууны монгол шүлэгч нарын чадал заасан гэж С. Доржпаламын Цоож гэдэг шүлгийг үнэлснийг минь хэн гуай ч шоолсон „Цоож“ гэдэг шүлэг өмгөөлөх юм шүү“ (Утга зохиол. 1956. № 23) гэж бичсэн байв. Монголын утга зохиолыг судлагч Г. Б. Ярославцев „Харамлах, айж ичихээс болж хийсэн цоожны тухай өгүүлсэн "Цоож" гэдэг шүлэг нь хүний санаанд тун яруу сайхан буудгаас гадна авдар сав, гэр орон, хүний зүрх сэтгэлийн аль аль нь цоож цуургад баригдаагүй чөлөөтэй байх ёстой гэдэг санааг тунхаглажээ" гэж бичсэн байна. Мөн доц. Д. Цэнд "Хуучны балрыг жигшиж орчин үед хүний сэтгэлийг бохирдуулагч бузар булай юунд байгааг уудлан гаргаж, түүний устан арилах ойрын ирээдүйг тунхаглан зарласан нь томхон амжилт болжээ" гэж үнэлсэн. Энэ шүлэг бол С. Доржпаламын уран бүтээлийн үндсэн төрх төлөвийг харуулж чадах шүлгүүдийн нэг юм.


ХАШАА

	Шинэхэн боссон байшингийн баруунтай

	Шивээлж барьсан хашаа байдаг.

	Өвч ханыг нь зайгүй шавж

	Өргөст төмөр хадаатай байдаг.

	 

	Хүнд хаалга хааяахан онгойход

	Хөөрхөн гэгчийн байшин харагдана.

	Хүнээс нууцалсан тэр байшинд

	Хөөрхий ганц эзэн нь хоргодно.

	 

	Оройн зурвасхан тэнгэрээс бусдах

	Огторгуйг ханаараа хагаслан далдалж,

	Орж зорчих салхинаас эхлээд

	Орчлонг бүхлээр нь халхалж байлаа.

	 

	Хань нөхдийн цээжнээс оргилох

	Хайр сэтгэлийн илчийг хүртэл,

	Хардах сэрдэхийн хүйтэн ханаар

	Хавьтахын эрхгүй цагдаж байлаа.

	 

	Худгийн ёроол шиг тэр хонхорт

	Ургасан навч өнгөгүй цонхийж,

	Хүнээс зожиг эзний нь сэтгэл

	Уйтгарт умбан гандаж байлаа.

	 

	Насаараа тордсон эзэн өөрөө

	Хашаагаа нэг өдөр нурааж гарлаа.

	Налж унасан модоо хөрөөдөөд,

	Хагалж цуучаад хурааж барлаа.

	 

	Хорин жилээр бие сэтгэлийг нь

	Хорвоогоос таслан хорьж байсан

	Өөрийн байгуулсан шоронгоо ингэж

	Өстөн дайсан шигээ шийтгэж залхаав.

	 

	Шивээ хашаа нурахаас урьтаж,

	Шинэтгэх цагийн эрхэнд уятаж,

	Хувиа бодохын мөс ханзарч,

	Эвээ нэгтгэхийн эдийг таньжээ.

	 

	Өгөрч хагссан хашааны модоор

	Өвгөн зуухандаа гал өрдөнө.

	Тэр бадарсан галын дотор

	Тэнүүн сэтгэлийн жаргалыг үзнэ.

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1961 оны № 4-т анх хэвлэгдсэн. Хүнд итгэх итгэлийг хулгайлсан хуучин суртлыг таягдан хаяж байгааг үзүүлсэн.


ШОН

	Холын хязгаарт утас татаж

	Хэсэг сайхан эрчүүл явсан юм

	Хонины бэлчээрт тэдэнд дасаж

	Хэдэн өдөр би зугаатай байсан юм.

	Өртөөний морьдын довтолгож байсан

	Өвгөн буурал замын дагуу

	Өнөөх хүмүүсийн явсан мөрөөр нь

	Өндөр шонгууд ярайн үлдэв.

	Өндөр тэр шонг харахад

	Өргөж босгосон хүмүүс нь үзэгдэнэ.

	Өргөн талын харуулд гарсан мэт

	Өдөр шөнөгүй номхон зогсоно.

	Жирийн тэр хүмүүсийн татсан

	Ерийн төмөр утасны голоор

	Учирсан хоёрын хайр дамжиж

	Улс орны минь судас лугшина.

	 

	1961—1—9

	Москва хот

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1961, № 4, "Халуун амьсгал" түүвэрт дараа нь "Монголын шилдэг яруу найраг" 1981 дээжид хэвлэгдсэн. В. Сикорский орчуулж "Избранное" номд нь оруулсан.

	 


ХАЛАА

	Хээрийн галуу зэл татан буцахад

	Үр төлөө тэдэн дундаас олж үзээд,

	Өөрийн эрхгүй доголон нулимс унагаж

	Өр зүрх минь догдолж гэнэт оволзов.

	Үрсээ торних тусам баярлан яарч,

	Жиргэн дүүлэн тэжээх хоол түүж явсан сан.

	Үүрээ тэд орхин хаяж явахад нь

	Жигүүр хүслэн хоёроо цуг зүүж өгсөн сөн.

	Тэд маань эр горьтой гоо сайхан дэвж,

	Тэнгэрийн мандлаар элэн халин одоход нь

	Тэсгэлгүй би даган хөөрөх гээд чадсангүй,

	Тэнхэлгүй биеийнхээ ягдсанд ч гутсангүй.

	Хойчийг залгамжлагч үрээрээ амьтны эх эцэг

	Хорвоод ороо мөнхөлж үлдээх нь тэр гэж

	Үзэсгэлэн, тэнхээ, итгэл гурвынхаа халааг өгсөн

	Үрийнхээ царайд өөрийгөө олж үзээд баясна.

	 

	1966—8—19

	Москва хот

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1967 оны № 4 "Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэн.


УЛИРАХ ЦАГ

	Өдөр цаг гэдэг

	Өнжиж саатахыг мэдэхгүй

	Үтэр түргэн нисэж

	Үзэх бараагүй холдоно.

	Урсах цаг гэхдээ

	Ухаант шүлгийн мөрөнд

	Угсарсан гүүрний дэрэнд

	Уягдаж аргагүй үлдэнэ.

	Өнгөрч одох өдрийг

	Ховхорч салахын эрхгүй

	Өөрийн бүтээлээр ингэж

	Хүн аргамжиж үлдээнэ.

	Улирах цаг эргэсээр

	Буцаж нэг ирнэ.

	Утлиа муутан бүтээлийг

	Булгалж ховхолж хаяна.

	Сайн бүтээлийг харин

	Салгаж аваачих байтугай

	Эрдмийн санд дансалж

	Эгнэгт мөнхөлж шагнана.

	 

	1966—8—8

	Москва хот

	 

	"Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэн.

	Утлиа муутай бүтээлийг — бүтэл муутай, аргацааж өнгөрсөн бүтээл гэсэн үг. Ер нь энэ шүлэгт цагийг дэмий өнгөрөөхгүй байх нь сайн зүйлийг бүтээнэ гэсэн санааг тусгасан байна. Цаг өнгөрч эргэж ирэхгүй ч гэсэн сайн зүйлийг мөнхөлж шагнадгийг эвтэйхэн дүрсэлжээ.

	 


ГИШГЭСЭН МӨРӨӨ ҮЗЛЭЭ

	Сэтгэлд үүрэглэсэн дурсгал

	Сэргэж гэнэт амилаад

	Аагтай залуу нас минь

	Арга барагдтал санагдав.

	Тансаг тэр насныхаа

	Гишгэсэн мөрийг үзэх гэж

	Тамирын голын хөндийгөөр

	Өгсөж уруудаж явлаа.

	Энэ сайхан хөндий

	Миний хүссэн өлгий сөн.

	Ээж аавын хайранд

	Эрхэлж өссөн хангай сан.

	Өвс түлээ ачсан

	Хөсөг тэрэг хөтлөлцөж

	Өвгөн болсон аавтайгаа

	Хөндлөн гудас явсан сан.

	Үнээ саах үеэр

	Ялаа үргээж өгөх гэж

	Үхэр тугалын зэлэн дээр

	Ээждээ туслах гэж цөхдөг сөн.

	Үеийн тэрсхэн залуустай

	Үрээ морьд эмээллэж

	Айраг дарсхан эргүүлж

	Айл хэсэж явсан сан.

	Өнөө л бидний сүрддэг

	Хадан хясааны цээл

	Өнгийж харахад хэвээр

	Харлаж ногоорон нүүгэлтэнэ.

	Аавын шарилыг тавьсан

	Ээвэр толигор энгэр

	Алаг нүдний үзүүрт

	Элэг эмтлэн тусна.

	Аймаг орох зам

	Хажуу ташин зурайсаар....

	Амьтан хүн мөн л

	Хожуу болтол цувсаар...

	Ай хөөрхий олон юм

	Хуучин янзаараа байхад

	Аагтай залуу үе минь

	Хувилж ондоо болжээ.

	Уудам их хорвоо

	Тэнхлэг юугаа эргэсээр,

	Урд Тамирын ус

	Тэнхээ мэдэн хурдалсаар

	Сар жил гэдэг

	Саатах юмгүй өнгөрч

	Хар байсан үсийг минь

	Саарал өнгөөр буджээ.

	Танай гэрийн тооноор

	Галын гэрэл улалзаж

	Танхил зүрхийг минь татсан

	Газрын од байсан сан.

	Тэртээ зүүн дэнжийн

	Газрын ганц од

	Тэнгэрийн буман одноос

	Ганцаар дотно байдаг сан.

	Үелзэж догдлох зүрхний минь

	Жолоо цулбуурыг атгаж

	Үдшийн бүрий эхлэхээр

	Холоос анивчин дуудна,

	Амьтны хөл татрахаар

	Чиний гэрлийг чиглэж,

	Арлын нарийн замаар

	Дуу аялан таваргана.

	Миний зүрхний цохиотой

	Хурд нийлэн таваргах

	Мэнгэт бор морины минь

	Буртхийх төвөргөөн,

	Хүний сэтгэлийн дуутай

	Хөг нийлэн хөгжилдөх

	Урд Тамир голын минь

	Уянга болсон урсгал,

	Ноход хуцах чимээгээр

	Эцгийн гэрээс гарч

	Намайг тосон хүлээх

	Чиний гэрэлт царай,

	Танхил залуу насны

	Тансаг сайхан дурсгал

	Тамирын голын устай

	Бодлын өмнүүр урсана.

	Өнөө л бид хоёрын

	Болзоо тавьж уулздаг

	Өвгөн ганц улиас

	Бүртийж торойн харагдана.

	Бүдүүн мөчрийг нь түшиж

	Бодолд автан зогсоход

	Бүрэг саарал холтос нь

	Бүлээн байх шиг санагдана.

	Амраг хайрын тухай

	Амьсгаа даран шивнэсэн

	Анхны түгдэрсэн үг

	Амнаас тэнд гарч

	Эмнэг онгон явсан

	Эмзэг зүрхний гүнд

	Эгэл янаг хоёрын

	Эхний зөрөг үүсжээ.

	Намайг тэр зөрөг

	Хөтөлж явсаар хожим

	Насны сайн ханьд минь

	Хүргэж өгөх гэж үүсжээ.

	Өд сөдөө гүйцэхээр

	Өссөн үүрээ орхиж

	Өөр өөр зүг рүү

	Нисэж бид одсон сон.

	Түмний газар тэнэж

	Төрийн ажилд зүтгэсээр

	Эрхэлж өссөн нутагтаа

	Эргэж ирэх сайхан байна.

	Танай манай хоёрын

	Гэрийн бууринд очлоо.

	Тансаг залуу насныхаа

	Гишгэсэн мөрийг үзлээ.

	Тортог утаа суудаггүй

	Цэлмэг тэнгэр мэлтийсээр

	Буртаг хог тогтдоггүй

	Цэнхэр Тамир мяралзсаар

	Миний тэр нутаг

	Мөн ч сайхан үзэгдэнэ.

	Хүний хүүгийн сэтгэлийг

	Хөндөж татан гижигдэнэ.

	Голын ус ширтэж

	Орой болтол суулаа

	Холын уудам хөндийд

	Нэгдлийн чийдэн аслаа.

	Тэр зүг чиглэж

	Хөлгийн жолоо залав

	Тэнгэр газрын завсраар

	Хийсгэж би үсэргэв...

	 

	"Цог" 1967, № 4, "Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэн.


МИНИЙ САЙХАН ЭЭЖ

	Арван сар тээж

	намайг төрүүлсэн ээж минь!

	Ангир шар уургаараа

	амлуулж бойжуулсан ээж минь!

	Өдий болтлоо намайгаа

	үргэлж түшиж яваа

	Өнөр баян ачийг чинь

	өгүүлж яаж барах вэ!

	 

	Мөнх нарны гэрлийг

	анх надад үзүүлж

	Мөсийг ч хайлгах илчтэй

	сэтгэлийн сайхныг шингээж

	Амьд яаж явахын

	аугаа эрдмийг заасан

	Анхны миний багш бол

	ачит ээж минь билээ.

	 

	Хайрах жавраас халхалж

	халуун элгэндээ нааж

	Халдах өвчнөөс буруулж

	алалдаж зүтгэж явахдаа

	Ууж идэхээ мартаж

	унтах нойроо алдаж,

	Яаж зүдэрч өсгөснөө

	ээж минь ер дурсдаггүй.

	 

	Өсөж том болтлоо

	хэчнээн олон бүдэрч

	Өнхөрч ойчих тоолон

	өргөж татаж босгосоор

	Өөдтэй хүн болгох гэж

	голоо тавьж явсан

	Өнөр сайхан ээжийн минь

	гар нь яасан зөөлөн бэ?

	 

	Хар бор ажилд

	ур хэв нь эвдэрч

	Халуун хүйтэн хоёрт

	хатуу ширүүн болсон ч

	Эхийн гарт шингэсэн

	илч, зөөлөн хоёрыг

	Эргэж улирах хугацаа

	элээж хомстгож дийлээгүй.

	 

	Арван хэдэн насанд минь

	эрдэм ном сураг гэж

	Алс холын газар

	ээж минь зүрхэлж явуулсан.

	Эргэж учрах заяандаа

	эргэлзээгүй итгэсэн ч

	Энэрэлт эхийн минь царай

	их л гунигтай хоцорсон.

	 

	Салж хагацахын бэрхийг

	шүд зуун дийлж,

	Санаж шаналахын эрхийг

	үг дуугүй дагаж,

	Хонгор сайхан ээж минь

	танхил үрээ мөрөөдсөөр,

	Хоног сарыг тоолж

	таван жилийг өнгөрөөсөн.

	 

	Харь холын газар

	хазайж хэлтийх вий гэхээс

	Хайрт ээжийн минь сэтгэл

	хань болон түшиж,

	Хад чулууны ирмэг дээр

	халтирч ойчих вий гэхээс

	Халуун зөөлөн хайраа

	дандаа дэвсэж явсан.

	 

	Эрхт төрийн ивээлээр

	эрдмийн захаас амсаж,

	Эх сайхан нутагтаа

	эргэж хүүгээ ирэхэд нь

	Удтал санасан ээж минь

	ухаан жолоогүй баярлаж

	Уйлах инээх хослуулж

	намайг тэвэрч золгосон.

	 

	Ээж минь одоо ч намайгаа

	хүдэр эр гэж боддоггүй.

	Эгээ л тэр нялхынх шиг

	хөөрхийлж энхрийлж суудаг.

	Ариун сайхан хэвэлдээ

	ариглаж явсан үе шигээ

	Агшин зуур ч салгалгүй

	зүрхэндээ тээж явдаг.

	 

	Хатсан өлөн өргөс

	хуруунд нь оруузай, үр минь

	Хахир өвлийн жаварт

	хайрагдаж дааруузай, үр минь

	Хайр магтаалд автаж

	өд шиг хийсүүзэй, үр минь

	Хатуу ширүүн даахгүй

	өндөг шиг хагаруузай, үр минь гэж

	 

	Мэдээ орсон цагаас минь

	үр болсон намайгаа

	Миний сайхан ээж

	үргэлж ивээж яваа

	Яндашгүй баян ачийг нь

	эргэж санахтай зэрэг

	Ядарч эцэхийн цагт

	сэргэж тэнхэл ордог.

	 

	Түмэнд төлөө нэмж

	төрүүлсний хэрэг юу билээ!

	Төрд үрээ нэмэрлэж

	өсгөсний ид юу билээ!

	Өргөн олондоо тустай

	өөдтэй сайн яваарай гэж

	Өр зүрхний угаас

	ээж минь дандаа сургадаг.

	Ингэж бодоод ирэхээр

	эх гэдэг үгтэй

	Эн зэрэгцэх нэр

	энэ хорвоод олдохгүй.

	Илч гэрэл хоёроороо

	хүний зэрэгт хүргэсэн

	Энэрэлт сайхан ээж минь

	алтан нарнаас ч ачтай.

	 

	"Үнэн" сонины 1960 оны № 62, "Хүний гэрэлт ертөнц", "Избранное" (В. Тушновыи орчуулга) номуудад хэвлэгдсэн.


ЭЭЖИЙН МИНЬ ХАЙР

	Цастай уулын цас нь хайлж,

	Цагийн дулаан болоод ирлээ.

	Настай ээжийн минь сэтгэл уярч,

	Намайгаа үргэлж харуулдан суугаа.

	 

	Алс нутгийн минь тэртээ зүгээс

	Аясын салхи сэнгэнээд байна.

	Аясын тэр салхины урсгал

	Ачит ээжийн минь хайрыг авчраа даа.

	 

	Төрсөн нутгийн минь цэнхэр уулс

	Өр зүрхэнд минь хадаатай яваа.

	Төрүүлсэн ээжийн минь нандин хайр

	Үргэлж намайгаа дулаацуулж яваа.

	 

	Хазаар дарсан агсан хүлгээр

	Хайрт нутагтаа хүрээд очно.

	Халамжлан өсгөсөн миний эжий

	Халуун гараа тосоод угтана.

	 

	"Туяа" сэтгүүлийн 1958 оны № 1, "Хүний гэрэлт ертөнц", "Монголын шилдэг яруу найраг" 1961, "Эх үрсийн тухай зуун дуу" (Улиастай хот, 1976) номуудад хэвлэгдсэн. Хөгжмийн зохиолч С. Цоодол ая зохиож, "Эхийн хайр" дууны түүвэртээ оруулсан. Жараад оны дунд, сүүлч үеэр түгээмэл дуулагдаж байв.

	 


ХАВРЫН УРЬ

	Хангинан донгодох хөхөөн дуу,

	Хайлан хоржигнох хөвчийн горхи

	Хөдөө хээрийн хөгжим болж,

	Хөрст дэлхийг амлуулаад ирнэ.

	 

	Цэцгийн уран дэлбийг дэлгээд,

	Хаврын урин хорвоог баясгана.

	Цээжний уян бодлыг нь хөндөж,

	Хүний оюунд холхийг сануулна.

	 

	Хүйтнийг тайлж хавар залгадаг.

	Хүчрийг туулж жаргал золгодог.

	Хүдрийг хайлж ган тунгаадаг.

	Хүнийг хайрлаж амраг болдог.

	 

	Хөлдөж хаагдсан ус тавирч

	Хөндий уруудан зоргоор урсана.

	Холдож хагацсан хүсэлт амраг нь

	Хань ижлээ зорьсоор ирнэ.

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц" түүвэрт хэвлэгдсэн эхээр энд оруулав.

	 


ХАЙЛААС

	Толийсон тэгш талын дунд

	Торойсон ганц хайлаас харагдана.

	Барайсан үүл дээгүүр нь нүүж,

	Сарайсан мөчир нь салхинд найгана.

	 

	Хүчит шуурганд мөчир нь найгавч

	Хайлаас хэзээ ч толгой гудайхгүй.

	Хүйтэн жавар хэчнээн хайравч

	Хөлдөх чичрэхийг ер мэдэхгүй.

	 

	Үүрийн жаврыг далдиралгүй сөрж,

	Өндөр хярын оройд гарахдаа

	Үнэгэн малгай бүчилж үзээгүй,

	Өлчир малчин шиг бахтай байна.

	 

	Тайгаас хол ганцаар гэж

	Хайлаас ер сэтгэлээр гутаагүй.

	Талын бутаар ханиа хийсээр

	Хэзээ боловч ижлээр дутаагүй.

	 

	Өргөн тал ээжтэй болохоор

	Өнчин биш өнөр юм.

	Өссөн өлгийдөө байгаа болохоор

	Өвлийн жавраас айдаггүй юм.

	 

	Гарсан салбар олон үндэс нь

	Төрсөн хөрснөөс хүч авна.

	Өвлийн жаварт эхийн өврөөс

	Өлчир байх илч хүртэнэ.

	 

	Өнөө үзэхэд ганц хайлаас

	Өнчин юм шиг торойн байвч,

	Өргөн талын шимтэй хөрсөнд

	Өнөр үр нь булаатай бий.

	 

	Онц удалгүй нэг мэдэхэд

	Олон үр нь соёолж торнисоор,

	Орчин газраа чимэн найгасан

	Ой болж, талыг бүрхэнэ.

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт хэвлэгдэж, Е. Винокуровыи орчуулгаар "Избранное" номд "Вяз" нэртэй хэвлэгдсэн. "Вяз и чабан» гэсэн орчуулагчийн нэргүй өөр нэгэн хэвлэгдээгүй орчуулга бий.

	 

	 


САР ЖУУЛЧИЛЖ...

	Сар жуулчилж зүүн тийш хэлбийлээ...

	Саадгүй айлчилж зорьсондоо хүрээрэй!

	Саруул туяанд чинь бахдан инээсэн

	Сайхан сэтгэлтнийг баясгаж яваарай!

	 

	Ижилдэн дассан хайртан хоёрын

	Инээсэн царайг ширтэн өнгөрөхдөө

	Сэлүүхэн талдаа монгол хоёр залуу

	Сэтгэлээ нээлцсэнийг хараа л биз ээ!

	 

	Манай нутагт хүн бүр тэгш

	Саруул жаргалыг баттай эдэлж,

	Маргаашаас айх түгшүүргүй болохоор

	Сайхан туяанд чинь тавтай баясдаг юм.

	 

	"Уянгын шүлэг" түүврийн 14 дүгээр талд хэвлэгдсэн.

	 


ҮҮЛ

	Өндөр тэнгэрээр үүлэн сүрэг

	Өмнө зүг хуйлран шогшино.

	Өдтэй юм шиг дүүрэн явахыг нь

	Өнгийн шувууд гайхан шагшина.

	Эргэж саатахын завгүй үүлс

	Элдэх салхины эрчид залхана.

	Үүлсийн өндрөөс өнгийн ажихад

	Уулсын ёроолоор хүн алхана.

	Зөрөн хурдлах үүлсийн хараанд

	Өт хорхой шиг бяцхан үзэгдэвч

	Сөрөн алхах хүний чадлын

	Ид хавыг бахдан өнгөрнө.

	Сүргээрээ үүлс бүрэн дарагдаж

	Салхины сүрд салбарч байхад

	Зоргоороо загнаж сөрөн алхах

	Хүний ирэнд салхи урагдана.

	Гинжийг хүн там шиг жигшиж,

	Зоргоор явахыг амь шиг эрхэмлэж

	Гэгээн зүрхээ эрх чөлөөний

	Золтой үйлст өргөдөг нь учиртай.

	 

	1966—7—23

	Москва хот

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1967 оны №3, "Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэн. Хүн зорилготой амьдардаг учир бусдын эрхшээлд бус байдгийг нүүж байгаа үүлээр үзүүлжээ.

	 


НАМАР

	Нэвсгэр ногоон навчис шарлаж

	Нэг хоёроороо газар унасаар

	Хээрийн ой нүцгэрэн шалдарч,

	Зээрийн шилбэ шиг мөчир нь шаргалтана.

	 

	Хоногоос хоногт хүйт нэмсээр

	Хонгор намар холдон одно

	Цасны түрүүч туйлан хаялж

	Цагийн ширүүн ч тулан ойртоно.

	 

	Өрсөн ирэх хүйтнээс урьтаж,

	Өмссөн дээлээ модод тайчиж

	Газар-эхээ тэр хувцсаараа

	Гайгүй сайн дулаалан хучна.

	 

	Хөөрхий ээж минь дааруузай гэхдээ

	Хөвчийн ой шалдран үлдэвч,

	Бахим мөрөө алдлан сэгсэрч,

	Бардам тэргүүнээ өргөн зогсоно.

	 

	Дэрсний даялсан мөчрийг нь харахад

	Дэвэн гарах бөхийн гар мэт

	Тэрслэн чацархах өвлийн хүйттэй

	Тэнхээ сорихоор өрөн зогсох мэт.

	 

	"Утга зохиол урлаг" сонины 1966 оны № 13, "Уран зохиолын дээж" 1966, "Халуун амьсгал" 1969, "Монголын шилдэг яруу найраг" 1981 номуудад хэвлэгдсэн. Я. Белинский орчуулж зохиолчийн ЗХУ-д хэвлэгдсэн түүвэр зохиол, "Из монгольской поэзии XX века" М., 1981 номуудад орсон.

	 


УУДАМ ТАЛЫН МИНЬ ДЭЭГҮҮР

	Уудам талын минь дээгүүр

	Яруу дуу хангинана.

	Уян зүрхийг минь догдлуулж

	Янагийн хайрыг бадраана.

	 

	Дассан сайхан амраг минь

	Талын замаар даллаад,

	Ажлын ихийг бүтээхээр

	Алсыг зорьсон нь санагдана.

	 

	Энгүй халуун хайраа

	Хиргүй ариун хадгалсаар

	Энхрий сайхан амрагтаа

	Хэзээд үнэнч явна даа.

	 

	Энэ насаараа барилдлагатай

	Эх орондоо хамт зүтгэж,

	Жавхлант дуугаа дуулсаар

	Чамтайгаа амьдран жаргана даа.

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц" номд хэвлэгдэж, В. Сикорскийн орчуулгаар "Избранное" номд орсон.

	 


* * * Алс холоос чиглэн зорьж... 

	Алс холоос чиглэн зорьж

	Алтайгаас чамтай учран золгохоор

	Чинийхээ төрсөн нутгаар орж

	Чулуут голын хөвөөнд ирлээ.

	Өссөн тэр нутгийн чинь гол

	Өвлийн хүйтэнд автаж дийлдэлгүй

	Үелсэн мөснийхөө доор орсон

	Өнтэй сайхан зуныг санууллаа.

	Чулуутын ус өвлийн жингээр

	Голгүй болтол хөлдөөгүйд

	Чиний минь орхисон хэзээний хайр

	Голын жаварт хөрөөгүй байна.

	 

	Анх удаа хэвлэгдэж байна. Хэдийд бичсэн нь тодорхойгүй.

	Хуучин үсгээр бичсэн гар бичмэл нь бий.


ГАНЦХАН ХҮНИЙГ ШАГНАНА

	Зүсийг чинь үзсэн гэрэлт цагаас хойш,

	Зүрх сэтгэл минь зүгээр байтал догдолно.

	Зөн мөрөөдлийг бодол санаандаа хурааж,

	Зөрөөд өнгөрөхийг азын явдалд тоолно.

	 

	Цэцэгтэй наадах хээрийн эрвээхэй атаархам

	Цэвэрхэн царай чинь сарны гэрэл шиг туяарна.

	Цэнгэл баяслын эрхэм сайхан сор нь гэж

	Цээлхэн оюундаа эрчүүл чамайг шохоорхоно.

	 

	Улбалзах дүрээрээ хорвоог чимэн өнгөлсөөр

	Улс амьтны харааг чи минь булаана.

	Учрах хүслэнг олны цээжинд бадраавч,

	Урвахгүй хайраараа ганцхан л хүнийг шагнана.

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц" номд хэвлэгдэж, В. Сикорскийн орчуулгаар "Избранное" түүвэрт хэвлэгдсэн.


МАНАЙ АЙЛЫН БҮСГҮЙ

	Манай айлын бүсгүй

	дандаа инээдэг болжээ.

	Магад бас тэр

	дэндүү яаруу болжээ.

	Бараа нь холоос харагдаад,

	гараад ирэх нь үзэгдэвч

	Бараг нүд ирмэх зуур

	зөрөөд арилсан байх юм.

	 

	Хав хархан нүд нь

	галтай цогтой гялалзаад,

	Яв ягаахан уруул нь

	бахтай гэгч нь хөдлөөд,

	Гав ганцаар явсан ч

	бас л инээсэн харагдах юм.

	Гадаа гэрт ялгаагүй

	хаа ч баяртай явах юм.

	 

	Уцаарлаж уурлаж байхыг нь

	угаасаа би үзээгүй ч

	Урьд нь ингэж инээдгийг нь

	ерөөсөө бас ажаагүй.

	Харин сүүлийн хоногт

	инээдэг болсноос хойш

	Харах нүдний үзүүрт

	нэг л сайхан болчхож.

	 

	Алхаа гишгээ нь хөнгөрөөд

	цовоо болсон харагдана.

	Ажил хийх нь хурдсаад

	гавшгай болсон санагдана.

	Солихыг мэддэггүй дээлээ

	өмсөхөө ерөөсөө больжээ.

	Болихыг мэдэхгүй болтлоо

	үргэлж гоёх болжээ.

	 

	Айлын тэр бүсгүйн

	үзтэл хувирсан учрыг

	Амьтан хүнээс асуугаад

	удтал би мэдсэнгүй.

	Өдөр хоног ээлжилсээр

	ужиг сар өнгөрөхөд

	Өнөөх хүүхний инээдгийн

	учрыг ингэж дууллаа.

	 

	Толины өмнө тонгойж

	үсээ янзалж самнахдаа

	Торгон дээлээ өмсөөд

	бүсээ гангалж ороохдоо

	Эр бүгдийн зүрхийг

	гижигдэн татах гэсэн биш,

	Ижилдэн танилцсан амрагтаа

	үзэгдэн тоогдохын төлөө байж.

	 

	Гаднаас түүнийг харахад

	хүүхэн ганцаар явавч,

	Гал халуун цээжиндээ

	дандаа хоёулаа явдаг байж

	Янаг амрагийн тухай

	яруу хөгжим хангинаж,

	Ямагт түүний цээж нь

	баяраар дүүрэн байдаг болж.

	 

	Гандаж хэзээ ч бууршгүй

	хайрын гэрэлт сэтгэл,

	Гайхуулж шавхаж баршгүй

	бахдам ганц бодол,

	Гажиж яалаа ч эвдэршгүй

	баттай ариун итгэл

	Манай айлын бүсгүйн

	зүсийг ингэж хувилгажээ.

	 

	Хүчит янаг дурлал гэгч

	зүсийг хувилгаад зогсохгүй

	Хүний амьдрал тэмцэлд

	нисэх жигүүр ургуулж,

	Хөдөлмөр ажил хийхэд нь

	хосгүй чадал олгож

	Хүйтэн тэсгэм жаварт

	дулаацах илч өгдөг юм.

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт анх хэвлэгдэж, "Монгольская поэзия", М., 1957 номд А. Кронгуазын орчуулгаар, "Поэзия народной Монголии" М., 1961 номд И. Голубевын орчуулгаар тус тус хэвлэгдсэн.

	 


УЧРАЛ

	Арчигдашгүй дурсгалтай

	арван сарын нэгэн үдэш

	Мартагдашгүй золтой

	сайхан учрал тохиолдож

	Урт удаан хугацаанд

	мөрөөдсөн хүнтэйгээ

	Учран золгоод нийлэн

	баясан алхсан.

	Төрөлхийн хайрт хотынхоо

	уужим гудамжаар алхаж,

	Түмэнд алдартай талбайн

	уудам чөлөөгөөр өнгөрч,

	Цэвэр сайхан агаараар

	цээж дүүрэн амьсгалж,

	Цэнгэл баяслын амтыг

	таалж явсан тэр үед

	Саруул тунгалаг сар

	дээрээс биднийг гийгүүлж,

	Санаанд дотно хүн минь

	дэргэдээс минь дулаацуулж,

	Дэвэн дэлхийн юмыг

	тэрхэн зуур бодоогүй

	Дэргэдээ яваа хүнээ л

	тархин дотроо голлуулсан.

	Арчигдашгүй дурсгалтай

	арван сарын нэг үдэш

	Мартагдашгүй золтой

	сайхан учрал тохиолдож,

	Удаан хугацаанд хүсэн

	мөрөөдсөн хүнтэйгээ

	Учран золгоод нийлэн

	баясан алхсан.

	Хайртай тэр хүнтэйгээ

	хамтарч баясаж явахдаа

	Хадгалж хураасан бодлоо

	хагалж нээж хэлээгүй.

	Өссөн төрсөн нутаг шигээ

	сэтгэл минь цэлгэр болсон ч

	Хүссэн дурласнаа илчлэх

	зориг минь дэлгэр байгаагүй.

	Догдолж байгаа зүрх

	цээжээ хүчтэй цохилж,

	Долгилж байгаа сэтгэл

	тархиа хүчтэй шаардсан ч

	Итгэл хайр хоёроо

	илчлэн цухуйлгаж хэлээгүй.

	Ингэж гэвч явсныг минь

	тэр минь юу гэж бод оо бол?

	Арчигдашгүй дурсгалтай

	арван сарын нэг үдэш

	Мартагдашгүй золтой

	сайхан учрал тохиолдож,

	Адилтгашгүй хүчтэй

	гүнзгий сэтгэгдэл тогтож,

	Барагдашгүй баяртай

	ариун итгэл гэрэлтсэн.

	Зөөлөн халуун гарыг нь

	атгаад салсан тэр үед

	Зүрх сэтгэлийн мөрөөдөл

	дамжаа болов уу, чамд?!

	Зөгнөл мөрөөдөл хоёрыг минь

	зөвөөр нэг таамаглавал

	Зөвших жигших хоёрын

	нэгийг нь лав бодоо доо.

	Саруул тунгалаг сар

	тэнгэрээс биднийг тольдохдоо

	Сугадалдан алхах замыг маань

	гэрэлтүүлж өгсөн нь тэр үү!

	Салхины намуухан үлээлт

	хажуугаас биднийг шүргэхдээ

	Сайн сайхныг ерөөж,

	илбэж байсан нь тэр үү!

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт анх хэвлэгдэж, "Избранное" номд В. Сикорскийн орчуулгаар хэвлэгдсэн. "Сарны туяа" шүлгийн тайлбарт үүнтэй холбогдох зүйл байгааг үзнэ үү. "Доржпаламын зохиосон яруу найргийн дотор хайр дурлал, хүний нандин сэтгэлийн тухай шүлэг, уудам талын ариун тансаг амьсгал ханхалж монгол нутгийн үзэсгэлэнт байгалийн уран дүр тодорсон шүлэг ч бий" гэж Г. Б. Ярославцев бичсэнийг ("Гадаадынхан монголын уран зохиолын тухай", УБ., 1977. 234—235 дугаар тал) энэ сэдэвт хэд хэдэн шүлэгт хамааруулан үзэж болно.

	 

	 


МИНИЙ ЗҮРХНИЙ ЗУЛ

	Толгодын дээгүүр зэллэсээр

	Тогоруун цуваа буцлаа

	Дотор сэтгэл үймэрч

	Төрсөн нутаг санагалзана.

	 

	Гангар гунгар дуугарсаар

	Галуун цуваа буцлаа

	Голын хайртай чамайгаа

	Холын нутгаас мөрөөднө.

	 

	Нутаг амраг хоёр минь

	Миний зүрхний зул юмаа

	Нисэн очъё гэхээр

	Мянган бээрийн хол юм аа.

	 

	Зохиолч өөрөө хэвлүүлж байгаагүй. Хөгжмийн зохиолч Ц. Сүхбаатар дуу болгож "Дөрвөн цагийн уянга" дууны түүвэртээ 1967 онд хэвлүүлсэн 


ГОО ҮЗЭСГЭЛЭН

	Үлэмжийн цэвэрхэн чиний

	Үзэсгэлэнт царайг хараад

	Өлмий дор чинь сөрдийх

	Өргөсний үзүүр нугарна.

	Сайхан төрсөн чиний

	Саруул нүдийг хараад

	Сэтгэлийн тэнгэрт өтгөрсөн

	Шөнийн харанхуй шингэрнэ.

	Хорвоод гоо сайхан гэж

	Байхгүй байсан сан бол

	Хосгүй сайхан хөгжим ч, шүлэг ч

	Бүтэхгүй байх байсан.

	 

	1967 оны 7-р сар

	Берлин хот

	 

	"Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэн. Тэр эхээр энд оруулав.

	 


ХАЙРЫН ДЭЭЖ

	Хот айлын хойхно

	Цагаан гэр дүнхийнэ.

	Хонины хашааны зүүнтэй

	Морины уяа сунайна.

	 

	Гогцоорч сунасан уяан дээр

	Багтаж ядан багширч,

	Холоос унасан морьд

	Тогтож ядан бөмбөлзөнө.

	 

	Элэг бүтэн өссөн

	Өргөн өтгөн үрс нь

	Ижил хань болсон

	Хүргэн бэр бүгдээр

	 

	Сар өдөр тааруулж

	Шинийн нэгэнд золгохоор

	Өвгөн настай эцгийндээ

	Өнөөдөр бүрэн цуглажээ.

	 

	Ханхар өвгөн хоймроо

	Хаан адил завилна.

	Хажууд нь суугаа эмгэн нь

	Хатан адил заларна.

	 

	Хатуу хүтүү ажилд

	Хамт нийлэн зүтгэж

	Олон хүүхэд өсгөх гэж

	Ойчиж босож явахдаа

	 

	Амттан гашуун хоёрын

	Аль алиныг нь амсаж

	Хоёр биеэ элбэрч

	Хорвоод насыг элээхдээ

	 

	Ганц удаа жилдээ

	Өвгөн ингэж ямбална

	Гал тогооноос холдож

	Эмгэн сүрхий жаргана.

	 

	Гоёлын дээлээ өмссөн

	Гоо сайхан хүүхнүүд

	Идрийн жавхлан бүрдсэн

	Эрмэг чийрэг харчуул

	 

	Хайрт аав ээждээ

	Хадаг барин золгоно

	Халуун хацраа үнсүүлж

	Хайрын дээжийг хүртэнэ.

	 

	Амтат идээ өрж

	Айраг цагаа сөгнөж

	Насан хутаг нэмсний

	Найр хурим эхэлнэ.

	 

	Ариун ерөөлөө хэлж

	Анхны дугараа өргөнө

	Аялгуут дуугаа түрж

	Амьтан бүгдээр наргина.

	 

	Харин отгон хүүхнийх нь

	Цагаан царай туяаравч

	Хархан торомгор нүд нь

	Цаанаа л нэг гунигтай.

	 

	Хөлгийн туурайн чимээгээр

	Тогтож ядан өндөлзөнө.

	Хүн ирэхийн тоолонгоор

	Угтаж харан булталзана.

	 

	Ойр холын идэрчүүд

	Найр баярт оролцон

	Зоог дарс барилцан

	Зочин болон наргилцана.

	 

	Хэсэг тэр харчуул

	Хэсэх айлаар мундаагүй

	Шингэн дарсанд шимтэж

	Шигдэж суухыг шамдаагүй.

	 

	Олны хайрыг булаасан

	Од шиг сайхан зүстэй

	Отгон энхрий охиных нь

	Оч шиг харцыг горьдоно.

	 

	Амьтны нүдийг манасаар

	Сэм сэмхэн ширтэнэ.

	Ажиж хэнийг нь харах бол гэж

	Сэтгэл зүрх нь шимширнэ.

	 

	Хүн гадаа дуугарахаар

	Хүүхэн гадаа гарав.

	Хүссэн хүсэл нь биелж

	Дассан амраг нь ирэв.

	 

	Өтгөн өнөр айлын

	Отгон хүүхний амраг

	Өрнөх саруул амьдралын

	Өглөө нь болсоор ирэв.

	 

	Инээх зөөлөн харцаараа

	Итгэл хайраа дамжуулж

	Идэр хоёр бие биесээ

	Энхрийлж ширтэн уулзаад

	 

	Халгаж үүдэнд зогссоноо

	Зориглож гэрт оров

	Хамаг амьтны хараа

	Эргэж тийшээ хандав.

	 

	Хээрийн бэлчээрт бойжсон

	Хайрын халуун сэтгэл

	Гэрэлт оны эхээр

	Гэрийн босгыг алхав.

	 

	Эгч нар сүрхий болохоор

	Эмзэг учрыг нь гадарлаж

	Эрхэм дүү минь дээшээ гэж

	Эцгийн дэргэд суулгав.

	 

	Яггүй суурьтай тухалж

	Удмаар суусан харчуул

	Яльгүй шалтаг хэлээд

	Уван цуван одно.

	 

	Нэгдлийн сайчуул дотор

	Нэр нь гавьж гараагүй

	Адуун сүргийн даамалчин

	Айлын хойморт үлдлээ.

	 

	Отгон хүүхний сэтгэлд

	Онгойж байсан суудал

	Одоо л нэг бөглөрч

	Оюун бодол нь тэнийв.

	 

	Өнтэй өвлийн зааг дээр

	Онтой ингэж золгосны

	Зөнтэй давхар найр

	Дүнтэй нижгэр өрнөнө.

	 

	Хундага хулаа дүүргэж

	Цэнгэл жаргалаа ярилцана,

	Хуур хийлээ дарж

	Цээл хоолой хангинана.

	 

	Эрх жаргалын тэр дууг

	Өрх болгонд түрж

	Бүх монгол даяар

	Бүгд золгон цэнгэнэ.

	 

	1961 оны 1 сар

	 

	"Үнэн" сонины 1961 оны № 40, "Халуун амьсгал" номд хэвлэгдсэн. М. Баянзулын "Монголын уран зохиолын ном зүйн тоймд" хоёр удаа бүртгэгдсэн бөгөөд нэгэн удаа "Хоёрын дээж" гэсэн нь андуу.


САЙНЫ ЕРӨӨЛ

	Хижээл идэр хоёр бүсгүй

	нэг өрөөнд ажилладаг.

	Хэзээ л утас дуугарна,

	хижээл нь түрүүлж авдаг.

	Хэрэгтэй юм шиг шалгааж,

	нэрийг нь дуулахаас нааш

	Хэрхэвч, идэр бүсгүйгээ

	яриулна гэж байдаггүй.

	Идэр бүсгүйтэй нь ярих гэж

	залуу нэг хархүү

	Өдөр ер өнжихгүй

	заавал нэг утасдана.

	Хижээл бүсгүй нь хэзээний л

	утсаа шүүрч аваад,

	Хэн болохыг нь шалгааж,

	хэрэг зоригийг нь асууна.

	Янаг амраг гэдэг

	хүний нууц болохоороо

	Ямар ч баатар эрийн

	зүрхийг шанталж чадна.

	Өнөөх хархүү түгдэрч,

	нэрээ хэлж зүрхлэлгүй

	Өрөвдөм царай гаргасаар

	ярьж чадахгүй өнгөрнө.

	Өдөр хоног солигдоход

	өнөөдөр л заавал ярина гэж

	Өгөөмөр баян итгэлээр

	сэтгэл санаагаа тэжээсээр,

	Өглөө ажилдаа очоод

	утсаа залгахад урдаас нь

	Өнөөх хижээл авгайн

	танил дуу хадна.

	Ид нэг хархүүд

	сэтгэлтэй болж явсан

	Эрхэм сайхан үеийг нь

	байж ядтал сануулсаар,

	Янаг амрагийн зовлон

	ямар байдгийг амсуулж,

	Идэр залуу нас нь

	эргэж гэнэт ирээсэй гэж

	Саваагүй тэр авгайг

	харааж зүхэхийн оронд

	Сайн санааны угаас

	хархүү ерөөж суудаг гэнэ.

	Залуу сайхан насныхаа

	амрагийн зовлонг амсвал

	Зангаа яасан ч засна гэж

	цөхөрсөн хархүү боддог гэнэ.

	 

	1959 он

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц", С. Болотины орчуулгаар "Избранное" номд тус тус хэвлэгдсэн. Хошин хөгжилтэй аясаар бичигдсэн энэ шүлэг амьдралын хөгтэй явдлаас үүсэж, "хатуу гүжир зүрх сэтгэлийн тухай" (Г. Ярославцев, Монголын яруу найраг. "Гадаадынхан монголын уран зохиолын тухай" 235 дугаар нүүр) өгүүлжээ.


ХОС ЖИГҮҮР

	Зэллэн ниссэн ангирын цуваа жигдэрч

	Зэрэглээт талын дээгүүр ганганан холдов

	Зэлүүд хөндийн наран хүртэл буцахад

	Зэгст нуурын захад ганцаар би хоцров.

	Өрөөсөн жигүүр гэмтэж, нутгаа хүрэх байтугай

	Өөдлөн хөөрөх тэнхэлгүй ягдаж би үлдлээ.

	Өвсний толгой намрын салхинд найгаж

	Өр зүрх минь өнчрөхийн гунигт автлаа.

	Амьтны хань гэдэг аргагүй л тэгэхэд ялгарч

	Алсыг зорьсон цуваанаас цор ганцаар тасарч

	Элдэж хөөж байгаа намрын жаврыг сөрж,

	Эргэж чи минь намайгаа дуудсаар ирж билээ.

	Нуур тойром тас няс болтол хөлдөөд

	Уур цан тачигнаж гарахын цагт

	Амьсгаагаараа нэгнийгээ бүлээцүүлж суувал

	Амрагийн жаргалыг амсах нь тэр гэлээ.

	Амьдрал гэдэг аргагүй л хоёр жигүүр билээ

	Алив өрөөсөн жигүүртэн хаа шальж холдоно билээ

	Амраг минь чи нэг жигүүр минь билээ

	Аяа, хоёр жигүүртэй хойно юунд бид алзана билээ.

	 

	"Утга зохиол урлаг" 1967 оны № 17, "Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэн.

	 


* * * Шархадсан жигүүртний өд шиг...

	Шархадсан жигүүртний өд шиг

	Шарласан навчис хийснэ.

	Сэрүүн намар сэнгэнэж

	Сэтгэлийн гунигийг хөндөнө.

	 

	Толгодын дээгүүр зэллэсээр

	Тогоруун цуваа буцна.

	Дотор сэтгэл үймэрч

	Тоост нутгаа санагалзана.

	 

	Гангар гунгар дуугарсаар

	Галуун цуваа холдоно.

	Голын хайртай чамайгаа

	Холын нутгаас мөрөөднө.

	 

	1965 оны 9-р сар

	 

	"Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэнийг эх болгож энд оруулав. Сэрүүн намраар төрөх сэтгэлийн хөнгөн  гунигийг тусгажээ. Энэ шүлэгт "шархадсан жигүүртний өдийг" шарласан навчис хийсэхтэй зүйрлэсэн нь оновчгүй болсон хийгээд содон ялгарч байна. Ямар нэгэн уянгын дуу бичих хүсэл төрөөд үүнийгээ бичжээ.

	 


ХАЙР МИНЬ ХОРООГҮЙ БАЙХ БАЙГАА ДАА

	Амраг чамтайгаа учрахыг

	Арай эртхэн мэдсэн сэн бол

	Алаг морио

	Алсын аянд уналгүй

	Ариглаж байх минь яалаа даа.

	Аймгийн наадамд очихдоо

	Авгайдаа унуулаад

	Дөмөлзүүлж явахын цагт

	Алаг морь минь тураагүй байх байгаа даа.

	 

	Амраг чамтайгаа учрахыг

	Арай эртхэн мэдсэн сэн бол

	Аялгуут дуугаа

	Хуурамч хүнд үрэлгүй

	Хурааж явах нь яалаа даа.

	Аглаг хорвоод зорчихдоо

	Авгайдаа үнэн зүрхнээсээ

	Уяран дуулахын цагт

	Аялгуут дуу минь хариагүй байх байгаа даа.

	 

	Амраг чамтайгаа учрахыг

	Арай эртхэн мэдсэн сэн бол

	Алаг зүрхээ

	Хатуу үгэнд алгадуулалгүй

	Хамгаалж явах нь яалаа даа.

	Алс ирээдүйг зорихдоо

	Авгайдаа илчээ өгч

	Бүлээцүүлж явахын цагт

	Алаг зүрх минь хөрөөгүй байх байгаа даа.

	 

	Амраг чамтайгаа учрахыг

	Арай эртхэн мэдсэн сэн бол

	Ариун хайраа

	Халтай бүсгүйд өгөлгүй

	Харамлаж явах нь яалаа даа.

	Амьдралын турш алхахдаа

	Авгайдаа элбэг баян

	Гаргаж явахын цагт

	Амраг хайр минь хороогүй байх байгаа даа.

	 

	1966—9—30

	 

	"Халуун амьсгал" түүвэрт "Хайр минь хороогүй байгаа даа" нэртэй хэвлэгдсэн. Шүлгийг уншиж үзвэл "Хайр минь хороогүй байх байгаа даа" гэсэн нэр оновчтой мэт байна.

	 

	 


ЭРЭГ ЧИ БИД ХОЁР

	Мөрний хоёр эргийг харахад

	Мөн ч сайхан бахтай үзэгдэнэ.

	Мөчийн төдийд уулзахгүй ч гэсэн

	Мөнх хагацахгүйн тавилан өвөрлөж

	Чи бид хоёр шиг тэр эрэг

	Чилэхийг мэдэхгүй бие биеэ ширтэнэ.

	Цээлийн усны толинд туссан

	Цэнхэртэх дүрсээрээ зөвхөн ойртоно.

	Цээжинд хурсан хайрын бодлоо

	Чи бид хоёр хагалж нээгээгүй

	Зөрөхийн төдийд зөөлөн харцаар

	Зүрх сэтгэлээ нууцхан мялаана.

	Хоёр эргийн завсар дундуур

	Усны урсгал зогсолтгүй өнгөрнө.

	Чи бид хоёрын завсар хоорондуур

	Он жилүүд цувран өнгөрнө.

	Эрэг байгаад эвдэрч нурснаас

	Элс байгаад шуурсан нь дээр үү?

	Эцсээ мэдэлгүй дасаад хөрснөөс

	Энгийн ээлтэй явсан нь дээр үү?

	 

	1965 оны 6-р сар

	 

	"Утга зохиол урлаг" сонины 1967 оны № 17, "Халуун амьсгал" түүврүүдэд хэвлэгдэж, С. Липкиний орчуулгаар "Избранное" номд орсон.

	 


ҮНЭН Л БОЛ ЯАМАЙ

	— Үр минь, хөөрхий минь,

	адуу манасан юм гэж,

	Үүр цүүрээр босож

	эх нь цайгаа зэхнэ.

	 

	Ургах нартай уралдаж,

	саахалт хотын зүгээс

	Улаан тоос хадуулсаар

	хүү нь айсуй харагдана.

	 

	Үнээн зэлэн дээр зогссон

	айлын хүүхэн саравчилж,

	— Үнэн л бол яамай гэж

	санаа алдан шивгэнэнэ.

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц", "Избранное" номуудад хэвлэгдсэн. Монгол ахуй амьдралыг тусгасан энэ богино шүлгийг В. Тушнов чадамгай сайхан орчуулжээ.


ӨЕХИЙ ЦАГААН ХУСНЫ ДЭРГЭД

	Өтгөн бараан навчсаа унжуулсан

	Өехий цагаан хусны дэргэд зогсоод,

	Өнтэй сайхан намрын нэг үдэш чи

	Өгөөмөр баян сэтгэлээ нээж билээ.

	 

	Ээдэрсэн утасны орооцолдоог тайлах шиг

	Эргэлзсэн сэтгэлийн төөрлийг арилгаж

	"Энэ насныхаа дээд янаг хайраа

	Энхрий чамдаа ганцаарт чинь зориулна.

	 

	Эрсэлсэн сэтгэлийн минь энэ ариун хайр

	Эгнэгт хувирахгүй бадарч явна" гэж

	Эрвэгэр хонгор чи минь батлан хэлж байхад,

	Элэг зүрх минь яаж догдолсон гэж санана.

	 

	Од түгсэн шөнийн тэнгэрт тэгэхэд

	Орчлонг чимсэн гэрэл харагдах шиг болсон.

	Ойн дундах горхи хоржигнон урсах нь

	Орчлонг уяраасан хөгжим хангинах шиг болсон.

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц" номд хэвлэгдэж, В. Тушновын орчуулгаар "Избранное" номд орсон. Гар бичмэлийн 14 дүгээрт мөрт "солонго татах шиг" гэж байсныг "гэрэл харагдах шиг" гэж хөх бэхээр засжээ.


ХӨНДИЙН БУЛАГ

	Хөхөө өвлийн хүйтэнд алзалгүй,

	Хөндийн булаг ундран урсана.

	Хөвөөн дээр нь тонгойн зогсож,

	Хөөрхөн охин тольдон ширтэнэ.

	 

	Хөөрхөн охины гэрэлт царай

	Хүйтэн булгийн усанд тусахад,

	Хөөрөгдөх жаврын эрч буурч,

	Хөдөө нутгийн үзэсгэлэн тодорно.

	 

	Булбарай охины зүрх сэтгэл

	Булингар үзээгүй булгийн ус шиг,

	Хар санааны хир хүрээгүй

	Хамгаас ариун тунгалаг байна.

	 

	Мөнгөн булгийн тунгалаг ус

	Мөнх зогсохгүй оргилон ундарч,

	Мөрөн голтой нийлэн золгохоор

	Мөсөн доогуур хурдлан урсана.

	 

	Мохож харьшгүй хайрын сэтгэл

	Монгол охины цээжийг төөнөж,

	Мөрөнд зорьсон булгийн ус шиг

	Мөрөөдсөн амрагаа санан тэмүүлнэ.

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц", хөгжмийн зохиолч С. Цоодолын "Эхийн хайр" дууны түүвэрт ("Булгийн дэргэд" нэрээр) хэвлэгдсэн. Мөн В. Сикорскийн орчуулгаар "Избранное", "От весны к весне" номуудад хэвлэгдсэн. "От весны к весне" номд дахин хэвлэхдээ 4 дүгээр бадгийн 1 дүгээр мөрийн "журча" гэдэг үгийг "встремленье" гэж сольжээ.

	 


* * * Шөнийг айлгасан...

	Шөнийг айлгасан

	зулын гайхамшигт

	гэрэл нь

	Чийдэнгийн дэргэд

	арчаагүй дарагддагийн

	адил

	Хэний ч тэр

	гоо сайхны гялбуулах

	өнгө нь

	Чиний дэргэд

	бүдгэрэн харагддаг аа

	надад!

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт нэргүй хэвлэгдсэн. Гарчгийн түүвэрт "Бүдгэрэн харагдах нь" гэж бичсэн учир М. Баянзул ном зүйн бүртгэлдээ энэ нэрээр бүртгэсэн. Нэргүй шүлгийг эхний мөрөөр нь нэрлэж заншсан тул энд "Шөнийг айлгасан..." гэж нэрлэв.

	 


АЛЧУУР

	Холын газар мордохдоо

	Ижил хань минь бэлэглэсэн

	Хосгүй нандин алчуур

	Эвхээстэйгээ энэ байна.

	 

	Энэ алчуурын бүтсэн

	Эд нь энгийн боловч

	Эрдэнээс илүү үнэтэй

	Эрхэм хүсэл хадгалсан юм.

	 

	Энэ жаахан алчуурын

	Эвхээс нугалаас бүрд

	Ээрч нэхсэн утасны

	Эрчлээс мушгиа бүхэнд

	 

	Ган хайлгах илчтэй

	Гал шиг халуун сэтгэл,

	Хэний ч зүрхийг уяраах

	Хүний хайр шингэсэн юм.

	 

	Ханан хээтэй алчуурын

	Хээ нь яасан ч балрахгүй

	Санан хайрлах сэтгэлийн

	Илч нь яасан ч буурахгүй.

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт анх хэвлэгдэж, "Избранное" номд В. Сикорскийн орчуулгаар хэвлэгдсэн.

	 


ЦӨМ ЧАМАЙГ УГТАНА

	Холын газраас

	Хонгор чи минь

	Энхрий орондоо

	Эргээд ирэхэд

	Өлгий нутаг чинь

	Өнөр олон чинь

	Хайртай бүхэн чинь

	Харуулдан тосно.

	Саруул нутгийн

	Сайхан уулс

	Ногоон дээлээ

	Өмсөөд угтана.

	Саглагар мод

	Салаа мөчрөө

	Навч цэцгээр

	Гоёод угтана.

	Төрөлх нутгийн

	Тунгалаг нар

	Энхрий биеийг нь

	Ээгээд угтана.

	Тал нугын

	Тансаг цэцэг

	Нимгэн дэлбээ

	Нээгээд угтана.

	Өсөх төрөхөөс

	Үүрд холбоотой

	Онгон нутаг нь

	Ханхайгаад угтана.

	Өрхний нь хошуу

	Салхинд дэвсэн

	Монгол гэр нь

	Манхайгаад угтана.

	Уулын ёроолын

	Цэнхэр нуур

	Тунгалаг усандаа

	Тольдоод угтана.

	Туулын голын

	Шуугиант урсгал

	Дуу хөгжмөөр

	Эгшиглээд угтана.

	Хээнцэр цэцэгтэй

	Халиурсан ширэг

	Зөөлөн зүлгээ

	Дэвсээд угтана.

	Хэзээний танил

	Найгасан шугуй

	Нэвсийсэн мөчрөө

	Дэлгээд угтана.

	Амь шигээ хайртай

	Ачит аав нь

	Санасан чамайгаа

	Саравчлаад угтана.

	Үрээ хайрласан

	Буурал ээж нь

	Баярын нулимсаа

	Арчаад угтана.

	Оонын эвэр шиг

	Холбоотой өссөн

	Элбэрэлт эгч нь

	Инээгээд угтана.

	Оюун сэтгэлээс

	Хиргүй дассан.

	Олон нөхөд нь

	Баясаад угтана.

	Зүүд нойронд

	Уягдсан хүсэл

	Зөн билгээр

	Биелээд угтана.

	Зүүний ч зайгүй

	Зүрхний амраг чинь

	Тэврэх гараа

	Сунгаад угтана.

	Хонгор чиний

	Холхон байсан

	Хоромхон бага

	Тэрхэн зуур

	Өссөн нутгийн

	Өргөн талд

	Боссон хотын

	Ассан чийдэн,

	Хүссэн ёсоор

	Зассан зам,

	Шинэ сургууль

	Энэ бүх

	Ор байгаагүй

	Олон юм

	Одоо ирэхэд чинь

	Гялалзан угтана.

	Эх орон чинь

	Элгэн садан чинь

	Итгэж баясаад

	Инээж угтаад

	Олон үг

	Ярихаас урьд

	Онцолж чамаас

	Ингэж асууна:

	“Алсын газраас

	Тавтай ирэв үү?

	Сурлагын дүндээ

	“Тав"-тай ирэв үү?"

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт анх хэвлэгдэж, "Избранное" номд нь В. Сикорскийн орчуулгаар хэвлэгдсэн. Энэ шүлэг "...нэг талаас эх орны тухай өгүүлж, нөгөө талаас түүний хөгжлийн хурдан явцын тухай сэтгэмж болж буй нь сонирхолтой юм. Холын газраас эргэн ирж буй иргэнээ өлгий нутаг нь ингэж үлэмж төгс өнөр хөгжлөөрөө угтаж буйг дүрсэлсэн нь эх орноо хайрлаж чадах хүний дотоод сэтгэлийн илрэл болсон бөгөөд энэ чанараараа яруу найрагч (маань Я. Б. тодотгов) түмэн бат хэлхээтэй төрөлх сайхан нутгаа хариулж баршгүй ачтай хайрт эхтэйгээ адилтган элэг зүрхэнд энхрий эх орноо юугаар ч солихгүйгээ өргөмжлөн дуулсан байна гэж доцент Д. Цэнд дурдсан номын 170 дугаар нүүрт бичжээ.


САРНЫ ТУЯА

	Сая живаа оддын дундаас

	Сарны туяа ганцаар онцгой

	Сайхан олон охидын дундаас

	Санаа оюунд чи минь онцгой.

	 

	Сарны тунгалаг саруул туяа ч

	Үдэш бүр цацарч байгаасай.

	Сайхан амраг-санааны уяа чи

	Үргэлж надтай учирч байгаасай.

	 

	Шөнийн хав харанхуйг гийгүүлж,

	Сарны туяа тусах сайхан аа.

	Өнийн гүн мөрөөдлөө биелүүлж

	Сайхан амрагтайгаа дасах сайхан аа.

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт хэвлэгдсэн. Хэдэн онд бичсэн нь тодорхойгүй. Гар бичмэлийг нь хараахан олж үзээгүй. "... Хайр дурлалын сэдвийг гүнзгий биш атугай ч бодлогошрол, санаашралын хүрээнд оруулж  түүгээрээ дамжуулж хайр сэтгэлийг дүрсэлсэн А. Самбалхүндэвийн "Яргуй", Г. Санжжавын "Дурлал хайрыг минь дамжуулаасай", С. Доржпаламын "Учрал", "Сарны туяа" (1956), М. Ширчинсүрэнгийн "Эх дэлхий шиг үнэтэй юм" зэрэг шүлгүүд гарсан нь нэгэн өвөрмөц аястай байлаа" (Д. Цэнд, дурдсан номын 203—204 дүгээр тал).

	 


* * * Хавирга нэвт жигнэсэн...

	Хавирга нэвт жигнэсэн

	Хахир өвлийн үдэш

	Хайрт амрагаа орхиж,

	Холын аянд мордлоо.

	 

	Төвшин сайхан амраг минь

	Гараа өргөсөөр хоцроход

	Түгшин цохилсон зүрх

	Түүнийхээ зүг тэмүүлсэн.

	 

	Хонгор амрагаа орхиж

	Холын газар яваа минь

	Хувийн жаргалыг эрж

	Хайртаасаа зугтсан юм биш.

	 

	Эх болсон орондоо

	Хүү нь болсон хэргээ хийж,

	Хүн явсан хорондоо

	Тус хүргэхийг зорьсон юм.

	 

	Төр улсдаа тусалж,

	Түмний үйлст зүтгэх нь

	Энэ биеийн минь үүрэг юм.

	Эх орны минь даалгавар юм.

	 

	Хүйтэн жавар хатуу ч

	Хойчийн хаварт ялагдана.

	Холдох хагацал хэцүү ч

	Учрах баярт дарагдана.

	 

	Олон хоног сарыг

	Тусгаар хол өнгөрөөвч

	Оюун сэтгэлээрээ бид

	Туршдаа цуг амьдарсаар.

	 

	Хүний нүд үзэмгүй

	Хүсэлт янаг сэтгэл

	Хүчит хайрын чадал

	Үргэлж биднийг холбоно.

	 

	Гэнэт тохиолдох галаас

	Гэрэл яасан ч горьдохгүй.

	Хэтийн амьдралд тэмүүлсэн

	Хүсэл яасан ч турьдахгүй.

	 

	Сарнай цэцэг дэлгэрсэн

	Саруул хавар эхлэхэд

	Санасан хоёр учрах

	Сайхан өдөр ирнэ.

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт нэргүй хэвлэгдсэн. Мөн гарчгийн түүвэр, М. Баянзулын "Монголын уран зохиолын (ном зүйн) тойм"-ын 1 дүгээр дэвтэрт "Өвлийн үдэш" гэж бүртгэгдсэн.

	 


ХҮҮ МИНЬ

	Ангирын бяцхан дэгдээхэй

	Нууран дундаа цэнгэх шиг

	Азтай төрсөн хүү минь

	Жаргалын дунд торниж байна.

	 

	Энэ бол миний хайр,

	Амьдралын минь цэцэг юм.

	Эрх чөлөөт орны

	Энхрий бяцхан иргэн нь юм.

	 

	Эх болсон нутаг минь

	Үрийн минь төлөө цэцэглэж байна.

	Эрдмийн хаалга нээлттэй

	Өсөн торнихыг нь хүлээж байна.

	 

	Энхрий жаахан үрийнхээ

	Эхэлж инээхийг нь үзээд,

	Амьдралдаа эдлэх баярынхаа

	Анхы нь харжээ гэж бахадсан.

	 

	Түмний хэргийг бүтээхээс

	Түгээмэл бахдал байдаггүй

	Төрсөн нутагтаа зүтгэхээс

	Төвшин жаргал байдаггүй.

	 

	Алаг жаахан үрийнхээ

	Анх мөлхөхийг нь үзээд

	Амьдралын саруул замдаа

	Алхам ахилаа гэж баярласан.

	 

	1947 он

	 

	"Сайн дурын уран сайханчдад тусламж" сэтгүүлийн 1948 оны № 2, "Архангайн үнэн" сонины 1948 оны № 22-т анх нийтлэгдэж, 1956 онд "Уянгын шүлэг" түүвэрт нь орсон. В. Сикорский орос хэлээр орчуулж зохиолчийн "Избранное" номд нь оруулсан. Зохиолч энэ шүлгээ 1947 онд бичсэн боловч 1948 онд нийтлүүлсэн нь хэвлэлд анх нэрээ гаргасан хэрэг байлаа. 1947 оноос өмнө богино шүлэг, тэмдэглэл, "Ёгт бэлэг" гэдэг богино жүжиг зэрэг зүйлсийг бичжээ. "Ёгт бэлэг" жүжгийг нь 1946 онд Архангайн сургуулийн сурагчид сургууль дээрээ тоглосон байна.

	 


ГУРВАН ЗУЛЗАГА МИНЬ

	Гурван бундайсан

	Зулзагатай билээ би.

	Гурван охин

	Янзагатай билээ би.

	Гурван талаас

	Төөнөх илч минь

	Тэр билээ.

	Гурван талаас

	Түших итгэл минь

	Тэр билээ.

	Эрх танхи

	Инээж хөхөрч

	Тумлаж гомдсоор

	Тоглож наадсаар

	Торниж л явахад нь

	Дотроо баясаж

	Энх тунх

	Эржиж чийрэгжиж

	Тоононд тултал

	Том болохыг нь

	Үзэх сэн гэж

	Үнэн яардаг.

	Эцэг эхдээ

	Үр хүүхэд

	Эгнэгт нялхаараа

	Санагдаж явдаг

	Эвий тэд минь

	Эртэй горьтой

	Тоононд тултал

	Том болсон ч

	Эцгийн нүдэнд

	Нялхаараа үзэгдэнэ.

	Хожим хэзээ ч

	Нулимс гаргахгүй

	Одоо л дуусгая гэсэн шиг

	Нялх нь уйлахдаа амархан.

	Хойчийн замаа

	Байнгын саруул

	Баяраар бэлгэдэж

	Их нь инээхдээ дуртай.

	Гурван бундайсан

	Зулзагатай хүн би.

	Гурван охин

	Янзагатай хүн би.

	Гурван талаас

	Төөнөх илч минь

	Тэр билээ

	Гурван талаас

	Түших итгэл минь

	Тэр билээ.

	Бахим нэг иш дээр

	Салаалж ургасан царс шиг

	Бат хайрын хэлхээтэй

	Санаа сайтай үрс минь

	Бартаа хэрвээ тохиолдвол

	Багыгаа дундаа хийж,

	Хоёр эгч нь нөмөр болж,

	Хонгор дүү нь үнэр болж

	Гурвуулаа нийлээд өнөр болж

	Халтирахад нь түшиг болж,

	Хазайхад нь тулгуур болж,

	Энэ орчлонгийн жаргалыг дуулж,

	Ээдрээтэй ямар ч замыг туулж

	Гурван жаахан янзага минь өсөөд

	Гунхсан чийрэг охид гарна.

	Түмэн Монголын

	Хүний санд

	Дуслын төдий нэмэх

	Угийн

	Төл минь

	Тэд билээ.

	Төр улсдаа

	Хүчин зүтгэх

	Тусын төлөө өсгөх

	Удмын

	Бэл минь

	Тэд билээ.

	 

	1962 он

	 

	"Уран үгсийн чуулган", 1968, "Халуун амьсгал" 1969 номуудад хэвлэгдсэн.

	 


ТОЙРМЫН ЗАХАД ТОРОМ БУЙЛАХЫГ ЧАГНААД

	Заяадаа

	Ангирын зулзага ядан сэлэхийг хараад

	Аав нь үрээ бодон бодон сууна.

	Амьдралын далайд алаг үр минь мөн л

	Ангирын зулзага шиг ядан сэлж сурна.

	Зээрийн янзага дэгдэн дэвхрэхийг ажаад

	Хээрийн хоймор үрээ бодон сууна.

	Зэрэглээт тал шиг амьдралын нугачаа дунд

	Зээрийн янзага шиг үр минь турь сууна.

	Аглаг дэлхий шиг амьдралын арвин жам

	Алагтай цоогтой гэж хонгор үр минь мэдээрэй!

	Алагтай цоогтой тэр амьдралын дунд

	Алдаж онохгүй явна гэж бүү бодоорой!

	Эндэж алдахаас сандарч битгий тэвдээрэй!

	Гэнэдэж осолдох нь тарчиг сэтгэлийнх биш!

	Сэтгэлийн тэнхээ биеийн сулыг нөхөж,

	Сэлэхийн жигүүр зоригийн үзүүрээс ургадаг юм.

	Бүдэрч ойчвол өргөж босгохыг хүлээж,

	Бусдын гарыг горьдож битгий суугаарай!

	Бүгд олонд харин ээл тус хүргэж,

	Буянтай баян сэтгэл санаатай л яваарай!

	Хэн нэг хүн мэхэлж чамайг гомдоовол

	Хэцүү байх нь мэдээж хэрэг, үр минь!

	Харанхуйг гэтэлж саруул замд, тэгэхэд

	Хатан зориг л хөтөлж гардгийг санаарай!

	Бусдын өмнө гэм хэрэв хийчихвэл

	Буруугаа хүлээгээд очихоос битгий ичээрэй!

	Заавал хүрнэ гэж сайн юманд зоригловол

	Замын дундаас няцаж битгий буцаарай!

	Тойрмын захад тором буйлахыг чагнаад

	Дотроо аав нь үрээ бодон явна

	Тоост хорвоод инээх уйлахыг үзсээр

	Торомгор үр минь хүний зэрэгт хүрнэ.

	 

	1965—10—22

	Москва хот

	 

	"Цог" 1967 оны № 4, "Халуун амьсгал" номд хэвлэгдсэн. Их охин Заяадаа зориулж бичсэн гүн ухааны аястай, сургамжийн чанартай элбэрлийн уянгын шүлэг. 1965 оны 10-р сарын 22-нд бичсэн. Үүний дараа 24-нд охин Гэрэлдээ зориулсан, 26-нд гэргий Цэвэлсүрэндээ зориулсан 27-нд охин Цолмондоо зориулсан шүлгүүдээ бичсэн. 1962 онд бичсэн "Гурван зулзага минь" шүлэгтээ гаргасан санааг охиддоо зориулсан шүлэгт улам гүнзгийрүүлсэн. Эдгээр нь гэр бүлийнхэндээ зориулсан холбоо шүлгүүд юм.

	 


ГЭРЭЛ

	Гэгээн өдөр ойртон айсуйг тунхаглан

	Гэрийн тооноор үүрийн туяа тусахад

	Эрийн цээжинд сүүдэр эс хоргодог гэж

	Гэрэлт нарыг үр минь хөтөлж ирсэн.

	Огторгуйн наран үдэш орхин одоход

	Охин минь надад гэрэл орлон үлдэнэ.

	Эцгийн зүрхэнд дулаан ивээж

	Цэцгийн дэлбэ шиг хайраа наан эрхэлнэ.

	Гэрэл минь, Гэрэл минь гэнэн томоогүй үр минь

	Зүрхний тооноор байнга тонгойх нар минь

	Хүслэнгээ шингээж эцгийн өгсөн нэр минь гэж

	Хүний сэтгэлд гэгээ л түгээж яваарай.

	 

	1965—10—24

	Москва хот

	 

	"Утга зохиол урлаг" сонины 1967, № 17, "Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэн. Бага охиныхоо нэрээр нэрлэсэн энэ шүлэгт охиноо сайн хүн болохыг эрхэмлэн захижээ.

	 


ЦОЛМОН

	Үүл шуугдан арилахад

	Оддын ертөнц гялалзана.

	Үүрийн гэгээ тодроход

	Миний охин үзэгдэнэ.

	Гэрэлт нарыг дагуулсан

	Үүрийн гялаан од шиг

	Гэрлээ дүүгээ хөтөлсөөр

	Миний Цолмон заяасан.

	Дэрст хөндийг туулж

	Дэгдэн харайх согоо шиг

	Дэргэд эрхлэн наадахдаа

	Миний охин цовоо.

	Зүлэг зулан найгасан

	Зуны нялх ногоо шиг

	Зүрх зөөлөн төрсөн

	Миний охин овоо.

	Миний дээрээс мэлтийх

	Хүний сэтгэлийн од минь

	Үйлс бүхэн бүтэмжтэй,

	Үргэлж гялалзаж яваарай.

	 

	1965—10—27

	 

	"Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэн. Дунд охиныхоо нэрээр нэрлэж бичсэн.

	 


ИЖИЛ ХАНЬ

	Дөнгөж бид ханилж суугаад

	Төдхөн дороо хагацаж холдсон

	Үүргээ бид жаргал шигээ ариглаж

	Үг дуугүй хагацалтай золгосон.

	Салахын өдөр “хуримаа" сая хийж,

	Сайхан амрагаа алсад үдсэн.

	Тэр үдэш яльгүй халчхаад,

	Тэвдэх зовохоо хойш хаячхаад,

	Ээжийнхээ дэргэд насандаа анх

	Эмэгтэй хүнийг ичилгүй үнссэн.

	“Хайр гэдэг гал гэсэн үг!

	Хагацал гэдэг салхи гэсэн хэрэг!

	Галыг салхи бадраах ч байдаг

	Ганцхан үлээгээд унтраах ч байдаг.

	Газрын холоос салхи та хоёрын

	Галыг дэгжээж явах болтугай!" гэж

	Эгнэж суусан зочдын өмнөөс

	Эртний нэг найз минь ерөөсөн

	Үдшийн бүрийгээр буудлын газар

	Үдэж чамайгаа мордуулахаар очсон.

	Хүн амьтан осгоох шахаад

	Хүйт тэгэхэд тачигнаж байсан

	Хахир жавар хацар алгадаж,

	Хагацлын салхи зүрх алгадаж,

	Аяа тэр шөнө ямар байсныг

	Амраг чи минь санаж байна уу?

	Холоос хожим бие биеэ санаж

	Хоног тоолон шаналж явахад

	Ховонд сумнаас илүү найдагсад

	Хоёр зүрхийг минь харваж үзсэн.

	Бид хоёр тэгэхэд нь итгэлээр хуяглаж

	Биеэсээ хайраа илүүтэй ариглаж,

	Хагацлын салхинаас хүч хүртэж

	Хайрын галаа дэгжээж явсаар

	Өгөөмөр хүслэнгээр сэтгэлээ баганадаж

	Өөдрөг сайхан өрх нэмсэн.

	Цонхоор удалгүй баяр туяарч

	Цолмон, Гэрэл хоёр цуварч заяасан.

	Ямар ч салхи бөхөөж барахгүй

	Янагийн гал цээжнээс хорохгүй,

	Хорвоогийн тийм ховор хайр

	Хоёр зүрхийг маань холбож шагнажээ.

	Харанхуй аюул нөмөрч ирэхэд

	Хайраараа намайг аварч гаргах

	Сайн ханьтай учирчээ би гэж

	Санаа дандаа төвшин яваа!

	Ээдрээтэй амьдралын далай дундуур

	Эвдэршгүй суурьтай хөлгөнд суугаад

	Урвашгүй итгэлт чамтайгаа хоёул

	Урагшлан явахад юунд алзана.

	 

	1965—10—26

	 

	"Халуун амьсгал" түүвэрт 1969 онд хэвлэгдсэн. Гэргий П. Цэвэлсүрэндээ зориулан бичжээ. "Хос жигүүр", "Ижил хань" шүлгүүдийн төгсгөлд нь "юупд алзана" гэсэн ижил үг байна. Үүнээс үзвэл "Хос жигүүр" шүлгийг 1965 оны 10 сарын үед бичсэн болов уу. Мөн "Хос жигүүр" шүлгийг гэргийдээ зориулсан шинжтэй. Нэгэн цаг үеийн сэтгэлгээр энэ хоёр шүлэг бичигджээ.

	 


НАР ТОНГОЙХ ЦАГААР

	Үр соёолж, иш навч цухуйсаар

	Өгөөмөр баян урин зун ирэхэд

	Үзэсгэлэнт цэцэг дэлбээ дэлгэн найгасаар

	Өргөн дэлхийг уран өнгөөрөө баясгана.

	 

	Нар буцаж хүйтэн сэрүү унаад

	Навч нахиаг шараар будаж эхэлнэ.

	Найртай зундаа амжиж дэлгэрсэн бүхэн

	Намрын улиралтай амгалан тавтай золгоно.

	 

	Өтлөх нас өмнө тулж ирээд

	Хүний нүүрэнд гүн үрчлээ татна.

	Өөдлөх залуудаа зорьсноо амжиж хийсэн бол

	Хөгшрөх цагийг зовохгүй тайван угтана.

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц", "Избранное", "От весны к весне" (С. Болотины орчуулгаар) ном хэвлэгдсэн.

	 


ОРЛОГЧ

	Хотол олныг дамжсаар

	Хот хөдөөгүй тарсан

	Хошин нэг яриа

	Хоногшиж цээжинд үлджээ.

	 

	Шүүж бодох хэрэгтэй

	Ёгт тэр яриаг

	Шүлэглэж хэлэхийг хичээж

	Яг хэвээр нь өгүүлье.

	 

	Миний орлогч гэдэг

	Мэх залийн суутай.

	Мэргэн гэдэг нь яриангүй

	Мэргэжил чадвар ч сайтай.

	 

	Хэлсэн үгээр нь явбал

	Өл алдана гэж айхгүй,

	Сэлсэн гармаар нь орвол

	Хөл алдана гэж байхгүй гэж

	 

	Орлогч даргаа шүтэж

	Орой дээрээ залж,

	Юу айлдсан бүгдийг нь

	Дуу алдан хийдэг

	 

	Нэг газрыг толгойлсон

	Нэрэлхүү дарга байжээ.

	Хүн амьтан уулзах гэж

	Хүлээж суудаг байжээ.

	 

	Орсон хүн болгонтой

	Жинхэнэ дарга мэндлээд,

	Орлогч юу хэлснийг нь

	Чих тавин чагнана.

	 

	— Орлогч тэг л гэсэн бол

	Одоо яая гэх вэ?

	Олгоё гэж цохоод

	Орсон хүнийг гаргана.

	 

	Ээлж дугараа ирж

	Идэр хархүү оров.

	Эрхэм даргатай мэндлээд

	Өмнө нь очиж суув.

	 

	— Дарга минь та сонсооч!

	Дандаа ганцаар явлаа.

	Заяаны амрагаа олоод

	Жаргаж суухаар шийдлээ гэж

	 

	Залуу хархүү шуудхан

	Захирах даргадаа хэлэхэд нь

	Мань дарга урдаас нь

	Малилзаж сүрхий инээгээд:

	 

	— Гэр бүлийн талаар

	Тогтож авна гэдэг чинь

	Гэрэлт нарны урдаас

	Угтаж золгоно гэсэн үг.

	 

	Ашгүй чи чинь одоо л

	Амьдралын замаа олох нь.

	Албан газрын зүгээс

	Аливаа талаар дэмжинэ гээд

	 

	Хэний хэн гэгч бүсгүйтэй

	Хэзээ яаж гэрлэхийг нь

	Хэрэгт дуртай эр

	Хэлээ билүүдэн асуужээ.

	 

	Өмнө нь суугаа залуу

	Хоёр нүдээ буруулж:

	— Өөрийн чинь эхнэртэй гэж

	Хоолой нь чичирч хэлэхэд нь

	 

	Задарч яваа эрийг

	Захирч суугаа дарга нь

	Зангирч чичирсэн дуугаар

	Зандарч тачигнаж гарахад нь

	 

	Залуу хархүү урдаас нь

	Зальтай гэгч нь ширтэж

	— Орлогч өөрөө зөвлөсөн юм гэж

	Омог төгөлдөр хэлжээ.

	 

	Тасалгаа дүүрэн хадсан

	Даргын дуу намжсаар

	Дааварласан хөлсөө арчиж

	Даамай бодолд дарагджээ.

	 

	— Ханилж суухыг зөвшөөрч

	Орлогч өөрөө цохсон юм гэж

	Хариу нэхсэн хархүү

	Өмнө нь бичиг дэлгэжээ.

	 

	Нүдээ нэг арчаад

	Дарга сүрхий ширтсэнээ:

	— Нээрэн орлогч цохжээ гээд

	Далдирч доошоо харжээ.

	 

	— Орлогч л тэг гэснээс хойш,

	Одоо яая гэх вэ!

	Орой би хариад

	Юмаа ялгая гэжээ.

	 

	Дарга нь орлогчоо шүтсээр

	Хэнээтэй болсныг нь мэдэж,

	Дамшиглаж орсон залуу

	Инээдээ барьсаар гарчээ.

	 

	Орлогч тэг л гэсэн бол

	Одоо яая гэх вэ гэж

	Эхнэрээ ч өгөхөөс буцахгүй

	Эрхэнд нь ингэж орчихсон

	 

	Мань даргын адил

	Мануухай болсон дарга

	Үлгэр домогт байхаас биш,

	Үнэн битгий гараасай.

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц" түүвэрт хэвлэгдсэн. Үндсэн ажлаа эрхэлж мэддэггүй, бусдын амыг харж суудаг хүмүүсийг элэглэсэн байна.


* * * Хөдөө явж ирээд найзындаа би буулаа...

	Хөдөө явж ирээд найзындаа би буулаа.

	Хөлс гармаар дулаан, аятай сайхан байлаа.

	Хүн мөрөөдсөндөө л эхэлж тийшэ ороод,

	Хүсэл дасал болсон өрөөндөө дараа нь очлоо.

	 

	Хоёр дусал ус шиг ив ижилхэн зайтай,

	Хоёуланд нь галлаагүй ав адилхан байсан ч

	Хонгил хоосон байсан миний өрөө гэдэг

	Хоргодож тогтохын аргагүй хүйтэн дүүрсэн байжээ.

	 

	Хүн гэдэг амьтан биеийн халуун илчээр

	Хөндий хоосон гэрээ дулаацуулж чадахаар барахгүй

	Хөрст дэлхийг бүхлээр нь нарнаас дутахгүй илчээр

	Хөрөхийг үзэхгүй халаах илч шингээсэн ажээ.

	 

	1960-9-13

	 

	Анх удаа хэвлэгдэж байна.


УТАА АТАА ХОЁР

	Нүд хорсгосон гашуун утаа

	Сэтгэл харлуулсан өшөөт атаа

	Энэ хоёрыг эргэцүүлж бодоход

	Эгээ даанч зэрэгцүүлж болохгүй.

	 

	Утаа хэдий удаан манаравч

	Гутаасан гашуун нь заавал замхарч,

	Улалзсан гал бадран гийх цагт

	Утагдсан хүн баяртай дулаацна.

	 

	Харин тэгэхэд хүний цээжин дэх

	Харш муухай хорслын атаа

	Бараа нь харагдахгүй хороор буцлавч,

	Дараа нь гэрэлтэх галгүй төгсөнө.

	 

	Хорслын атаа хүнийг гутааж,

	Хожмын үед өөрийг нь отно.

	Утаа замхарч, саруул гэрэл бадраг!

	Атаа арилж, сайн санаа мандаг!

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц", В. Сикорскийн орчуулгаар "Избранное", "От весны к весне" номуудад хэвлэгдсэн. 1956 оны 5-р сарын 10-нд бичсэн. Хөх бэхээр бичсэн эх навтаргын 5 дугаар мөрийн эцсийн үргэлжлэвч гэдэг үгийг манаравч, 12 дугаар мөрт галыг үзэхгүй гэж байсныг галгүй төгсөнө гэж балын харандаагаар засжээ. Хамгийн сүүлчийн мөр "атаа сөнөж, сайн санаа мандтугай" гэж байсныг хөх бэхээр зассан нь энэ номд орсон.

	 

	 


АНД НӨХӨР МИНЬ

	Анд нөхөр минь

	чи бид хоёр

	Олон жил

	аятайхан үерхэж шүү.

	Ангийн нэг ширээнд

	зэрэгцэн сууж

	Анх танилцсан

	өдрөө чи санана уу?

	Тэр өдрөөс хойш

	бид хоёр салалгүй үерхэж

	Тэсгэлгүй сэтгэлээр

	бие биедээ хайртай болсон,

	Дэвтэр харандаагаа ч

	тэгш адил хуваалцаж

	Дотор сэтгэлээ ч

	нуулгүй дэлгэдэг байсан.

	Хавар болж

	сургууль тарах тулаад ирэхэд

	Холдож чадахгүй

	уйлдаг ч байсан.

	Харьсан хойноо

	уйтгарлан байж

	Хайрт нөхрөө

	санадаг ч байсан.

	Найз минь чи

	долоодугаар анги төгсөөд,

	Намар техникумд

	явахаар гарахад чинь

	Халуун сэтгэлдээ

	дүүрэн гунигтай байж

	Хархан нүдэндээ

	доголон нулимстай үлдсэн.

	Чи минь тэртээ

	хол мордохдоо зоригтой

	харагдаж байсан.

	Чийрэгжиж гүйцээгүй

	мөртөө эртэй

	санагдаж байсан,

	Чиний золбоонд дарагдаж

	миний гуниг ч

	барагдаад,

	Чийгтсэн нүдээ

	хий дэмий л

	цавчлан зогсож байсан.

	— Дахиад уулзана аа хө, гэж

	зориг хатуулан

	хэлээд чи,

	Дажгүй мориндоо мордож

	тоос татуулан талийсан.

	Насан өвөл өнгөрч,

	цэцэгт хавар ирдэг юм.

	Сайхан хүсэл биелж

	хүний хүү баярладаг юм.

	Хотын сургуулиа

	чи минь төгсгөж ирээд,

	Хоёр найз

	удалгүй уулзаж чадсан.

	Хосгүй баяр

	тэгэхэд цээж дүүрэн оволзож,

	Хол ойрын

	сонин бүхнээ ярьж байсан.

	Найз минь тэр үед

	улам ч сайхан болчхоод,

	Надад тун их

	бахтай санагддаг байж.

	Сайхан цэнхэр

	дээл дээр чинь

	Шархан бүс

	тунаран зохицоод,

	Саруул эрүүл

	цагаан царайд чинь

	Ариун цус

	туяаран байж.

	Салхинд дассан

	уулын согоо шиг

	Сэргэлэнхэн нүд чинь

	галтайхан байж.

	Сая соёолсон

	талын ногоо шиг

	Чийрэгхэн бие чинь

	цогтойхон байж.

	Хэний хүү

	хэн болохыг сонирхож

	Хээнцэрхэн бүсгүйчүүд

	шохоорхдог ч байж.

	Хэзээ ч бүдгэршгүй

	сайхан хархүү гэж

	Шивэр авир

	магтдаг ч байж.

	Эрдэм номтой

	ид хавтай ч

	Цогтой галтай,

	олонд талтай ч хүү байж.

	Арван найм

	гэдэг ч яах вэ дээ.

	Аргагүй л нэг

	гялалзсан нас даа.

	Анх техникум

	дөнгөж төгсөөд

	Ажилд мордоход

	яг л тийм байсан цаг.

	Арван жил

	өнгөрөөд гарахад

	Анд найзын минь нэр

	анир чимээгүй таг.

	Амьтан хүнээс

	сураглахад

	Чамайг бүр

	больчихсон гэх юм

	Амьд үхсэн нь

	мэдэгдэхгүй

	Хүний адаг

	болчихсон гэх юм.

	Аяа! Ертөнцийн

	жам гэдэг чинь

	Ийм л амархан

	байжээ гэвэл биш ээ!

	Ангийн нэг ширээнд

	зэрэгцэн суусан

	Үеийн нөхөд маань

	арай ч ийм болоогүй,

	Ажил хөдөлмөрийн

	сүр жавхланг бадруулж

	Улам ч залуужин

	гялалзаж яваа шүү!

	Чи минь даанч

	хэтэрхий өөр болчхож

	Чийрэг золбоо

	хоёр чинь чамайг орхичхож.

	Цээжийг чинь

	архины шунал цоргиж

	Чи хүн бүхний

	урдаас тургиж

	Юм бүгдэд

	дураараа дургиж,

	Дэндүү их

	харамсмаар "наргижээ".

	Найз минь

	чамд ерөөсөө

	магтаал хайр зохисонгүй.

	Нандин халуун

	сэтгэлтний

	найдсан бодлыг ухсангүй.

	Ачит багшийнхаа

	сургаалыг

	огт чи сахисангүй.

	Ажил эрдэмд

	сурах гэж

	урагшаа ер ахисангүй.

	Балгачих сан гэдэг

	шуналаа

	чи орхисонгүй.

	Баллаж мэдэх

	аюулаас нь

	чи огт салсангүй.

	Бат журамт нөхдийнхөө

	нандин үгийг

	авсангүй.

	Бартаанд орж бүдэрчхээд

	сэхэж тулж

	давсангүй.

	Чамайгаа

	одоо үзэхэд

	үнэхээр хайран болж,

	Тамтгаа

	тасартал уугаад

	бие махбод чинь яйран болж,

	Нэр алдар чинь

	согтуугийн тоосонд

	хучигдан дарагдчихаад,

	Ир ааг чинь

	архины зэвд

	идэгдэн барагдчихаад,

	Архи бол одоо

	дураараа хөтөлдөг

	бурантаг чинь болжээ.

	Ариун сайхан

	амь насаа баллаж

	хүний оронцог болжээ.

	Өнгөн дээрээ

	гялалзан явсан

	тэрхэн үеэсээ эхэлж чи

	Хөнгөн хялбар

	амьдрах л гэж

	тэмүүлж ганцхан зүтгэжээ.

	Бэрхийг үзээд

	сэтгэлээр унаж

	нэг гутарчхаад

	Эрхийг эдэлсэн

	жаргалдаа ташуурч,

	бас нэг дугтарчхаад

	Өнхөрч салгалсаар

	эцэстээ бүр

	архинд хөтлөгдөж,

	Тэнхэрч чадахгүй

	хүн дүрсээ

	алдахад хүрчээ.

	Байгуулах хөдөлмөр

	мэрийх зүтгэл

	ерийн бишээр өрнөж,

	Гайхуулах бүтээл

	жирийн хүний

	нэрийн дор дурайж,

	Чийдэн гялалзаж

	гэрэл бадарсан

	сайхан хот босож байхад

	Чиний нэмэрлэсэн

	ширхэг ч тоосго

	тэнд даанч байсангүй!

	Арван жилд

	эх орондоо

	чи юу бүтээв? гэхэд

	Аль ч газар

	чинийх гэх

	юу ч байхгүйг бодоход

	Илчинд нь тэсэж

	ноосонд нь бүгж

	амьд яваа мөртөө

	Цусанд нь шунаж

	хайргүй шүүсэлдэг

	хувалзтай адилхан.

	Ачид нь түшиж,

	хүчинд нь бойжиж,

	өдий болсон байтлаа чи,

	Ард түмнийхээ

	ариун хөлсийг

	зовохгүй шимж иржээ.

	Өнөөдөр би чамтайгаа

	ширээний хоёр талд

	суугаад,

	Өөд өөдөөсөө хараад

	хэзээний найзууд

	уулзахад,

	Өнгөтэй байдаг нүд чинь

	жавхаагүй

	мэнэрэн гөлийгөөд

	Өмнүүр чинь манарсан

	тамхины утаа шиг

	санагдаж байна.

	Хар бага

	наснаасаа

	харгүй сайхан үерхэж,

	Халуун дотно

	сэтгэлээсээ

	ижил дасал болсон

	Хосгүй сайн нөхөртөө

	сэтгэлийнхээ үгийг ярьчихад

	Хорвоогийн нар

	хэчнээн

	хурц болдог гэж санана.

	Угаасаа ариун

	нэг эрмэлзэл дээр

	тулж,

	Багаасаа

	үерхсэн

	үнэнч нөхөр гэдэг чинь

	Баярлах цагт чамтай

	тэн тэгш баярыг чинь

	хуваалцаж,

	Бэрхшээлд учрахад нь

	чин зүрхнээсээ

	тусалдаг юм.

	Анд нөхөр гэж

	ашиг горьдож

	завшил эрэгчийг хэлдэггүй юм.

	Ашиг завшил

	хоёр дээр

	үерхэл тогтож чаддаггүй юм.

	Ариун үнэн

	нэг эрмэлзлээр

	үерхсэн нөхөр чинь

	Аав ээжээс чинь

	дутуугүй

	чиний төлөө зовж байдаг юм.

	Өндөр дээрээс

	дээрэнгүй харж

	чамдаа цэцэрхэх нь биш,

	Үеийн чинь нөхөр

	нэгнийхээ төлөө

	зовоод хэлж байгаа юм

	Өөрөө л болж явбал

	өрөөл бусад

	хамаагүй гэдэг

	Өнгөрсөн үеийн

	аминчхан зан

	үндэс сууриа алдаж,

	Өрөөсгөл нэгнийхээ төлөө

	сэтгэлийн угаас

	тэмцэх нь

	Өнөө үеийн

	манай хүний

	мах цусны үүрэг юм.

	Анд найзыгаа

	энд байдаг гэж

	холоос зорьж ирээд

	Ашгүй нэг

	олж уулзсандаа

	их баяртай байна.

	Одоо нэг

	учирсан дээр

	илэн далангүй дэлгэж,

	Оюун бодлоо

	огт нуулгүй

	үнэн голоосоо ярилцъя!

	Хөрст дэлхийн

	хүн гэдэг

	бахтай нэрээ бодооч!

	Хүнд ганцхан

	тохиолддог

	баярт амьдралаа санаач!

	Нарны гэрлийн

	илч туяаг мэдэхгүй

	тал унтаа бүдэчнэ гэж үү!

	Насан турш

	юу ч бүтээхгүй

	тал ухаантай тэмтэчнэ гэж үү!

	Наргих цэнгэх гэдэг

	үгэнд хууртаж

	элий балай болоод,

	Найз олон

	нөхдөөсөө тасарч,

	зожиг хажиг явна гэж үү!

	Дүлий сохор юм шиг

	тойрсон дэлхийгээ

	ажихгүй

	Элий балай

	явна гэдэг чинь

	энэ ертөнцийн жаргал биш!

	Орчлон чамайг

	хүний нэрсийн данснаас

	хасчхаагүй ч гэсэн

	Олон түмэн чамаас

	нүүрээ нэг буруулчихвал

	хэцүү шүү!

	Алаг үр чинь

	"архинаас аав гарчээ" гэж

	зүүдэндээ үзэж байна.

	Алгын чинээ

	тэр амьтан хүртэл

	аавынхаа төлөө зовж байна.

	Тогтуухан эрүүл

	явахад нь

	эрхлээд очдог үр чинь

	Согтуухан ороод

	ирэхэд нь

	чичрээд бушуухан нуугдаж байна.

	Энхрий үрийнхээ

	зүрхийг атгаж

	юунд айлгаж явна!

	Ижил ханийнхаа

	баяслыг тастаж

	юунд зовоож явна!

	Таних танихгүй

	олон хүн чиний төлөө

	харуусч,

	Тал талаас чинь

	хэчнээн хорьсныг

	дурсахаа больё.

	Дасал ижил болсон

	амьдралын чинь

	сайн хань

	Тамтгаа цайтал

	хэчнээн ярьсныг

	санаж үзье.

	Таанын үнэр ханхалсан

	талын сайхан

	зүлгэн дунд

	Тансаг ногоо халиурсан

	татуур горхины

	хөвөөн дээр

	Танилцсан тэр өдрөөс

	одоо хүртэл

	амраг чинь

	Ганцхан чамайгаа л гэж

	үнэн хайраа

	зориулж явж.

	Бүлээхэн

	амьсгалаараа

	цээжийг чинь төөнөж.

	Халуухан

	үгээрээ

	сэтгэлийг чинь аргадаж,

	Өвдгийг чинь

	түшиж суугаад

	гуйсан ариун гуйлтыг нь

	Цэвдэг болсон

	хүйтэн аашаар

	чи хариулж явж.

	Хань ижлээ бодож

	хэчнээн шөнө

	нойргүй шаналсан бол?

	Хайрлах сэтгэлээсээ

	хэчнээн нулимс

	харамгүй асгасан бол?

	Цээжийг чинь

	дагаад урссан

	амрагийнхаа нулимсанд

	Чиний зүрх

	даанч дэвтэж

	зөөлөрсөнгүй өнгөрчээ.

	Анд нөхөд чинь

	ариун нөхөрлөлөө

	сахисаар яваа ч гэсэн,

	— Аль, 100 грамм! гэж

	нэхэхээс чинь төвөгшөөж,

	түргэхэн холдож байна.

	Гуйвж салгалж

	гутамшиг болон

	юунд ингэж явна?

	Гудамж дэрлэж

	тээг болон

	юунд тэгж хэвтэнэ?

	Үүр шөнийн завсраар

	өнөр хайртай

	эх чинь босоод

	Өлгийг чинь хуурайлж

	дагжин чичирч

	суухдаа,

	Өргөн түмэндээ

	ач тустай

	сайн хүү болно гэж

	Үнэн халуун

	сэтгэлээсээ

	итгэж баясаж байсан.

	Царайг чинь ажаад

	сэтгэхийг нь

	андахгүй болсон

	Эртний чинь нөхөрт

	итгэхийн нэг

	горь төрж байна.

	Харааны чинь

	галыг үхүүлсэн

	хөлчүүрлийн манангаас гадна

	Зүрхний чинь

	догдлолыг үзүүлсэн

	өөр нэг гэрлийг харлаа би.

	Гархилсан

	нүдний чинь буланд

	эрдэнэ шиг гэрэлтэж,

	Ганцхан дусал

	нандин нулимс

	хуран бөмбөрч байна,

	Уруудаж доройтсон

	нүдний чинь галыг

	угаан сэргээж, тэр

	Буруудаж явсан

	амьдралын чинь булингарыг

	урсган цэвэрлэх вий лав.

	Засрах л юм бол

	гялалзаж амжих

	нас ч залуу байна.

	Зүтгэх л юм бол

	бүтээж чадахад

	нар ч эрт байна.

	Цэцэг хэдий гандавч

	хурыг үзвэл

	сэргэдэг юм.

	Хүн хэдий буруудавч

	хорыг нь танивал

	эргэдэг юм.

	Амьдралаас гутчих

	ахуй орчин

	алга байна, манайд.

	Алдар нэр, зохион бүтээх

	зол жаргалын

	зам гэрэлтэж байна.

	Эргүү балай

	энэ замаасаа

	суга үсрэн зайлж,

	Эрүүл саруул

	ухааны

	дардан замд гараач!

	Хүн гэдэг нэрийнхээ

	ид шидийг

	үзүүлж,

	Хөрст дэлхийд

	амьд явсан

	ул мөрөө үлдээж,

	Өссөн төрсөн

	нутагтаа

	иргэний нэрээ хадгалж,

	Өөдлөн дээшлэх

	бадралд нь

	хувь нэмрээ оруулъя.

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1955 оны № 2-т анх хэвлэгдэж, "Уянгын шүлэг" түүвэрт орсон. Энэ шүлэг "... архичны балай нэрээр өөрийнхөө нэрийг хүн гэдэг нэрийн данснаас хасагчдыг өрөвдөх сэтгэлийн халуун зэмлэлээр тамгалсан" (Ц. Цэдэнжав) юм. Мөн энэ шүлгийн тухай Г. Даваацэрэн дотно нөхрийн  энэрэнгүй сэтгэл, үнэнч чармайлтыг зүгээр харуулсан боловч... өрнөн хөгжсөн үйл явдалгүй, нэг утга санааг урлал сонирхол муутайхан, хэвшмэл маягаар нуршсан... гарч байгаа баатар нь ямар шалтгаанаар буруутаж эхлээд, яаж засарч байгааг хурц тод  харуулаагүй" ("Цог", 1955, № 4) гэж бичсэн бол дэд эрдэмтэн, Д. Содов багш "Цог" сэтгүүлийн тойм (зохиолын шүүмжлэлийн талаар) өгүүлэлдээ (Г. Даваацэрэн "Цог" сэтгүүлийн 1955 оны 4 дүгээрт хэвлүүлсэн шүүмждээ Я. Б) С. Доржпаламыи бичсэн "Анд нөхөр минь" гэдэг шүлгийн тухай бичихдээ энэ шүлэгт архинд орсон нөхрийнхөө төлөө санаа тавьсан явдал байвч нэг утга санааг туршин давтсан дутагдал байгааг үзүүлжээ. Гэвч лирик (утга уянгын) шүлгийн жанрын онцлогийг харгалзалгүй бичжээ" ("Цог", 1956, № 2 (46) 77 дугаар нүүр) гэж бичжээ. Д. Содов багш үүнийг уянгын шүлэг гэж үзсэн нь хангалтгүй санагдана.

	 


ҮЕРХЭЛ

	... ... ...

	Эхэндээ сүрхий элбэг оргилоод

	Итгэлийн тэнгис хүрэлгүй ширгэх

	Богино замтай үерхлийн булаг

	Бодолд зөвхөн сорви үлдээнэ.

	 

	"Цог" 1961, № 4-д хэвлэгдсэн. Үүнийг Г. Ярославцев орчуулж "Поэзия народной Монголии" М., 1961 номд, К. Симонов дахин орчуулж зохиолчийн "Избранное" 1967 түүвэр, "Стихи монгольских поэтов" 1969 номуудад хэвлүүлсэн.

	 


* * * Халуун хацар шанаа дээр хүрэв...

	Халуун хацар шанаа дээр хүрэв

	Бүлээхэн нулимс духан дээр дуслав

	"Үүнийг балгаж орхи, хонгор минь

	Үүрд хоёулаа амьдралаа холбоё.

	Алтан дэлхийд амьд явах үедээ

	Аль сайхан сэтгэл бүхнээ чамдаа зориулъя.

	Ариун сэтгэлийн дээж хайр бүхэн шингэсэн

	Амтат цагаан сүүнээс чи минь балгаач!

	Энэ миний бүх хүсэл хайраа бодохоор

	Ингээд чи намайг орхиод талийж болохгүй!"

	Үхэл намайг хэвтэртэй бат атгажээ

	Өндийх тэнхээ ч сульдан тасарчээ.

	Үг хэлэх чадал нь л, хэл хөдлөх биш...

	 

	Зохиолчийн гар бичмэл төгссөнгүй орхигджээ. Амьдралынхаа сүүлийн мөчид бичсэн болов уу гэмээр сэтгэгдэл төрүүлж байна.

	 


ИНЭЭДЭГ БАЙСАН ЮМ БИ

	Инээдэг байсан юм би

	Ингэж л байж

	Сэтгэлийнхээ цонхыг

	Нээдэг байсан юм.

	 

	Намайг инээхээр

	Нар инээж

	Авчиж хумьсан

	Навч тэнийж,

	Хүний нүүр

	Хаврын нуур шиг

	Мөсөн атираа нь гэсэж,

	Мөн л сайхан толийно.

	 

	Инээдэг байсан юм би

	Ингэж л байж

	Элдвийн зовлонгоо

	Гээдэг байсан юм.

	 

	Гэтэл харин

	Гэв гэнэтхэн

	Нэг мэдэх нь ээ

	Сэг болтол

	Нуруу минь зовлонд

	Нуга дарагдаж,

	Тэнийхээ больсноос хойш

	Инээхээ би больсон юм.

	 

	Инээдэг байсан юм би

	Ингэж л байж

	Элэг зүрхээ наранд

	Ээдэг байсан юм.

	 

	Өндийх тэнхэлгүй

	Өвчинд ноёлогдож,

	Эдгэрэхгүй зүдэрч,

	Инээхээ больсноос хойш

	Хүй энэ орчлонд

	Хүн л ганцаараа инээдэг болохоор

	Хэнээ би алдаж

	Хүнээ больсноо мэдсэн юм.

	 

	Инээдэг болсон юм би

	Ингэж л байж

	Эрдэнэт хүний нэрээ

	Эргүүлж олж авсан юм.

	 

	Инээх инээхдээ

	Илч туяа цацартал

	Хар үхлийг шоолон

	Ханхалзтал инээсэн юм.

	Ингэж намайг инээхэд

	Ижил хань минь инээж

	Үхэл өвчин хоёр

	Үргэж ухарч зайлсан юм.

	 

	Инээдэг болсон юм би

	Ингэж л байж

	Үргэлж отож явдаг

	Үхлийг би алсан юм.

	 

	Дэлгүүрийн худалдагч

	Өлгүүрийн үйлчлэгч

	Хэн хэнтэй уулздаг

	Хүн болгон инээж яв.

	Өөрт чинь гарзгүй ч гэсэн

	Өрөөлд өглөг болж

	Яарсан хүн уужирч

	Даарсан хүн бүлээцнэ.

	 

	1967—6—30

	Берлин хот

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1967 № 3-д "Өглөг" нэртэй хэвлэгдэж, "Халуун амьсгал" түүвэрт энэ нэрээр орсон. БНАГУ-д зохиолч эмчлүүлж байхдаа их охин Заяадаа хэлж өгч бичүүлсэн. Өвчинд шаналсан гунигт сэтгэлээ бус, амьдралд тэмүүлэнгүй эрэмгий шинжийг илэрхийлжээ.

	 


ИЙМ НЭГ ДУУ БАЙСАН ЮМ

	Түрэмгий мэсээр сийчсэн

	Түүхийн гунигт хуудаснаас

	Амраг сэтгэлтэн дуулсан

	Аялгуут дуу хангинана.

	Тэртээ олон жилийн

	Тэсвэр ихтэй гаслан

	Тэрсэх мэсэнд сөнөөгүй

	Хүний их хүслэн

	Газрын хөрсийг доргион

	Сэтгэл өвтгөн хангинана.

	Гаслант тэр дуунаас

	Итгэл зориг дуурьсана.

	"Алтайн уулын оройгоос

	Униарт алсыг ширтэнэ.

	Амраг хайртнаа мөрөөдөж

	Учрахын ерөөлийг горьдоно.

	Хар бага наснаасаа

	Хамт нэг дор өссөн сөн

	Саахалт айл явж

	Санаа сэтгэл дассан сан

	Мэдээ орох цагаасаа

	Миний сэтгэл хөрөвжиж

	Жирийн нэгэн үерхэлд

	Жиг ургаж хувирсан.

	Арван долоо хүрэхэд чинь

	Аюулын мэс хангинаж

	Ар өврийн хошуу гэж

	Албаар биднийг хагацаасан.

	Гортиг татсан хориг нь

	Цагдаж биднийг дөнгөсөн ч

	Чагтага нэгтэй сэтгэлийг

	Цаазалж хэн ч чадаагүй.

	Алтайн уулын оройгоос

	Униарт алсыг ширтэнэ.

	Амраг хайртнаа мөрөөдөж

	Учрахын ерөөлийг горьдоно.

	Баян цэлгэр нутгийн

	Буян дэлгэр үрс сэн.

	Уян цээл хоолойгоор

	Учир хайраа дуулсан сан.

	Холоос хайраа ариглаж

	Хоног сарыг хороолоо

	Хонгор сайхан амраг минь

	Хорин насыг насаллаа.

	Хоног болзсон учрал

	Зэргэлээ адил ухравч

	Хоёр сэтгэлийн хүслэнд

	Зэв суухыг үзэхгүй.

	Өвөр хошууны охин сон

	Өнөр Монголын үрсэн

	Өтлөхийг үзэхгүй хайр сан

	Өнжихийг мэдэхгүй хүслэн сэн.

	Үлээх салхин исгэрч

	Хойноос урсан өнгөрөхөд

	Үнсэх хайраа нисгэж

	Хонгор чамдаа илгээдэг.

	Борооны үүл саатах

	Өндөр сарьдаг байсан ч

	Бодлын хайр тээглэх

	Эргэлзээн даваа байхгүй.

	Хангайн уулын оройгоос

	Униарт алсыг ширтэнэ.

	Хайртан чамайгаа мөрөөдөж

	Учрахын ерөөлийг горьдоно.

	Эхийн захисан захиаг

	Мэхийж заавал биелүүлнэ

	Бэхийн сайныг дэвтээж

	Бичсэн тангаргаа гүйцээнэ.

	Эцгийн голомтыг унтраах

	Эрх бидэнд байхгүй

	Эцсийн жаргалыг үзэхэд

	Бэрх байсан ч айхгүй.

	Тоононы хоёр баганаа

	Хамжиж хоёул өргөөд

	Оонын хоёр эвэр шиг

	Хамтарч заавал амьдарна".

	Түрэмгий.. мэсээр сийчсэн

	Түүхий шарласан хуудаснаас

	Амраг хоёрын дуулсан

	Ийм дуу хангинана.

	Тэртээ олон жилийн

	Тэсвэр ихтэй гаслан

	Тэрсэх мэсэнд хариагүй

	Хүний их хүслэн

	Газрын хөрсийг доргион

	Сэтгэл өвтгөн хангинана.

	Гаслант тэр дуунаас

	Итгэл зориг дуурьсана.

	1965 оны 10-р сар

	Москва хот. Кунцевийн больниц

	 

	"Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэн.


УУГАН ХОЁР БААТАР

	Даваажав, Бямбацогт нарт зориулав.

	Угаас Монгол нутаг минь

	Уудам бөгөөд цэлгэр,

	Улс ардын маань сэтгэл

	Уужим болоод тэнэгэр.

	 

	Уянгат яруу эгшигтэй

	Уртын сайхан дуунд маань

	Уудам дэлгэр нутаг нь

	Уужим сэтгэлтэйгээ шингэсэн юм.

	 

	Эрт дээрээс монголчууд

	Ажилч явсан түүхтэй.

	Эрх жаргалаа олоод

	Эрч нэмсэн нь үнэнтэй.

	 

	Эвтэй явж бүтээдэг

	Энгүй саруул замтай.

	Эгэл түмнээ манлайлсан

	Эрэлхэг мэргэн намтай.

	 

	Эх нутгаа чимэх нь

	Иргэн бүрийн үүрэг.

	Их үйлсийг бүтээх нь

	Идэр насны бахдал.

	 

	Байлдаж тулалдаж явахтай

	Ижил зориг гаргаж,

	Байгуулж бүтээх үйлсээрээ

	Эрхэм цол хүртсэн

	 

	Ууган хоёр баатар

	Учирч сая золгов.

	Улс амьтан ширтэж

	Урам зориг нь бадрав.

	 

	Урьд нь ер танихгүй

	Хоёр эр уулзахдаа

	Учирсан төрөл садан шиг

	Хосгүй хайраар тэврэлцэв.

	 

	Тэврэлцэн золгосон гар нь

	Энгийн нэг гар биш,

	Тэнхээ бяр зангирсан

	Эрэлхэг чадалтай гар юм.

	 

	Байлдаан тулааны талбарт

	Эрслэн цавчдаг гар биш.

	Барилдаж ноцолдож яваад

	"Арслан" болгосон гар биш.

	 

	Гарамгай сайхан ажлаараа

	Бахтай амжилт үзүүлж,

	Гайхуулж нэрийг нь гаргаж

	Баатар болгосон гар юм.

	 

	Ууган баатар ах нь

	Уурхайн хүдэр ажилчин.

	Хүрз бариад ороход

	Хөрсний гүнд хүчтэй.

	 

	Удаа нь болсон баатар нь

	Уудам талын тариачин.

	Жолоо бариад хөдлөхдөө

	Хөрсний дээр бяртай.

	 

	Эхэлж анх харахад

	Тэврэлцсэн хоёр эр л байна.

	Эргэцүүлж сайн бодоход

	Эрхэм лут утга байна.

	 

	Ажилчин найз нь тариачнаа,

	Ах настай нь дүүгээ

	Үнэн их хайраар

	Үнсэж байгаа үүнд

	 

	Хот хөдөө хоёрын

	Завсаргүй бат холбоо,

	Ажилчин малчин хоёрын

	Зайгүй нягтрал шингэжээ.

	 

	Ууган нь удаахаа үнсдэг нь

	Ах дүүгийн жам юм.

	Урд нь хошуучилж явдаг нь

	Ажилчин хүний чанар юм.

	 

	Хүн ардаа хайрлах

	Хүчит их сэтгэл

	Гаргадаг нүүрс шигээ илчтэй

	Гал шиг халуун хайр

	 

	Манай хоёр баатрын

	Мах цусанд шингэж

	Зүү орох зайгүй

	Зүрх сэтгэлийг нь холбожээ.

	 

	Угаас монгол нутаг минь

	Уудам бөгөөд цэлгэр

	Улс ардын маань амьдрал

	Уужим болоод тэнэгэр.

	 

	Манай газрын хөрсөн дээр

	Мянган сайчуул бойжсон юм.

	Мандах хөгжлийн замд нь

	Түмэн баатар төрнө.

	 

	1958 он

	 

	"Хөдөлмөр" сонины 1959 оны № 39, "Хүний гэрэлт ертөнц", В. Сикорскийн орчуулгаар "Избранное" номуудад хэвлэгдсэн.


МОНГОЛ ЗӨВЛӨЛТ ХОЁР АХ ДҮҮ ЮМ

	Аянга шуурган дунд ах дүү бид бололцож

	Аз жаргалын холбоогоо гангаар цутгасан юм

	Эх үрийн сэтгэл шиг мөнх хайрын хэлхээг маань

	Их Ленин, Сүхбаатар анх баталж зангидсан юм.

	Монгол Зөвлөлт хоёр

	Мөнхийн ах дүү юм.

	Монгол Зөвлөлт хоёр

	Мөнхийн ах дүү юм.

	Орос монгол хоёр нэг амьсгалаар амьсгалж

	Олон хэцүү давааг цуг хоёулхан давсан юм.

	Орчлон хорвоод бие биедээ илч гэрэл болсоор

	Омог төгс тугаа өндөр өргөж явсан юм.

	Монгол Зөвлөлт хоёр

	Мөнхийн ах дүү юм.

	Монгол Зөвлөлт хоёр

	Мөнхийн ах дүү юм.

	Тив дэлхийн ардуудтай эв нэгтэй явахын

	Тэгш эрхийн жишээний эхийг бид гаргасан юм.

	Хүний шинэ ертөнцийн өмөг цайз болсоор

	Хүчит Зөвлөлт гүрэн Монголд ач хүргэсэн юм.

	Монгол Зөвлөлт хоёр

	Мөнхийн ах дүү юм.

	Монгол Зөвлөлт хоёр

	Мөнхийн ах дүү юм.

	Тэнгис далай шиг гүн найрамдал маань өргөжсөөр

	Тэнгэрийн од шиг олон найзтай бид болсон юм.

	Ариун найрамдлаа тангараг мэт сахисаар

	Ашдын сайхан жаргал тийш бүгдээрээ хамт явна.

	Монгол Зөвлөлт хоёр

	Мөнхийн ах дүү юм.

	Монгол Зөвлөлт хоёр

	Мөнхийн ах дүү юм.

	 

	1961 онд "Үнэн" сонинд хэвлэгдсэн. Вано Мурадели ая хийсэн нь хамт хэвлэгдсэн. Үе тааруулахыг хичээж байсан тэмдэглэл бий.

	 


ХАЙРТ ДОТНО ЭГЧ МИНЬ

	Анастасия Федоровна Черепковад

	НЭГ

	Хайрт дотно эгч минь

	таныг би ор үзээгүй.

	Харилцаж, урьд нь нэг ч

	захидал ер бичээгүй!

	Хайрлах өрөвдөх хосолсон

	халуун элгэн сэтгэлээс

	Хандаж энэ захидлаар

	Таны амрыг эрье!

	 

	Элэгдэж хэзээ ч нимгэршгүй

	сэтгэлийн гунигийг хөдөлгөж,

	Эдгэрч хэзээ ч аньшгүй

	зүрхний шархыг хөндөж,

	Эргэж ирэхгүй болсон

	ижил ханийг чинь дурсаж,

	Элэг зүрхийг чинь эмтлэх нь,

	Эгч минь намайгаа уучлаарай.

	 

	Нэг хайртай эхээс

	цувж төрөөгүй боловч,

	Нинжин халуун хайр

	зүрх тархийг эзэлж,

	Нарт манай ертөнцөд

	төрснөөс хавьгүй давуутай

	Нандин ариун хэлхээ

	Та биднийг холбожээ.

	 

	Түмэн газрын замыг

	таны захидал туулсаар,

	Төөрч явсан хүнээ

	олж золгохын адил,

	Төө зайгүй холбоотой

	монгол түмэнд ирснийг нь

	Төрсөн дүүгийн сэтгэлээр

	би ч бас уншилцсан.

	 

	Итгэлт сайн нөхрийн

	хиргүй ариун сэтгэлээр

	Ижил нэг хүсэлтэй

	элгэн дотно найзаа гэж

	Илгээж явуулсан захидлыг чинь

	эхэлж бид уншаад,

	Элэг зүрх догдолж

	энгүй их уярлаа.

	 

	Амраг сайн нөхөртөө

	хязгааргүй хайртай байснаа,

	Алаг үр төрүүлээд

	хэмжээгүй баяртай болсноо,

	Аз жаргал ихтэй

	амьдарч баясаж явснаа,

	Алсын замд ханиа

	тайван үдэж гаргаснаа

	 

	Энэ бүгдээс эхлээд

	байлдааны газар явсныг нь

	Эрчит ширүүн тулаанаас

	эргэж ирээгүй болсныг нь,

	Энхрий үрээ бойжуулж,

	ханьгүй ганцаар яваагаа,

	Энэлж шаналсан гунигаа

	эгч минь та дурджээ.

	 

	Атаат дайсны өөдөөс

	нүд цавчилгүй сөрж,

	Алтан амиа зориулж

	аварч явсан нутгийн

	Ариун шарилыг нь хучсан

	булшны зөөлөн хөрснөөс

	Атга шороо явуулахыг

	онцолж бидэнд захижээ.

	 

	Цайлган санаат эгчийнхээ

	захисан бүгдийг гүйцээж,

	Цастай тасхийм өвөл

	замын уртыг туулж,

	Бат журамт нөхрийнхөө

	булшийг эргэж очоод,

	Баглаа цэцэг аваачиж,

	Таныг төлөөлж тавилаа.

	 

	Эх үрийн сэтгэлд

	мөнхөд хадаатай явдаг,

	Эрэлхэг дайчин нөхдийнхөө

	эрдэнэт шарилын өмнө

	Эгнэгт хариулж баршгүй

	түмэн ачийг нь дурссаар

	Эмгэнэл хайраа илчилж,

	өвдөг нугалан сөгдсөн.

	 

	Буйрын цэнхэр нуурын

	давлагаа хавьд нь хаялсан.

	Буйд өнцөг талын

	нам гүмхэн хязгаарт,

	Булбарай ариун биес нь

	булшны шороо нөмөрсөөр

	Буянтай сайн нөхөд маань

	тэнд амгалан нойрсож байна.

	 

	Цэцгийн үнэр ханхалсан

	сэлүүн уужим талын дунд

	Цэргийн ёсоор оршуулсан

	эгэл даруу булшны дунд

	Эх нэгтэй хүүхэд шиг

	эвтэй явсан нөхдийн дунд

	Нэг өвөрт нойрссон

	тэр олон баатрын дунд,

	 

	Орос монгол нийлсэн

	ах дүүс сайн эрс,

	Олон жилийн тэртээ

	хөтлөлцөн давшиж явсан шигээ

	Монголын талын сэжүүрийн

	нэг хөнжил нөмөрсөөр

	Мохошгүй зоригт тэдэнтэй

	Таны нөхөр нойрсож бий.

	 

	Хучсан шороогоо онгилж

	авсны гүнээс гараад

	Хурц зэвсгээ барьж

	Монгол нутгийг манах мэт,

	Эрэлхэг тэднийг оршуулсан

	торгон хилийн зааг дээр

	Эгнэж сүртэй зэрэгцсэн

	олон хөшөө ярайж байна.

	 

	Өвдөг тулсан өвсийг

	хага ярж зурайгаад

	Хөшөөн тийш хөтлөх

	ардын зам битүүрдэггүй.

	Өвлийн тасхийм цагаар

	хунгар туулж очсон

	Хүн ардын мөр

	хэзээ үед бүдгэрдэггүй.

	 

	Хөдөлмөрч монгол хүн

	хөшөөний өмнө очихдоо

	Хүлэг мориноосоо бууж

	толгой гудайн хүндэлдэг.

	Хөдөлж догдлох сэтгэлээр

	хөөрхий нөхдөө харамсаад

	Хөнөөлт бузар дайныг

	хөмхий зууж занадаг.

	 

	Тойрч нутаглах ардууд

	хайрт баатрын булшин дээр

	Тогтож уламжилсан заншлаар

	идээ цагаа тавьдаг.

	Алс холын малчин

	тэр зүг чиглэж

	Ариун цагаан сүүнийхээ

	дээжийг тийш нь өргөдөг.

	 

	Уудам монгол нутаг дээр

	үүрийн туяа цацрахдаа

	Урьтаж тэнд хүрээд

	илчээ тусгаж энхрийлдэг.

	Урьхан зөөлөн салхи

	баруун талаас очихдоо

	Улс ардын маань хайрыг

	хийсгэж тэнд хүргэдэг,

	 

	Түгшүүр аюул нөмөрсөн

	Халх голын дайны жил

	Түмэн хүн амиа өгч

	манийг аварсныг мартахгүй.

	Уртын дуу чагнаад

	уярч догдлох сэтгэлд

	Уйтгар гуниг зэрэгцээд

	орос нөхдөө дурсдаг.

	 

	Тэд нөхдийн цээжинд

	унтаршгүй гэрэл цацарч

	Тэвдэж зовохын цагт

	дээд хайраа гаргаж

	Тэрсэлж ирсэн дайсантай

	тэмцэж биднийг өмгөөлсөөр

	Тэсрэх сумны өөдөөс

	харьж няцалгүй явсан.

	 

	Ард түмний минь хайрласан

	аугаа тэр их хайр

	Атаат дайсныг дарах

	аварга ялалтад хөтөлж,

	Алтан нарны гэрэл доор

	ганц олдсон амьдралаа

	Ачит сайн нөхөд минь

	бидний л төлөө зориулсан.

	 

	Үнэнч нөхрийнхөө хийсэн

	ялалтаар илч хийсээр,

	Үлэмжийн их үйлсийг нь

	үржүүлж мандуулж яваа!

	Үхлийг амьдрал ялсны

	гэрч тэр болог!

	Үргэлж урагшаа давшихын

	эрч тэр болог!

	 

	ХОЁР

	Хөрст энэ дэлхийн

	хүний богино амьдралд

	Хөөрч мандсан нартай

	баяртай өдөр ч тохиолдох юм,

	Хөх тэнгэрийг хааж

	хөө шиг үүл бүрхээд

	Хүний хувь заяанд

	уй гашуу ч тохиолдох юм.

	 

	Зүсийг чинь ер үзээгүй ч

	таныг би мэдэж байна.

	Зүрх сэтгэлийн хүчээр

	тархины бодлыг чинь тааж байна.

	Ид залуу насныхаа

	танхил энхрий үеэс

	Энэ өдрийг хүртэлх

	таны амьдралыг санахад:

	 

	Нижигнэж хөгжин наргисан

	өргөн нэг үдэшлэг дээр

	Нийлж цэнгэж явсан

	тэрхэн үеийн дараа

	Нэвсийж навчис нь унжсан

	цагаан хусны элгэнд

	Нисэх ангийн дэслэгчийн

	ханхар цээжийг түшин байж,

	 

	Нандин халуун сэтгэлээ

	цэнэж зоволгүй дэлгэж:

	"Насан турш хайраа

	ганцхан чамд зориулна" гэж

	Найртай төвшин нүдээр

	найз амрагаа ширтэж,

	Намуун зөөлөн дуугаар

	та баталж хэл ээ дээ.

	 

	Залуу халуун насны

	зангирч байгаад оргилсон

	Завсрын төдий гэрэлтээд

	замхрах бодол тэр биш,

	Замын уртад элшгүй

	завсаргүй их хайр

	Зааг тулаад зогсохгүй

	зантай лут тангараг байж.

	 

	Амьд байхад нь битгий хэл

	одоо хүртэл Та

	Амь нас нь үрэгдээд,

	олон жил болсон хойно ч

	Ариун тэр тангаргаа

	үнэнч тунгалаг сахисаар,

	Амьд яваа юм шиг

	ямагт түүнээ хүлээсээр.

	 

	Хорвоо ертөнцийн хүний

	хайрын дээдээр хайрлаж,

	Хосгүй ариун бодлоор

	ханьдаа үнэнч байж,

	Хожим хэзээ ч дахин

	уулзахгүйгээ мэдсээр байж,

	Хоромхон зуур ч зайгүй

	дандаа бодсоор явжээ.

	 

	Хэн хэн нь хоёр биедээ

	үнэн голоосоо сэтгэлтэй

	Жинхэнэ халуун хайртын

	элэг зүрхний гүнд

	Мөнхөд эс уулзах

	үхлийн гаслан битгий хэл

	Мөдхөн эргэж учрах

	хагацал ч бэрх нь үнэн.

	 

	Энэ л олон жилд

	ээлтэй нэг хүнтэй,

	Ижил хань болох

	эрх танд байсан ч

	Эргэж тойрсон олон

	"ашгүй болж дээ" гэхээс

	Эгдүүцэх аягүй бодол

	хэнд ч төрөхгүй байсан ч

	Эцэг нь хэн байсныг

	хүүгийн сэтгэлд баллахгүй гэж,

	Элдэв янзын нөхөр

	эрж даллаж явсангүй.

	Энхрий хонгор үрээ

	энх тунх бойжуулсаар

	Энэ яваа насандаа

	хоёр хурим хийсэнгүй.

	 

	Элбэсэн тусалсан хүмүүс

	элбэрч Таныг хүрээлсэн ч

	Бэлэвсэн хүний гэрэлгүй

	амьдралаас Та хагацсангүй.

	Бэрх хэцүүг биеэр биш

	сэтгэлээрээ эдэлсээр

	Бэтгэртлээ Та гуньсныг

	бид сайн мэдэж байна.

	 

	Хайрт янаг амрагаа

	үдэж гаргасан өдрөөс хойш

	Хань нөхрийн барааг

	нүдээ чилтэл ширт ээ дээ.

	Хангинатал дуугаа дуулсаар

	явсан замыг нь харуулдаж,

	Хайлж уйлсан өдөр

	тоогүй олон байгаа даа.

	 

	Ургамал ногоо цухуйж

	цэцгийн түрүүч үзэгдэж,

	Униар манан татсан

	хаврын ирэх цагаар,

	Усны шувууд зэллэж,

	сэтгэл хөдөлгөх үеэр

	Учирсан ханиа мөрөөдөж,

	дандаа зовуурьтай байгаа даа.

	 

	Зөөлөн хайлган сэтгэлээр

	ингэж нэг санавч,

	Зоя Шура хоёрын

	золбоот эхийг бодохлоор

	Зовуурь гунигийг тэвчиж,

	зоригоо чанга бариад

	Зол жаргалын үйлсэд

	цогтой яваа гэж санах юм.

	 

	Янаг ханиасаа хагацах нь

	юутай их бэрх ч

	Ямар ч л гэсэн, эгч минь,

	сэтгэлээ чанга барьж,

	Ялалт амжилтаа хараад

	итгэлээ бат хадгалж,

	Ямагт өөдрөг яваа гэж

	бид бүхэн найдаж байна.

	 

	Урь унах цагаар

	Таны эхлэн амссан

	Хорь шахам жилийн

	цээжний гунигт шаналлыг

	Орь ганцаар эдэлж яваа гэж

	огт битгий санаарай.

	Өр зүрхээрээ бид

	өвч хуваалцаж яваа шүү.

	 

	Хайрт эгч минь танд

	хязгааргүй хайртай бид.

	Хайрын их сэтгэл

	газрын холд хаагдахгүй.

	Халамж тустай Зөвлөлтийн

	ачит түмэн нөхөдтэй

	Халуун элгээрээ монголчууд

	хамт явдаг гэж мэдээрэй.

	 

	"Үрийн үрд дурсагдах

	ариун шударга тэмцэлд

	Үнэнч сайхан хань минь

	алтан амиа алдсан юм" гэж

	Үргэлж зовоох гунигийг

	мөчийн төдий мартуулж,

	Үймэрч бачуудах сэтгэлээ

	тайвшруулдаг чинь түмэн зөв.

	 

	Шумбагч онгоц даргалсан

	таны хань оролцсон,

	Шударга сайн нөхдийн

	үлэмжийн ачаар үнэндээ

	Шуурах дайны гал

	манай жаргалыг хуйхлаагүй.

	Шуналт дайсны хөл

	монгол нутгийг гишгэлээгүй.

	 

	Амьгүй болсон эхийнхээ

	хөрсөн биеийг ноолж,

	Алаг үрийн чарлах дуу

	манай нутагт хадаагүй.

	Аллага хядлага дэгдэж

	айл өрхөөр тэнэж,

	Айж сандрахын бэрхэд

	зүрхээ бид эмтлээгүй.

	 

	Тэр үеэр мэндэлж

	өлгийтэй байсан жаал

	Тэнгэр газар доргиосон

	бууны дуу сонсоогүй.

	Эхийн зөөлөн гар дээр

	амгалан энх бойжиж

	Эрийн цээнд хүрээд

	арван наймтай явж байна.

	 

	Танкны оньс начигнаж,

	төмөр зэвсэг харшилдаж,

	Дарийн үнэр ханхалж

	тулалдаж байсан газарт

	Тракторын дуу пижигнэж

	тариан толгой халиураад,

	Танхил залуу бүсгүй

	найрамдлын дуу дуулж байна.

	 

	Хөнөөлт дайсныг тагнах

	цэргийн хайгуулын оронд

	Хөрсний эрдэнийг шинжлэх

	эрдмийн хайгуул хийж,

	Цэнхэр тэнгэр мэлтийсэн

	цэлгэр уужим талын дунд

	Цэнгэл жаргалаа дуулсан

	цээл хоолой хангинаж байна.

	 

	Хэрцгий дайсны дайралтыг

	ханхар цээжээрээ таглаж,

	Хээр талын минь хязгаарт

	хэрэм болж хажуулсан

	Хэмжээгүй ачит нөхдийн

	хээнцэр ариун шарилыг

	Хэвэлдээ нандин хадгалсан

	эх нутгийн хөрснөөс

	 

	Эгч таны хүссэнээр

	эмтэлж бид аваад

	Эрэлхэг нөхдийн ачийг

	дурсан санан байж,

	Энгүй хайртай сэтгэлээ

	тэр шороонд шингээж

	Эгнэгт найртай явдгийн

	тэмдэг болгож явуулав.

	 

	Аварч хамгаалж яваад

	алтан амиа зориулсан,

	Анд нөхдийн маань үйлс

	талаар болж өнгөрөөгүй.

	Алтайн сүрлэг уулсаас

	Буйрын долгио хүртэлх

	Асар уудам нутаг дээр

	монгол улс мандаж байна.

	 

	Нийгэм журмын ертөнцийн

	хязгаар тэгэхэд ойрхон байж.

	Нэг хоёрхон улс л

	тэг гортигт ордог байж.

	Хаврын ирэх улирлыг

	хааж цагдаж болдоггүй.

	Ханагар манай ялалтыг

	хашиж хориглож чадахгүй.

	 

	Мандах жаргалын туяа

	эрчтэй гэрэлтэй цацарсаар,

	Манай дэлхийн уудамд

	эрх чөлөө түгсээр

	Манлай Лениний үйлс

	улам баттай ялсаар

	Манай лагерийн хил

	тэртээ алсад хүрсэн байна.

	 

	Ардын хэргийн төлөө

	асгаж урсгасан цус

	Аз заяа жаргалын

	асааж бадраасан галд

	Ариун нэмрээ оруулж,

	улам өрнөн дэгжсээр

	Алтан дэлхийн хогийг

	устгах түймэр нь болно.

	 

	Эв хамтын ес

	энэ дэлхийн хөрсөн дээр

	Эцэс хойчийн өдөр

	бүрэн ялах цагт

	Эрдэнэт амиа зориулсан

	олон эрсийн гавьяаг

	Эмгэнэн дурсаж ёслоход

	Таны нөхөр оролцоно.

	 

	"Үнэн" сонины 1957 оны № 97, 100, "Октябрийн туяа" эмхэтгэл 

	УБ., 1957, "Хүний гэрэлт ертөнц", "Монголын шилдэг яруу найраг" УБ., 1961 сонин номд хэвлэгдэж, "Стихи монгольских поэтов" М., 1959, "Избранное" 1967 номуудад В. Сикорскийн орчуулгаар орсон. 

	Булшны зөөлөн хөрснөөс атга шороо явуулахыг — Энэ найраглалаа зориулж бичсэн Зөвлөлтийн иргэн Анастасия Федоровна монгол нөхдөдөө хандаж бичсэн захидлаас эш татъя. "Миний нөхөр, нисэх эскадрилын дарга 1939 оны 5-р сарын 29-нд Халхын голын районд амь үрэгдсэн юм. Буйр нуурын орчим найман нисэгчийг оршуулсан булш бий. Тэнд миний нөхрийг оршуулсан юм. Тэр жилийн хаврын нэгэн өдөр нөхрөө үдэж мордуулсан бөгөөд түүнийгээ үүрд нисэн одох юм гэж би мэдээгүй  билээ. Миний нөхрийн шарил дээр цэцэг тавьж, эрх чөлөө, тусгаар тогтнолын нь төлөө тэмцэж яваад амиа алдсан тэр оронд байгаа миний нөхрийн булшны газраас атга шороо илгээнэ үү". Энэ захидлын хариу болгож монгол хүний сэтгэлийг шингээсэн найраглал бичжээ. "Чухамдаа энэ бол ганц тэр орос эмэгтэйд хандсан яруу найрагчийн үг биш, харин монгол орны сайхан ирээдүйн төлөө тулалдаануудад амь үрэгдсэн их Зөвлөлтийн аврагч армийн олон байлдагчийн ар гэрт, ийм ариун зорилго эрхэм үнээр энх тайван, улс түмний найрамдлыг хамгаалж байгаа өнөр Зөвлөлтийн ард түмэнд хандсан монгол түмний үнэн сэтгэлийн үг... Зөвлөлтийн армийн баатар дайчдын мөнх гавьяаны дуулал болсон юм" ("Монголын орчин үеийн уран зохиолын товч түүх", УБ., 1968. 304 дүгээр тал). Энэ найраглалын зарим бадгийг ашиглан хөгжмийн зохиолч С. Мааяа манай эх орны эрх чөлөө, тусгаар тогтнолыг хамгаалж яваад амь үрэгдсэн нисэгч Николай Степанович Черенковын гэгээн дурсгалд зориулан "Сайн нөхрийн дурсгалд" гэдэг дуу саяхан зохиов. Г. Б. Ярославцев "Яруу найрагч С. Доржпаламын олон шүлэгт монгол-зөвлөлтийн ард түмний найрамдлыг магтан дуулж түүний уг үндсийг нээн шүлэглэсэн байдаг юм" гээд энэ найраглалаас эш татжээ.



	




	* * * Сэмжин үүл нөмөрсөн...

	Сэмжин үүл нөмөрсөн

	тэртээ Балканы уулс,

	Сэрүүн давлагаа хаялсан

	сүртэй Хар тэнгис,

	Сэлүүн хөндийд ярайсан

	нэртэй Софи хот,

	Сэтгэл санаа сайхантай

	дотно Болгар нөхөр.

	Ази европ хоёр тивд

	амьдарч оршиж суудаг,

	Алс хол нутгийн

	хэл өөртэй хоёр хүн,

	Нүүрээ үзэлцэх байтугай

	нэрээ ч сонсолцоогүй байж,

	Найз нөхрийн сэтгэлээр

	танимгай эхэлж мэндэлсэн.

	Салж мордох цаг болоход

	хагацашгүй нөхөд болцгоож

	Сааршгүй бат үерхлийн

	хатуу журмыг сахиж

	Саруул сайхан өдөр

	ахин бид учирч,

	Садан төрлийн ёсоор

	дахин уулзахаа ерөөсөн.

	Тэр сайхан нөхөр минь

	наран шингэх зүгт

	Тэнгэрийн хаяа дорогшилж

	газар шүргэсэн хязгаарт

	Тэнүүн үзэсгэлэнт нутагтаа

	төвшин сайхан амьдарч

	Тэмүүлж хүссэн сэтгэл нь

	нийгэм журамд зорьсоор буй.

	Эргэх дөрвөн улиралд

	өнгө нь хувирдаггүй нутаг шиг

	Ширгэх татрахыг мэддэггүй

	эрч нь харьдаггүй гол шиг

	Сэргэх мандахын төлөө

	зориг нь бууралгүй тэр хүмүүс,

	Ниргэх аянгын цохилтоор

	дайснаа дарж амарсан юм.

	 

	Анх удаа хэвлэгдэж байна. Хуучин үсгээр, хөх бэхээр хичээнгүй бичсэн гурван хуудас навтарга бий. Хэдийд бичсэн нь тодорхойгүй.


ЭНЭ НЭГ НЬ БАЙНА

	Хүн ард нь элэгсэг

	Эрх чөлөөт Унгарын

	Газар нутаг нь гоёмсог

	Энэ сайхан орны

	 

	Олон хот тосгоноор

	Очиж би үзлээ.

	Орсон газар болгонд

	Ах дүү шигээ угтах юм.

	 

	Яруу сайхан хөгжмийг нь

	Амьсгаа даран чагналаа.

	Ялж бүтээсэн хөгжлийг нь

	Сэтгэл бахдан үзлээ.

	 

	Миний нутаг эндээс

	Мянган уулын цаана бий.

	Мянган уул халхалсан ч

	Монгол-Унгар үргэлж цуг.

	 

	Нутгийнхаа хилээс холдсон ч

	Лагерийнхаа хязгаараас гараагүй

	Эгээ л миний орон шиг, энд

	Энх хөдөлмөр өрнөж байна.

	 

	Түших нэг ахаараа

	Хүсэх нэг зоригоороо

	Хүрэх нэг зорилгоороо

	Салшгүй нягт холбоотой.

	 

	Эрх жаргал эдэлсэн

	Эрэлхэг манай гэр бүлийн

	Эгч дүүс олон орны

	Энэ нэг нь байна, Унгар.

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1955, № 5, "Уянгын шүлэг" түүвэрт хэвлэгдсэн. 

	 

	лагерийнхаа хязгаараас — Социалист системийн орнуудыг хэлж байна. Энэ шүлэг хэвлэгдэх үед социалист лагерь гэх мэтээр ярьж бичдэг байв.

	 

	түших нэг ах — Зохиогч энд ЗХУ-ыг хэлжээ.

	 

	 


ДУНАЙН ЭРЭГ ДЭЭР

	Сурагч байх үедээ

	Сургийг нь анх сонссон

	Шүлэг дууны үгэнд

	Сүр жавхааг нь дуулсан

	Цэнхэр Дунайн эрэг дээр

	Өнөөдөр би зогсож байна.

	Цэлэлзсэн тунгалаг усанд нь

	Хараагаа би тусгаж байна.

	Унгарын ард түмний

	Ширгэшгүй их жаргал шиг

	Их мөрний тунгалаг ус

	Эргээ дүүрэн долгилж байна.

	Цэцгийн үр зуусан

	Хун цагаан тагтаа

	Тэнгэр огторгуйн уудамд

	Цэнгэн баясаж дүүлэх мэт

	Цэцэрлэгийн хүүхэд суусан

	Дун цагаан онгоц

	Цэнхэр Дунайн мандалд

	Сэлэн хөвж айсуй.

	Онгоц мөрөн хоёрыг

	Өнгийн дагуу бодоход

	Эрчит салхинд дэрвэсэн

	Энх тайвны далбаа шиг

	Дээр нь яваа хүүхдийн

	Хөхрөх дууг сонсоход

	Эрх жаргал бялхсан

	Эх орны шинж илэрнэ.

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1955 оны № 5-д анх хэвлэгдсэн. Энэ шүлгийн тухай Ц. Хасбаатар бичихдээ: "Дунайн эрэг дээр" гэдэг

	шүлгээ дөрвөн мөрөөр шатлуулж бичсэний учир нь ойлгогдохгүй

	байна.

	 

	Унгарын ард түмний

	Ширгэшгүй их жаргал шиг

	Их мөрний тунгалаг ус

	Эргээ дүүрэн долгилж байна.

	 

	Энэ бадгийн мөрүүдийг шатлуулалгүй бичвэл шүлгийн чанарт ямар ч нөлөөгүй мэт" (Яруу найргийн тухай хэдэн үг, "Цог", 1956, №2 (46), 83 дугаар нүүр) гэжээ. Энэ шүлэг дараа нь "Уянгын шүлэг" түүвэрт яг хэвээрээ хэвлэгдсэн. Учир нь энэ түүвэр хэвлэлд шилжихэд Ц. Хасбаатарын шүүмж гараагүй байсан. Үүнийг Евг. Долматовский оросоор орчуулж, "Монгольская поэзия" М., 1957, "Поэзия народной Монголий" М., 1961, "От весны к весне" М., 1971, зохиолчийн "Избранное" номд тус тус оруулсан. Энэ шүлэг дахиж монголоор хэвлэгдээгүй учир ямар засвар өөрчлөлт хийсэн нь мэдэгдэхгүй байна. Үүнийг засаж шинэчилсэн гар бичмэл дайралдахгүй байна. Тийм учраас "Уянгын шүлэг" түүвэрт хэвлэгдсэн эхээр энд оруулав.

	 


ЭРХ ЧӨЛӨӨНИЙ ДУРСГАЛ

	I

	Унгарын сайхан нийслэлд

	Дунайн эгц эрэг дээр

	Урлаж чимж хийсэн юм шиг

	Гелерт гэдэг уул бий.

	Тэр уулын орой дээр

	тэнгэр өрөмдөн өндөрлөж

	Хүний сэтгэл хөдөлгөсөн

	хөшөө сүндэрлэж байх юм.

	Хэмжээлшгүй их үнэтэй

	хүний амийг өмгөөлсөн

	Жишээлшгүй ариун хүсэл

	тэр хөшөөнд шингэжээ.

	Угтах жаргалын салхинд

	хормой хот нь дэрвэсэн,

	Ургах нарны зүгт

	хараа хүсэл нь тэмүүлсэн

	Унгарын чөлөөт нутгийн

	сайхан сэтгэлт бүсгүй

	Өндөр сүрлэг тавцан дээр

	итгэл дүүрэн зогсож байна.

	Аюул заналаас хамгаалж

	үхэл сөнлөөс аварсан

	Ачит Зөвлөлт гүрний

	хүчит цэрэгт талархаж,

	Үнэн халуун зүрхнээсээ

	өнийн энхийг бэлгэдэж,

	Урт настай дал модны

	ургамал навчийг барьж

	Чийрэг гараа тэр бүсгүй

	чинээнд нь тултал сунгажээ.

	Идэр жавхлан хоёр

	булчинд нь зангирсан

	Итгэл ялалтын баяр

	нүдэнд нь гэрэлтсэн

	Унгарын залуу ажилчин

	улаан туг бариад,

	Улс түмнээ чөлөөлөх

	тэмцэлд боссоныг үзүүлжээ

	Тэмцэлд боссон ажилчин

	Зөвлөлтийн цэрэгтэй нийлж,

	Сайхан нутагт нь үүрлэсэн

	могойг нугасалсныг харуулжээ.

	Зовлон гаслан дүүрсэн

	шөнийн харанхуйг таягдаж

	Зол жаргал мандсаныг

	хөшөөнд бүрэн багтаажээ.

	 

	II

	Эрх чөлөөний

	мөнхийн бат

	хөшөөний ханан дээр

	Эрэлхэг Зөвлөлтийн

	баатар эрсийн

	жавхлант нэрс дурайна.

	Энэ нэрс

	унгар түмний

	сэтгэл зүрхэнд хадаатай бий.

	Эрчимт ялалтын нь

	яруу алдар

	түүхэнд бичээтэй бин.

	Амна үрж

	үүрд хажуулцгаасан

	энэ эрсийн нэрийг

	Ачийг хүндлэгч

	унгар хүн

	эгнэгт мартахгүй.

	Хөшөөнд сийлсэн

	тэр нэрийг

	амандаа давтан уншихад

	Холхи нутгийн минь

	сайхан бүхэн хэнтэй

	холбоотой нь санагдана.

	Монгол хүний

	оюун тархинд

	бас л олон нэр бичээстэй

	Онгон нутгийн нь

	ариун хөрсөнд

	олон дурсгал босгоостой.

	Зүрх тархинд

	түмэн ач нь

	шигдэн бат шингэсэн

	Зөвлөлтийн хүний

	ариун дүр

	нүдний өмнө тодроод ирнэ.

	Баруун замын байлдааны

	Төмөрбаатар Шетинкиний

	нэр ч санагдана.

	Баянцагааны тулалдааны

	чин зоригт Яковлевын

	дүр ч үзэгдэнэ.

	Энэ дэлхийн жирийн хүн

	хаа ч тэр

	орос хүнийг хүндэлдэг юм.

	Эрх, жаргал олгогчоо гэж

	халуун талархлаа

	хүргэдэг юм.

	 

	III

	Будапешт хотын

	төв дундаас

	унгар бүсгүй гараа сунгаж

	Бүгд ардын

	түшиг болсон

	СССР-т хайраа дэвшүүлж,

	Бүх сайхан

	жаргал минь

	таны ач гэж байгаа шиг

	Улаанбаатарын

	их талбайд

	ухаант жанжин Сүхбаатар:

	"Үеийн үед

	түших сайн хань чинь

	тэр юм шүү

	Үрийн үрд

	үнэнч найрамдлаа

	бэхжүүлж яваарай!" гэж

	Халуун зөөлөн харцаараа

	Зөвлөлт орныг

	ширтэн байж,

	Хамаг арддаа

	хандаж байгаа

	сайхан хөшөө байдаг юм.

	Зэвэршгүй өнгөт

	хөшөөний цаана

	Зөвлөлтийн ачит түмэнд

	Хувиршгүй үнэнч

	хайрын зүрх

	хоёр ардын цээжинд цохилж бий.

	Санаа нэгтийн

	хараа нэг

	байдаг бол

	Хараа нэгтийн

	хандах зам

	нэг байдаг бол

	Хоёр ардын хараа

	Москва дээр

	уулзаж байгаа шигээ

	Хойчийн байгуулах

	сайхан үйлсийг

	хөтлөлцөн явж бүтээх юм.

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1955 оны № 5, "Уянгын шүлэг" түүвэрт хэвлэгдсэн. Энэ шүлгийн тухай Ц. Хасбаатарын шүүмж "Цог" сэтгүүлийн 1956 оны № 2, "Орчин цаг, уран зохиол" УБ., 1967 номд тус тус бий. Дахиж хэвлэгдээгүй.


ХҮНИЙ ГЭРЭЛТ ЕРТӨНЦӨД

	Умар зүгийг барин

	суудлын машин хурдална.

	Улаанбаатарын гэрэл

	шөнийн харанхуйд гялалзана.

	Жолоочийн хажууд суусан

	бүсгүй хүн уйлж

	Зогсохыг мэдэхгүй нулимс

	хацрыг нь даган бөмбөрнө.

	 

	Алдар цуу гараагүй

	ерийн монгол бүсгүй,

	Ардын үрсийг хүмүүжүүлдэг

	жирийн тэр багшийг

	Гай зовлон дагаж

	амгалан байдлыг нь эвдээ юү?

	Гаслант үхэл дайрч

	ариун зүрхийг нь эмтлээ юү?

	 

	Эргэж бүсгүй харахад нь

	Зайсан толгой сүүмэлзэж

	Дэргэд нь байгаа сургуулийн

	байшин цайрч үзэгдэнэ.

	Холын газраас ирсэн

	хоёр зуун шавийнх нь

	Хонгор хөөрхөн царай

	нүдний өмнө тодорно.

	 

	Саяхан тэр бүсгүй

	хамаг ажлаа дуусаад,

	Санаа сэтгэл төвшин

	гэрийн зүг чиглэхээр

	Урин хаврын салхиар

	цээж дүүрэн амьсгалж,

	Урамтай амгалан гэгч нь

	намуун алхалж гарсан.

	 

	Эргэн тойрон хүүхэд

	бүгд нойрсож байхад

	Бяцхан охин ганцаар

	унтаж чадахгүй холхино.

	Элэг зүрхний нь гүнд

	нэгэн бодол эргэлдэж

	Багшийн харихыг хүлээж

	хөлийн чимээ чагнана.

	 

	Тэр жаахан охин

	харанхуйн дунд сүүдгэнэж,

	Харихаар гарсан багшийг

	чиглэж дөхөөд ирлээ.

	Тэвдэж зовох шинжгүй

	шийд шуудхан очоод

	Халуун зөөлөн элгэнд нь

	хацраа нааж зогслоо.

	 

	Багш аа! манайд орооч гэж

	их л хэрэгтэй бололтой

	Баруун гараас нь зуурч

	байрын зүг хөтөллөө.

	Ямар хэрэгтэй болохыг нь

	шалгааж ер асуулгүй

	Яг л багш хүний сэтгэлээр

	аяыг нь дагаж хөдөллөө.

	 

	Алаг жаахан хүүхдийнхээ

	амь насыг битгий хэл,

	Амгалан нойрсох нойрыг нь

	ариглаж явдаг багш

	Анир чимээ гаргаж

	цочоохгүй сэн гэхдээ

	Аяархан гэгч нь гишгэж

	байрын хаалганд хүрлээ.

	 

	— Хамаг хүүхэд унтжээ,

	намайг багш аа үнс дээ гэж

	Харанхуй тасалгааны үүдэнд

	хүүхдийн шивнэх сонсогдлоо.

	Бүлээн халуун амьсгал нь

	багшийн элгийг төөнөж,

	Бөөрөнд нь наалдсан охин

	чичирч байх нь мэдэгдэнэ.

	 

	Хэдэн үр төрүүлсэн

	эх хүний сэтгэлээр

	Хэлсэн үгний нь учрыг

	дор нь тунгааж бодонгуут

	Өр зүрх нь өмөрч,

	газар дэлхий эргэлдээд,

	Өнөөх жаалыг тэвэрч,

	ухаан жолоогүй үнслээ.

	 

	Итгэл хайрын дээдийг

	цээжин дотроо нууцалсан

	Идэр нялх насны

	хоёр бүсгүй хүн

	Эмгэнэлт хагацлын дараа

	гэнэт учран золгох шиг

	Энгүй халуун хайраар

	бие биеэ тэвэрчээ.

	 

	Эх үр хоёр

	удаан жилээр төөрөөд,

	Эсэн мэнд явсаар

	нээрэн ингэж золгоо юу?

	Дотор сэтгэл сайхантай

	хажуугийн хүн таниад,

	Тотгор гайгаар тасарсан

	төрлийн нь хэлхээг залгаа юу?

	 

	Эрхэм дотно найз минь

	тийм байх учиргүй.

	Эх үрийн холбоо

	тэдний хооронд байхгүй.

	Хоёр биесээ хайрласан

	хайрын хэлхээ бөхөжсөөр

	Холын тэр хүмүүсийг

	ингэж бат холбожээ.

	 

	Хорвоод дөнгөж мэндлээд

	хөлд сая ороход нь

	Хорт муухай дайн

	орон гэрийг нь баллаж,

	Эхийн цагаан сүүнээсээ

	салж амжаагүй байхад нь

	Эвий тэр амьтныг

	хар нялхаар нь өнчрүүлжээ.

	 

	Америк цэргийн суманд

	алагдсан эхээ дуудаж

	Амьгүй болсон биеийг нь

	түшин ноолон чарласан

	Алаг бяцхан нялхсын

	зүрх шимшрэм дууг

	Ариун сэтгэлийн хүчээр

	алсаас бид сонссон юм.

	 

	Ишнээсээ тасарсан цэцэг шиг

	ингэж өнчин болоход нь

	Элбэрч сайхан өсгөе гэж

	тэврэх гараа сунгасан юм.

	Эх болсон улс нь

	монгол хүнд итгэж

	Дайны хөлөөс зайлуулж

	манай нутагт ирүүлсэн юм.

	 

	Зуны халуун нар

	байж ядтал шарж,

	Зулай хаах сүүдэр

	хайж явсан үедээ

	Өнчрөлийн зовлон амссан

	тэдгээр нялхсыг үзээд

	Өрөвдөж хайрлах сэтгэлээс

	даарч чичирч билээ.

	 

	Өмсөж зүүх юухнаар ч

	дутахыг мэдэхгүй туйлж

	Өөдөөс харсан бүхэн

	энэрэх нүдээр ширтэж

	Өөрөөс гарсан үр шиг

	бүгдээр тэднийг хайрлаж

	Өвөл зун хэзээ ч

	баяртай бойжиж явсан ч

	 

	Гал шиг халуун хайраар

	гайгүй энхрийлж байсан ч

	Ганцхан юм дутдагийг нь

	багш нь сая ухаарчээ.

	Ээждээ үнсүүлж байгаа

	хүүхдийг олон харсаар

	Эвий минь дотроо тэр

	бас л цанхаалж явжээ.

	 

	Үнсэх гэгч тийм л

	амь шиг хэрэгтэйг нь мэдсэн бол,

	Өдөр болгон тэднийг

	хэдэн зуу үнсэх

	Тийм их хайр

	цээжинд бялхаж байсныг

	Тэвэрсэн тэр эхийн

	зөөлөн зүрх илчилж байна.

	 

	Харин тэр болор шиг

	хиргүй тунгалаг бодлоо

	Харгүй үнэн сэтгэлээр

	хагалж нээж хэлсэнд нь

	Хамаг олны дундаас

	хүүхдийн ариун итгэлээр

	Хандаж өөрт нь гуйсанд нь

	багшийн сэтгэл уярчээ.

	 

	Аз жаргалтай хүн

	зовлон гэгчийг санадаггүй.

	Аав ээжтэй хүн

	үнсүүлэхийн чухлыг ухаардаггүй.

	Аяа энэ ертөнцөд

	үнсүүлэх гэгч чухам

	Алтан нартай тэнцэх

	дээдийн жаргал тэр ажээ.

	 

	Мэдээ орох цагаасаа

	эхээ үгүйлэх бодол

	Зүрх сэтгэлийн нь гүнд

	хоногоор улам соёолж

	Хэзээ нэгэн цагт

	эхийн гарт тэврүүлж,

	Зөөлөн халуун хацраа

	үнсүүлнэ гэж явж дээ.

	 

	Орой болгон залгаж

	орондоо ороод л боддог

	Олон хоногоор хураасан

	цорын ганц бодлоо

	Огт хүнд хэлэлгүй

	өдий болтол хадгалснаа,

	Одоо л эс хэлбэл

	оройтно гэж мэдэж дээ.

	 

	Өглөө болоход охин

	алсын замд мордож

	Өсөж торнисон газраас

	үүрд холдож явна.

	Хагацал тулж ирэхээрээ

	хүний сэтгэлд нуугдсан

	Хамаг нандин хайрыг

	хөндөж ил гаргадаг юм.

	 

	* * *

	 

	Солонгос тэр жаалууд

	Монгол нутгийн шороон дээр

	мөрөө үлдээж бойжихдоо

	Эх сайхан хэлээрээ

	эрдэм ном сурч,

	Энх тунх өсөөд

	одоо нутагтаа харина.

	 

	Хаврын урин ирэхэд

	хараацай шувуу хүртэл

	Хаа төрсөн газраа

	харьж буцдаг байхад

	Өлгий болсон нутагт нь

	энх цаг ирэхэд

	Өнөр хөөрхөн үрс нь

	буцаж очилгүй яах вэ.

	 

	Харанхуй шөнийн дундуур

	их бага хоёр бүсгүй

	Хагацаж салж ядан

	удтал ингэж зогсжээ.

	Хадгалж явсан бодлоо

	хагалж нээж хэлээд

	Харьж унтах гэдгээ

	сая л нэг ухаарчээ.

	 

	Эргэж дахин давташгүй

	тэр цагаас эхэлж

	Эх үрийн барилдлага

	тэдний хооронд тогтож

	Хамаагүй холын хүний

	амь амьсгал нэгдэж

	Хайрын хэлхээтэй болсон

	хоёр зүрх лугшив.

	 

	Сургуулийн дэргэдээс хөдөлсөн

	суудлын машин хурдална.

	Сувд шиг ярайсан гэрэл

	хотын дээгүүр гялалзана.

	Жолоочийн хажууд суусан

	бүсгүй хүн уйлж

	Зогсохыг мэдэхгүй нулимс

	хацрыг даган бөмбөрнө.

	 

	Өрөвдөж хайрлах хосолсон

	монгол бүсгүйн сэтгэл

	Урсах ариун нулимсаар

	гадагш тодрон гарна.

	Хожим хойно учрах

	сайн өдрийг бэлгэдсээр

	Хонгор тэр хүүхдээ

	эргэн эргэн харна.

	 

	Үнэн тунгалаг дотортой

	журамт ийм бүсгүйг

	Үй олноор нь бойжуулсан

	эх нутгаараа бахархана.

	Хүн хүнээ хайрладаг

	гэрэлт шинэ ертөнцийн

	Хүү нь болж төрсөн

	хувь заяандаа баярлана.

	 

	1960 он

	 

	"Хүний гэрэлт ертөнц", "Избранное" (В. Сикорскийн орчуулгаар) номд хэвлэгдсэн. Гар бичмэл нь хуучин үсгээр тогтуун бичсэн бичгийн хэмжээний 8 хуудас. Хөх бэх. Үүнийг хөх бэх, улаан харандаа, улаан бэх, бал харандаагаар зассан. Засвар, нэмэлтийг гүйлгэн таталсан. Он сар өдөр, бусад тэмдэглэл байхгүй. Энэ нь хоёр дахь эх байж магадгүй. Зохиолын нэр анх "Хүний сайхан ертөнцөд" гэж байснаа улаан харандаагаар гэрэлт гэдэг үгийг сайхан гэдэг үгийн суурьт оруулжээ.

	 

	"Хойд зүгийг барин

	суудлын машин хурдална

	Хотын гэрэл өмнө нь

	тэнгэрийн од шиг гялалзана

	 

	гэсэн мөрийг эх навтаргад дараад

	 

	Умар зүгийг барин

	суудлын машин хурдална

	Улаанбаатарын гэрэл

	тэнгэрийн од шиг гялалзана

	 

	гэж засжээ. Үүнийхээ "тэнгэрийн од шиг" гэдгийг "шөнийн харанхуйд" гэдэг үгээр сольжээ. Мөн 2, 3 дугаар бадгуудыг оруулсан, "Америк цэргийн суманд"... гэж эхэлсэн бадгийг шинээр нэмсэн зэрэг зохиолчийн хөдөлмөрийн ул мөр гар бичмэлд бий. "Хүмүүжүүлэгч багштайгаа хоёулаа гүн шөнийн нам гүмд эх үрийн хагацашгүй барилдлагаар тэврэлдэн зогссон монгол эмэгтэй багш, солонгос охин хоёрын дүр бол энэ ертөнцөд энхийн үйлс хэчнээн эрхэм, эх үрийн амин холбоо ямар үнэтэй байдгийг яруу тодоор өргөн дуулсан ажээ" (Монголын орчин үеийн уран зохиолын товч түүх. УБ., 1968, 294 дүгээр нүүр) Мөн түүхийн 293 дугаар талд тавиад оны яруу найргийн санг зүй ёсоор баяжуулсаи найраглалуудын тоонд үүнийг оруулж нэрлэжээ.


НОМХОН ДАЛАЙГААР

	Цалгилах давлагаа эхэлж амжаагүй

	Салхилах шуурга элбэж хамжаагүй

	Намуун сайхан найртай өглөө

	Номхон далайд бид орлоо.

	Залуу солонгос хөлгийг даргалж

	Залуур барин хурдыг нэмнэ.

	Цахлай шувуу хажуугаар жиргэн

	Цагаан хөөс ард зурайна.

	Хормойгоо шуусан уулын орой

	Умард эрэгт цэнхэртэн харагдана.

	Холхи газрын хүний сэтгэлд

	Уудам талын зэрэглээ санагдана.

	Мяралзах далайн усны нуруу

	Тэнгэрийн хаяатай нийлсэн харагдана.

	Сум шиг хурдаар пижигнэж явсан ч

	Далайн уудам эс барагдана.

	Танхил багадаа анхлан сонссон

	Таван далайн нэгний нь усаар

	Тал нутгийн хүний хүү өнөө

	Тавтай зугаалж үзэх нь энэ.

	... ... ...

	Давлагаа гарахгүй намжуухан үеэр

	Далайн ус мяралзан гялалзана.

	Далбаат онгоц зогсоо юм шиг

	Далан дунд явах нь үл мэдэгдэнэ.

	 

	Анх удаа хэвлэгдэж байна.

	 


ОЧ

	Хав харанхуй, бүрхэг шөнийн тэнгэрт

	Цахилгаан аянгын зурвасаар цацрах мэт

	Эрхсийг орлон бүрхсэн энэ монголын оронд

	Час улаан жижиг гал гэрэлтсэн юм.

	 

	Оч үсэрснээс түймэр ноцож

	Олон түмнээс баатар эр төрж гарсан юм

	Онц хурц гэрэлтэй энэ жижиг очноос

	Одоо түймэр шатна гэж дайсан тэвдэв

	 

	Залгих гэсэн бодолтой тэр дайсанд

	Час улаан энэ жижиг галын гэрэл

	Цахилгаан аянгын дуунаас сүртэй

	Цавчлах илдийн ирнээс хурц харагджээ.

	 

	Уйтгар ба гаслангийн олон түмнийг бүрхэж

	Уужим дэлхий маань дайсны хөлд гишгэгдэн байхад

	Улалзан бадарсан энэ жижиг улаан гал бол

	Ухаант Сүхбаатарын намын өргөсөн туг юм.

	 

	Очийн гал, галын дөл болон дүрэлзэж

	Олон түмний тэмцлийн манлайд сүр болон намилзаж

	Очих шинэ орчлонгийн замыг туяаруулан

	Омог бардам ялалтад оройлон хөтөлсөн юм.

	 

	Гал улаан тугийн доор жагсан боссон

	Хатан зоригт манай баатруудын өмнө

	Хашсан цайз саад бололгүй хэмхэрч

	Галзуурсан дайсан ч тэсэж чадаагүй эрсэдсэн юм.

	 

	Энэ сайхан тугийн доор явж

	Эх орноо ариутган цэвэрлэж ирсэн

	Эгэл олноо боолын гинжнээс аварч

	Эрх чөлөөгөө бататгаж явсан юм.

	 

	Энэ сайхан туг бидний толгойд намилзаж

	Эх орноо хөгжүүлэх эрхэм үйлсийг бүтээхэд

	Хамаг хүчээ дайчилж мал сүргээ өсгөхөд

	Харанхуй мунхгийг халж эрдэм соёлыг хөгжүүлэхэд

	 

	Халх голын дорнодод самуурайг бут ниргэхэд

	Маш алс туулж ах дүүсээ чөлөөлөхөд

	Дайн жигшсэн, найрамдуулах төлөө тэмцэлд

	Дахиад бидний зоригийг бадруулж байна.

	 

	Анх удаа хэвлэгдэж байна. Хэдийд хаана бичсэн нь тодорхойгүй. Гар бичмэл нь хуучин үсгээр байгаа.

	 


* * * Хүний гарын гинжийг...

	Хүний гарын гинжийг

	мулталж хаясан цагаас

	Хөлсний нь дусал бүхэн

	эрдэнэ болж хувирна.

	Хүсэл зоригийг илчилж

	зүрх сэтгэлийн угаас

	Хүлж гавласан дарлалаас

	оргилж гарсан зориг нь

	Хөрст дэлхийг өөрчилж

	олны тусыг бүтээнэ.

	Хүсэл зоригоо илтгэж

	эрх чөлөөгөө олоод

	Хүчээ хүн нэгтгэж

	эх дэлхийгээ хувьсгана.

	 

	Анх удаа хэвлэгдэж байна. Хуучин үсгээр таталган бичсэн гар бичмэл бий. Хэзээ, хэдийд бичсэн нь тодорхойгүй.

	 


АТГА ШОРОО

	Алгуурхнаар галт тэрэг жолоо хумьсаар

	Аяархан ирж нутгийн зааг дээр зогсов.

	Ахимагхан эр бууж, хилийн босгоноо сөхрөөд,

	Атга шороо авч, хоёр гардан өргөв.

	Атга шороогоо нүд цавчилгүй гөлрөн байхдаа

	Атираат нүүр нь инээх аятай тэнийж иржээ.

	Өнөөх шороонд хэлхээ нь тасарсан сувд шиг төдхөн

	Өнчин нулимс өөрийн эрхгүй бөмбөрөн унажээ.

	Нялхдаа хагацсан нэг эхийн хоёр үр

	Насан хэлбийх цагаар нийлэн уулзахын адил

	Унасан нулимсыг шороо өвөртөө тэврэн шингээж

	Уярсан шороо нулимсанд өөрөө хайлан уусна.

	Харийн газар хувь зохиолын шуурганд төөрч

	Хамхуул мэт тогтох газаргүй хийсэж явсан эр

	Энэ биеийн нар тонгойх цагаар зориг шулуудаж,

	Элгэн дотно эх нутгаа гэж холоос зорин тэмцжээ.

	Амь зуухын эрхэнд нохой шиг тэр зүтгэсээр,

	Алс хүний газар үргэж дүрвэж явахдаа

	Алд биеийнхээ нэрээс хаа зүйргүй илүүтэй

	Атгахан энэ шороог л дотроо ариглаж явжээ.

	Нутгийнхаа энэ шороон дээр хөлөө тавин баясаж,

	Нулимс, цус хөлсөөрөө хайраа бичих гэж иржээ.

	Хорвоо хэдий уудам ч энэ шороо байхгүй сэн бол

	Хоёр хөлөөрөө бардам гишгэх газар олохгүй байжээ.

	 

	1966—8—16

	Москва хот

	 

	"Утга зохиол урлаг", 1967, № 17, "Халуун амьсгал" түүвэрт хэвлэгдсэн. 

	 

	нулимс, цус, хөлсөөрөө хайраа бичих - Яг ийм мөр "Соёмбо" шүлэгт бий. Энэ хоёр шүлгийг 33 хоногийн зайтай бичжээ.

	 


ХАЛХ ГОЛД

	Халхын гол гэдэг бол

	Хатан зоригоор хуягласан

	Гэтэлж давж гаршгүй

	Хэрэм цайзын нэр.

	Ган тэнд

	Гал болон шатаж,

	ДӨЛ ДуНД нь

	Гол хүртэл хатаж,

	Баян цагааны нуруу

	Мэсийн үзүүрт шалбарч,

	Аян дайны утаа

	Миний нутгийг нөмөрсөн

	Бэрх тэр жилийг

	Бид яасан ч мартахгүй

	Орос монгол цэргүүд

	Окопт цуг хориглож,

	Огторгуйд цуг шатаж,

	Омог төгөлдөр цуг давшсан юм.

	Ган тэнд

	Гал болон шатаж

	Дөл дунд нь

	Гол хүртэл хатаж байхад

	Хүн харин

	Ган болон хатуурч,

	Хөнөөлт үхлийг

	Сөрөн давшсан

	Бэрх тэр жилийг

	Бид яасан ч мартахгүй.

	Үр ачдаа дамжуулж

	Үүрд санаж явна.

	Мөндөр бороо тэнд

	Мөсөөр биш

	Тугалгаар орж,

	Мөрөн гол тэнд

	Усаар биш

	Цусаар үерлэж,

	Эр цэрэг,

	Эв найрамдал хоёр

	Эх нутгийг минь

	Элгээрээ халхалж

	Хувирч авташгүй

	Хуяг цайз болсон юм.

	Үр хүүхэд нь

	Хилээ дэрлэн

	Ойчихдоо

	Үхлээрээ тэд

	Хэрэм болж

	Боссон юм.

	Эх нутгаа өмөөрсөн

	Хүний зүрхнээс илүүтэй

	Бөх хэрэм боссоныг

	Түүх ер үзээгүй.

	 

	1965 он

	Москва хот

	 

	"Цог" сэтгүүлийн 1967 оны № 6, "Уран үгсийн чуулган" 1969, "Халх голын дайчин ах дүү нар" 1969, "Халуун амьсгал" 1969 номуудад хэвлэгдсэн. Мөн "Монголын шилдэг яруу найраг 1981" дээжид орсон. Шүлгийн тухай доцент Д. Цэнд дурдсан номын 80—82 дугаар талд бичсэн зүйл бий.


ЭХИЙН ҮГ

	Хүү минь цэрэгт мордохоосоо өмнөхөн

	Надад нэг жирийн алчуур авч өглөө.

	Хөлсөө арчиж яваг даа гэснээс биш

	Нулимсаа арчиг гэж яасан ч бодоогүй.

	Угаасаа би гав ганцхан хүүтэй хүн болохоор

	Улаан гол шигээ даанч их хайртай юм даа.

	Нарнаас дутуугүй илч гэрэл хоёр болсоор

	Намайг тэр минь дандаа дулаацуулж явсан.

	Өлгийдөө анх инээхийг нь үзээд би чинь

	Эрийн цээнд хүрсэн шиг л баярласан.

	Өөрөө босоод анх алхахыг нь хараад би

	Энгүй ялалт хийсэн юм шиг бахадсан.

	Энэ насандаа туулах урт уужим замынхаа

	Эхний алхмыг өнөөдөр эхэлж хийлээ гэж бодохоос

	Бахдаж урамшсан миний нүдэнд ирээдүй нь үзэгдэж

	Багтаж ядсан баяр цээж дүүрэн оволзсон.

	Тэр цагтай жишихэд өсөж том болчхоод

	Тэнхээ бяр ч яриагүй ханхар эр болчхоод

	Эх орноо хамгаалах сайхан үйлсэд мордоход нь

	Эх хүний зүрх их л бахтай хоцорсон.

	Хэний ч тэр ялгаагүй эх хүний сэтгэл

	Хэзээд үрээ нялхаараа гэж санадаг юм.

	Олны дунд томоогүйтэх вий гэж зовохоос биш

	Огт би үхлийн тухай бодож суугаагүй.

	Үнсүүлэх гээд том эр тонгойж ирээд

	Үрчлээ болсон духанд минь хацраа наана.

	Өтөлж насжаад ирэхээр сэтгэл уян болдог

	Үзсэн уулзсандаа болоод би ер нь яах бол? гэж

	Хээр гадаа хаа ч явсан ялгаагүй

	Хэзээд хүү минь тархинд хадаатай явна.

	Үргэлж миний сэтгэлд уулзах баяр үзэгдэж

	Үүрэглэж суусан ч хүүгээ бодоотой сэрнэ.

	За тэгсэн чинь манай руу дайсан довтолж гэнэ

	Залуу хүүд маань баатарлаг тулалдаж гэнэ.

	Энд тэндгүй ийм яриа түгж тараад

	Эргэн тойрон хүний царай баргар боллоо.

	Ашгүй манайх дийлж, дайсан дарагдаад,

	Айл бүрийн гэрт баяр цэнгэл дүүрч

	Амьтны явсан хүүхдийн түрүүч хэсэг нь ирж,

	Аз жаргал ихтэй энхийн баяр эхэллээ.

	Өрх гэр бүлээрээ хөл газар хүрэхгүй

	Ширдэг тоосоо гүвж, идээ цагаа зэхэж

	Өнөр олны адил өсгөсөн үрээ хүлээж,

	Ширтэн харах нүдээ арчин суудаг боллоо.

	"... Хүдэр цээжээрээ бууны ам таглаад

	Хүү чинь нэг тулаанаас эргэж ирээгүй.

	Ариун дээд хайраа эх орондоо өгч

	Алтан амиараа ялалтын гүүр тавьсан.

	Төрүүлж өсгөсөн хүү чинь талаар нэг үхээгүй.

	Түмэн аавын хүүхдэд баатрын зориг оруулж.

	Ёстой эрэлхэг эрийн ган халуун зүрхээр

	Ноцтой ширүүн үед их тусыг хүргэсэн.

	Бузар дайсан халдсанаар энх амьдрал алдагдаж,

	Булай дайны уршгаар эх үрс хагацлаа.

	Яалаа гэж сайхан нутгаа дайсанд дэвслүүлэх вэ!

	Ялж олсон жаргалаа дарийн үнэрт утуулах вэ!

	Энэ хэргийн төлөө эрдэнэт амиа хайхралгүй

	Энхрий сайхан эрс маань эх нутгаа хамгаалсаар

	Энх сайхан жаргалын төлөө зарим нэг нь амиа өгч

	Эрэлхэг баатрын ёсоор эгнэгт хажуулсан юм" гэж

	Хөөрхийлж өсгөсөн хүүтэй минь ижилхэн царайтай

	Хөөрүүлж суусан сүүтэй минь адилхан санаатай

	Үеийн нөхөр нь хүүг минь төлөөлж үнсүүлээд

	Үнэн голоосоо хичээж тайтгаруулах гэж ярьсан.

	Тэрнээс хойш нэлээн олон жил ээлжилжээ

	Тэрлэг дээл нийлээд хэд хэдийг элээжээ.

	Он жилийн эргэлтэд сэтгэлийн толбо арилаагүй

	Одоо болтол зүрх минь хүүгээ харамсаад бараагүй.

	Үрээ алдсан эх хүний сэтгэлд суусан шарх

	Өвдөхгүй өдөр гэж байдаггүй юм шүү.

	Гал нь буурсан нүдэндээ доголон нулимсгүй

	Ганц ч өдрийг хэнэггүй өнгөрөөж үзээгүй.

	Өнөөх өгсөн алчуурыг нь нандин энхрийлж

	Өврөөсөө хэзээ ч салгаж үлдээж яваагүй,

	Нулимсаа биш хөлсөө арчиг гэсэн болохоор

	Нэг ч удаа болов нүдэндээ би хүргээгүй.

	Сэмэрч урагдтал нь хүүгээ орлуулсаар

	Сэтгэлээ түүгээр зогоож явдаг юм.

	Энэ алчуураа энх ажлын бэлэг тэмдэг гэж

	Эгнэгт би хайрласаар л явах юм шүү.

	За одоо тэгээд залуухан хүн харахтай зэрэг л

	Зайлуул хөөрхий хүүтэй минь төстэй санагдаад

	Зангирч өвдсөн цээж минь нэг хэсэг уужирч

	Заяа жаргал нь сайн яваасай гэж хүсэх юм.

	Орчлон дэлхийд хаа ч тэр ялгаагүй,

	Дарийн гашуун утаа дахин бүү дэгдээсэй.

	Олон үрсийг минь шороон дор булах

	Дайны муухай буу ахин битгий дугараасай.

	Амьдралын баярыг амжиж амсаагүй явахад нь

	Аль сайхан эрсийн амь насыг хороож,

	Ачаа өгч ханаагүй эхийн сайхан сэтгэлд

	Арилшгүй шархыг бүү тавиасай гэж хүсэх юм.

	Өтөлсөн бүсгүй хүний хоолой чадалгүй байвч

	Өсгөсөн үр нь түүнийг дэмжин чангалдаг юм.

	Хөгширсөн бие нь тамир тэнхэлгүй болсон ч

	Хүчирхэг бяр нь хүүд нь зангирч байдаг юм.

	Олон олон эх хүн хоолой нийлэн хэлэхэд

	Орчлон дэлхийг доргиох хүчит дуу гарна.

	Энх амьдралын төлөө эх үрс нэгдэхэд

	Энэ дэлхий дайнгүй амар жимэр амьдарна.

	 

	"Уянгын шүлэг" түүвэрт хэвлэгдэж, "Поэзия народной монголии" номд И. Голубевын орчуулгаар орсон.

	залуу хүүд — энэ үгийг олон тоогоор хэрэглэжээ.


МЭСИЙН ААГААР ХЭЛЭХ ГЭЖ МЭНДЭЛЖ БИ ТӨРСӨН ЮМ

	Халхын дархны

	Хатаасан сэлэм

	Ханын элгэнд

	Хадаастай байна.

	Бие хайргүй

	Хэцүүг сөрж,

	Зол жаргалын

	Үүдийг нээгээд,

	Зорьсон хэргийн

	Идийг үзэж,

	Байлдаанд түүнийг

	Барьж явсан

	Партизан эзэн шигээ

	Бахтай харагдана.

	Монгол хүний

	Мохошгүй зориг

	Гандаж хувиршгүй

	Гайхамшигт алдар

	Ган сэлмийн

	Хурц ирнээс

	Галын дөл шиг

	Улалзан үзэгдэнэ.

	Тэр сэлмээр

	Андгай тавьж

	Тэрслэх дайсныг

	Арчин хяргаж,

	Эрх чөлөөний

	Шинэ түүхийн

	Эхний үсгийг

	Сийлж бичсэн юм.

	Гал шиг гэрэлтэй

	Толь шиг өнгөтэй

	Ган сэлмийн

	Толигор биеэс

	Барьж явсан

	Баатар эрийн

	Баруун гарын

	Балраагүй мөр,

	Давтаж суусан

	Дархан эрийн

	Хүрэл шиг өнгөтэй

	Хүрэн царай

	Хүч зангирсан

	Хүдэр гар

	Тэр бүгдээр

	Тодрон үзэгдэнэ.

	Шазруун дайсанд

	Эрсдэж дарагдсаар

	Шархтай болсон

	Эх нутгийн

	Шаналж зовсон

	Энэллийн дууг

	Эцэс болгосон

	Эрхэм ялалт

	Тэр бүгдээр

	Тодрон үзэгдэнэ.

	Тэмцэл тулааны

	Идийг үзсэн

	Тэр сэлэм

	Ингэж ярив.

	"Халхын дархны

	Хар гэрт

	Халуун галын

	Хайлгах илчинд

	Алх дөшний

	Аагтай хүчинд

	Алтан дэлхийд

	Анх би

	Мэс болж

	Мэндэлж төрсөн юм.

	Загийн цогоор биш

	Заналын цогоор

	Хэнхдэг дүүрэн

	Хилэнгийн галаар

	Уулан доорх

	Уурхайн чулууг

	Цус шиг улайтгаж,

	Ус шиг урсгаж,

	Хүдрээс намайг

	Ялган салгаж,

	Өдрөөс өдөрт

	Цэвэрлэн тунгааж,

	Хад мөргөвч

	Харихыг мэдэхгүй

	Халуун дөлөнд

	Хайлахыг мэдэхгүй

	Мэс болж

	Мэндэлж төрсөн юм.

	Шандын горхины

	Усаар биш

	Шаналж зовогсдын

	Нулимсаар хатааж,

	Ойн бахим

	Хусаар биш

	Олны бадарсан

	Омгоор ишилж,

	Тарчилж зүдэрсэн

	Ардын зовлонгоор

	Хурцалж намайг

	Анх ирлэсэн юм.

	Үс авах

	Тонгорог шиг хурц

	Үнэн мөний

	Тангараг шиг бат

	Хүн ардын

	Хүслэнг шингээж

	Мэс болж

	Мэндэлж төрсөн юм.

	Эрин үеэр

	Эзэрхэн дарж,

	Эх нутгийг минь

	Эзэгнэн суусан

	Харийн дайсны

	Толгой дээгүүр

	Харвах аянга шиг

	Догшин эргэлдэж

	Омголон хүлгийн

	Дэлэн дээгүүр

	Омогт эрийн

	Шөрмөст гарт

	Цахилгаан цахих шиг

	Цайран гялалзах

	Исгэрэх салхинаас

	Илч хүртэж

	Эргэх сэнс шиг

	Эрч орсон юм.

	Үелэн бүрхсэн

	Үүлэн цаанаас

	Үүрийн цолмон

	Гялалзан тодрох

	Үлээх салхиар

	Үнсэн дотроос

	Унтраагүй цог

	Улалзан бадрах шиг

	Зовлон зүдүүрийн

	Талхин доороос

	Монгол хүн

	Домогтой адил

	Омогтой өндийж

	Зориг золбооны

	Салхинд намирсан

	Улаан тугаа

	Ургах нар шиг

	Мандуулж босов.

	Эцэг өвгөдийн

	Голомтоо мандуулж

	Эрт дээрээс

	Эзэмшиж суусан

	Унасан газар

	Угаасан усандаа

	Монгол түмэн

	Эзэн болж,

	Бүгд улстай

	Адил тэнцүү

	Бүрэн эрхтэй

	Ард Улс гэж

	Хотол дэлхийд

	Хадтал хэлэх гэж

	Хойчийн үедээ

	Удтал сахиг гэж

	Хорвоод би

	Мэндэлж төрсөн юм.

	Өлгий нутгийг минь

	Хучиж бүтээсэн

	Өтгөн харанхуйг

	Хуучин ярж,

	Өгүүлж баршгүй

	Бэрхийг туулж,

	Өстөн дайсны

	Зүрхийг үхүүлж,

	Өргөн түмний

	Эрхийг тунхаглаж,

	Үүрдийн өдрийн

	Өрхийг татсан юм.

	Мэс гэдэг чинь

	Мөс мэт хүйтэн ч

	Миний биеийн

	Мөн чанар бол

	Амьтан хүнийг

	Хөнөөх гэж биш,

	Аллага хядлагыг

	Сөнөөх гэж

	Хөрст нутгийн

	Хүн ард маань

	Эх хэл

	Инээх хоёроо

	Эс мартаг гэж

	Мэс болж

	Мэндэлж төрсөн юм.

	Монгол гэдэг

	Мохож харьшгүй

	Зориг гэсэн үг.

	Монгол гэдэг

	Мөхөж арилшгүй

	Мөнх гэсэн үг.

	 

	"Халуун амьсгал" түүвэр, "Монголын шилдэг яруу найраг" 1971 номд хэвлэгдсэн.


ТАЙЛБАР

	* * *

	Ардын хувьсгал ялан мандсанаас хоёр гуравхан сарын дараа Анагайн Сайрын нурууны Ингэн-Ус гэдэг газар энэ номыг зохиогч төржээ. Түүний амьдрал, уран бүтээлийн тухай Л. Хуушаан гуай өмнөх үг бичсэн болохоор зарим нэгэн зүйлийг нэмж өгүүлэх гэсэн юм.

	С. Доржпалам яруу найрагч, сэтгүүлч, орчуулагч байв. Түүний зохиосон яруу найргаас түүвэрлэн энэ номыг бэлтгэж, зохиогчийн бүрэн түүврийн хэмжээнд тэнцүүлэхээр чармайсан болно. Гэхдээ энэ номд оролгүй үлдсэн нэлээд хэдэн шүлэг бий. Жишээлэхэд, "Валя" гэдэг шүлгийг ЗХУ-д хэвлэгдсэн С. Доржпаламын "Түүвэр зохиол"-д В. Сикорскийн орчуулгаар оруулжээ. "Рана" (Шарх) шүлгийг мөн түүвэрт К. Симоновын орчуулгаар хэвлэж, "XX зууны монголын яруу найргаас" М., 1981 номд дахин хэвлэжээ. Энэ хоёр шүлгийн монгол эх хараахан олдсонгүй. Эдгээр шүлгийг орчуулсан хүмүүст монгол эх нь байж магадгүй.

	С. Доржпалам дөчөөд оны дунд үеэс уран бүтээлээ эхэлжээ.

	"Монголын шилдэг яруу найраг" УБ., 1971 номд 1940 оноос уран бүтээлээ эхэлсэн, 1967 онд ЗХУ-д хэвлэгдсэн "Түүвэр зохиол" номын эхэнд 1948 оноос эхэлсэн гэж зөрүүтэй бичжээ. Уран бүтээлийн баримт үзвэл, 1947 онд анхны шүлгээ хэвлүүлжээ. С. Доржпалам 1946 оны орчмоос эхэлжээ. 1946 онд "Ёгт бэлэг" гэдэг жүжиг бичсэн байна. Түүнээс өмнө юу бичсэнийг мэдэхгүй. Юу ч атугай, 1940 оноос эхэлсэн гэдэг арай дэгс болов уу! Тэр үеийн тэмдэглэл зэргээс хэвлэгдээгүй зохиол байж магадгүй.

	Ийнхүү хэвлэгдээгүй зохиол бүтээл байж болзошгүйгээс гадна бичиж агсан зохиолын тухай мэдээ сэлт байна. "С. Доржпалам 1932 оны эсэргүү хөдөлгөөнийг дарсан тухай тууж... бичнэ гэж бүртгүүлжээ" (Том хэлбэрийн зохиолын уралдаанд бүртгүүлсээр байна. "Соёл, утга зохиол" сонин. 1958. 10. 29. № 44) гэсэн баримт байна. Архангайн Тариат руу түүх судлахаар явж байсан гэж П. Цэвэлсүрэн гуайн надад ярьж байсан нь үүнтэй тохирч байна.

	Бас нэгэн баримт олдов. "1957 онд ... С. Доржпаламын "Хүний хайр" гэдэг тууж зэрэг нэлээд олон зохиолыг зохиолчдын хороо хэлэлцэж заримыг нь хэвлүүлэхээр бэлтгэж байна" (Зохиолчид амьдралаас суралцах ажлын тухай. Монголын зохиолчдын хорооны II бүгд хурал дээр Ч. Чимидийн тавьсан илтгэл. "Соёл, утга зохиол" сонин 1958, 6, 4, № 23 (82)

	Нэгэн сумын дарга, орлогч дарга хоёрын тухай нэг зохиол бичнэ гэж ярьдаг байсан тухай Л. Хуушаан гуай дурсаж байна. Л. Хуушаан нэг цагт С. Доржпаламын сурагч явсан бөгөөд хожмоо "Хайрын сэтгэл" гэдэг анхны шүлгийн түүврээ редакторлуулж мөн хамт ажиллаж явсан хүн юм. Л. Хуушааны дурсаж байгаагаар тэр зохиолд, орлогч дарга нь жинхэнэ даргадаа хар буруу санаж, намайг ахиж дэвшихэд саад бологч гэж бодож байна. Гэтэл даргын өрөөнд орж бичиг баримтыг нь үзэж байтал орлогчоо магтаж, өөрийнхөө оронд жинхэнэ дарга болгон дэвшүүлэх тухай дээд газарт тодорхойлсон бичиг санамсаргүй тохиолджээ... Иймэрхүү зохиол бичих гэж төлөвлөж байжээ. Чухам энэ дурсан байгаа зохиол, өмнө өгүүлсэн "Хүний хайр" гэдэг тууж мөн үү, эсвэл өөр зохиол байсан уу гэдэг ч сонирхол татаж байна.

	Үүнээс гадна С. Доржпалам "Үнэн" сонины Москва дахь сурвалжлагчаар ажиллаж байхдаа бичсэн хэдэн сайхан найруулал бий. Мөн монгол залуу Өвгөн бүргэдийг ачит орос эхтэй нь уулзуулсан сайхан түүх ч Доржпаламтай холбоотой. Жараад оны дунд үеэс арай өмнөхөн үүнийг хүн бүхэн сэтгэл догдлон уншиж байлаа. Тэр орос эхийг олох гэж аав бид хоёр Москвагаар их явсан гэж их охин Д. Заяа нь одоо дурсан ярьж байна. С. Доржпалам өвчтэй хэвтэж байхдаа амьдралын дурсамжаа их охиндоо хэлж өгч бичүүлжээ.

	Толилуулан бүхий "Шүлгүүд" номыг төгсгөхдөө зохиогчийнх нь тухай уран зохиол судлагч, доцент Д. Цэндийн бичсэн нэгэн үгийг эш татахыг хүсэж байна. "Тавиад оны яруу найргийн тэмүүлэлт шинжийг ярихдаа авьяас билэг нь энэ үед тодорсон С. Доржпаламын шүлгийн талаар цохон тэмдэглэх нь зүйтэй юм. Түүний шүлэг найргийг үзэхэд мажар түмний их зохиолч Шаандар Пөтөөфийн "Ардын төлөө энэ их үйлсэд миний зүтгэлийн мөр замхарч, нэр минь мартагдлаа ч гэсэн хүн төрөлхтнийг ухааруулах рашаан усанд (яруу найраг Д. Ц.) миний гараас дуссан шүүдрийн дусал буй гэж баярлан бодоод би сэтгэл үл зовно" гэсэн үг шууд хамааралтай ажээ" ("Монголын орчин үеийн уянгын яруу найраг" 1921—1970. УБ., 1972. 118-р тал) Мөн Зөвлөлтийн нөхөд С. Доржпаламын зохиолыг ихэд үнэлсэн байдаг.

	С. Доржпалам бол тавиад оны яруу найргийн хөгжилд тодорхой байр суурь эзлэх төлөөлөгчдийн нэг мөн.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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